﻿BIENALA DE LA VENEȚIA, O DEZVOLTARE PRIN CONTINUITATE UPGRADEÎN PROBLEMATICA ANVELOPĂRII SPAȚIULUI / The Venice Biennale, a Development through Continuity Upgrade on the Space Envelope Issues Șef lucrări dr arh urb / Assist Prof PhD Arch Urb Daniel COMȘA dancomsa@yahoo com REZUMAT Pavilionul expozițional într-un context fix, așa cum deja se întâmplă de 12 ediții la Veneția, impune niște constrângeri expozanților dar nu le limitează creativitatea Grăitor în acest sens este modul în care exemplele de arhitectură de calitate au rămas în memoria colectivă O analiză critică a ultimelor două bienale de arhitectură poate ajuta la constituirea unor modele de bune practici în ceea ce privește problematica atât de complexă a anvelopării spațiale Bienala de Arhitectură este un prilej pentru discuții, diseminare a unor idei interesante dar și pentru punerea în practică a unor experimente Astfel, acest mediu fertil merită analizat pe larg, generând și un instrument de practică didactică sau pedagogică în discuțiile cu studenții ABSTRACT Creating Contemporary Architecture inside pavilions, as it has been done for 12 editions in Venice already, could create constraints for the architects but also increase imagination in such a valuable context Some examples rest for years in our collective memory A criticai analysis of the last two architecture biennales could help in finding new models ofgood practice on space envelopment problematic The dissemination of attractive ideas as well as experimenting practicai alternatives become a very productive environment that deserves a thorough analysis also generating pedagogica! and teaching practices with students Cuvinte cheie: anveloparea spațială, experimente artistice Bienala de Arhitectură, interfață interior-exterior, continuitate prin dezvoltare Keywords: spațial envelope, artistic experiment, Biennale of Architecture, interior-exterior interface, continuity through development Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecture and Urban Research Studies / ARGUMENT 83 Introducere Introduction Numărul de vizitatori de la ultima ediție a Bienalei de Arhitectură de la Veneția a fost un record: 170801 persoane, nu se poate compara totuși cu alte manifestări mondiale O comparație cu o zi obișnuită de la expoziția mondiala Shanghai Expo 2010 în care s-au înregistrat 4-500000 de vizitatori si cu recordul de 1 milion de vizitatori pe zi sau cifre totale de 68 de milioane vizitatori, nu poate decât sa arate avantajul unei poziționări fata de interesul general al publicului dar si anvergura data de o manifestare mondiala Deși numărul vizitatorilor este mai mic atât datorită accesibilității, a interesului cât și a capacității de cazare sau chiar a infrastructurii disponibile în Veneția, acest public este unul avizat format în mare parte din specialiști, studenți, sau alte persoane cu afinități legate de arhitectură Prezentarea Bienalei de Arhitectură de la Veneția din 2008 în cheia anvelopării spațiale în 2008, tema Bienalei de Arhitectură a fost „Out There: Architecture Beyond Building"/"în afară: Arhitectură dincolo de clădiri", curator fiind Aaron Betsky Starurile arhitecturii internaționale au fost invitate în zona Arsenalului să își exprime părerea despre un oraș trecător/ne-etern Instalațiile lor au reușit să ilustreze efemeritatea, dar să și deschidă o bogăție/multitudine de idei utile orașului, în mare parte privite de la nivelul spațiului arhitectural, atingând tangențial de multe ori problematica anvelopării Frank O Gehry se auto ironizează cu această ocazie prin realizarea unei interfețe/anvelopante în stilul său caracteristic, expusă de această dată pe post de artefact, dintr-un material care suferă modificări în timp Lutul pe care de această dată îl folosește la Although the number of visitors at the last Venice Biennale was a record one, 170,801, it cannot yet compare with other similar world events Comparison with a normal day at the Shanghai World Exhibition 2010 who registered 400,000-500,000, or even a record 1,000,000 visitors a day can only show the advantage of positioning for the general interest of the public but also the scale of a world exhibition Although the number of visitors is less due to accessibility, interest and accommodation capacity or even available infrastructure, this public is an informed one, composed mainly of specialists, students or others with affinities related to architecture The presentation of the 2008 Venice Biennale of Architecture in the spatial envelope key The 2008 Biennale theme was "Out There: Architecture Beyond Building", its curator was Aaron Betsky The stars of Architecture were invited to the Arsenal area to express their opinion about a passing/ non-eternal city Their facilities were able to illustrate ephemeral, but also to open a wealth of useful to the city ideas, largely seen from the architectural space level, tangentially reaching the envelope issues Frank O Gehry banters himself on this occasion by creating an own characteristic interface/envelope displayed as an artifact, made of a material that changes over ti те The day he is using is cracked, underlining the ephemeral of the architectural gesture At the previous Biennale, Frank O Gehry was awarded the supreme distinction, the Golden Lion, for his entire career 84 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu"/'7on Mincu" University of Architecture and Urban Planning Frank O Gehry, 2008 Greg Lynn, 2008 anvelopantele care l-au consacrat în toata lumea este crăpat subliniind astfel efemerul gestului arhitectural Frank O Gehry a fost premiat la ediția precedentă pentru întreaga sa carieră cu un Leu de aur, distincția supremă a acestor bienale Zaha Hadid a creat un obiect cu linii fluide numit Lotus care ilustrează puterea de seducție a arhitecturii și încă o, dată daca mai era cazul, modul algoritmic de proiectare arhitecturală și posibilitățile sale nelimitate de aplicabilitate Alte instalații asemănătoare, semnate tot Zaha Hadid, Aura S și L au fost create la Vila Foscari, proiectată în 1555 de Andrea Palladio spre a ilustra realitatea ultimă arhitecturală-parametrizarea în construcții Zaha Hadid created an object with flowing lines, called Lotus which illustrates the seductive power of architecture, and once again, the algorithmic mode of architectural design and its unlimited possibilities of application Similar to the Lotus, Zaha Hadid, created Aura S and Aura L, at the Foscari Vila, designed in 1555 by the architect Andrea Palladio, to illustrate the ultimate architectural reality — buildings parameterization Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecture and Urban Research Studies / ARGUMENT 85 Zaha Hadid, 2008 UNStudio, 2008 Echipa UNStudio a mobilat o porțiune din spațiul de la Arsenal cu instalația numită simbolic „The Changing Room"/„Camera, în schimbare"^, o bandă tridimensională care acoperă niște spații creând climatul unor zone în care vizitatorul este invitat într-o lume caleidoscopică unde sa descopere autonomia arhitecturii dată prin câteva imagini Acest obiect nu poate fi considerat stabil ci în schimbare având o curgere fluidă între interior și exterior Nu toate proiectele sau instalațiile au legătură directă sau evidentă cu anveloparea spațială care interesează acest studiu, deși aceasta este problematică este principal preocupare a arhitecturii, iar deciziile juriului în ceea ce privește acordarea premiilor constau în Leul de aur sunt legate de tematica propusă sau de originalitatea ideii în anul 2008 Greg Lynn câștigă Leul de aur prin reciclarea unor jucării si folosirea lor la niște instalații care sugerează spații, anvelope sau structuri arhitecturale UN Studio team furnished part of the Arsenal space with an installation, symbolic named "The Changing Room"1, a tridimensional tape covering space, creating the climate of some zones where the visitor is invited into a kaleidoscopic world to discover the autonomy of architecture given by few pictures This object cannot be considered stable, but changing with a fluid flow between interior and exterior Not all projects or facilities have a direct or obvious connection with the spațial envelope that concern this study, although this issue is the main concern of architecture, the jury decisions regarding awarding the Golden Lion are related to the proposed topic and originality of the idea In 2008, Greg Lynn won the Golden Lion by recycling toys and using them to facilities that suggest areas, envelopes or architectural structures 86 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu"/"Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Pe problematica anvelopării, spațiul pavilionul Rusiei pare a fi cel mai bun exemplu: la parter sunt expuse experimente, monumente și adăposturi care ilustrează moduri de acoperire sau marcare a unor spații folosind material naturale neprelucrate Constituirea / construirea prin simpla așezare, prin prinderi simple, curburile și ramificațiile naturale ale lemnelor dau un rezultat asemănător culcușurilor de animale Astfel, tema principală a bienalei arhitectura de dincolo de clădiri găsește o expresie nouă în întoarcerea la o formă arhetipală de adăpost Closest to the 2010 Biennale topic seemed to be the Russian pavilion, presenting on the ground floor experiments, monuments and even shelters that Mustrate ways of coverage, inclusion or marking areas using natural raw materials The establishment / construction by simple posing, using simple grip and natural wooden curves and ramifications result into resembling to animal shelters Thus, the main topic of the Biennale, beyond the buildings, finds a new expression in returning to an archetypal form of shelter Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecture and Urban Research Studies / ARGUMENT 87 Din punctul de vedere al anvelopantei lucrurile prezentate la aceste bienale sunt inovații în domeniu Structura și forma anvelopantei se dezvoltă prin continuitate, folosind idei ale anilor când tehnologia nu permitea realizarea unor suprafețe sau închideri fluide Expunerea acestor experimente este deja o tradiție a acestor manifestări Dacă acum 10 ani un exponat / machetă uluia prin realizarea lui, astăzi aceste lucruri devin comune, singurele lucruri interesante sau inovatoare prezentate aici fiind a nivel conceptual, tehnica actuală permițând orice anvelopare ne poate trece prin minte From the point of view of the envelope, the projects presented at biennales are field innovations Both the structure and the shape of the envelope are developing by continuity, using ideas from the years when technology did not allow creating fluid areas or closings Exposure of these experiments is already a tradition of these events If 10 years ago, an exhibit/model astonished by being manufactured, nowadays, this is a common fact, the only interesting or innovative things here are at a conceptual level, the current technology is allowing any kind of envelope we can think of Pavilionul Poloniei, 2010 / The Poland Pavilion, 201C Foto: Maciej Landsber Sursa/Source: http://labiennale art pl/eng 88 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu"/'7on Mincu" University of Architecture and Urban Planning Pavilionul național câștigător al ediției 2008 a fost cel al Poloniei cu titlul Hotel Polonia, având-o comisar pe Agnieszka Morawinska, a adus în discuție efemeritatea arhitecturii, viața de după a clădirilor care pune sub semnul întrebării anveloparea spațiilor și mai ales funcțiunea conținută^ Continuitatea în cazul Poloniei sau dezvoltarea prin continuitate, este probabil mai mult o întâmplare decât o alegere, cu tema Emergency Exit propusă de către artista Agnieszka Kurant și de către arhitecta Aleksandra Wasilkowaska care reușește să dematerializeze chiar formele de construcție printr-o combinare a efectului de lumină cu vapori de ceață Construit din cuști metalice aproape efemere, se dematerializează tocmai prin subțierea structurii Cu doi ani în urmă se punea problema unei vieți post arhitectură printr-o refuncționalizare utopică în pragul dezastrului De data aceasta, se pune problema unei ieșiri de urgență, iar aceasta se face prin aruncarea în gol Parcursul de vizitare a pavilionului este ascendent, prin folosirea cutiilor metalice pe post de trepte Este urmărită percepția vidului, a spațiului gol conceptual, inițial un spațiu gol portabil Aruncarea în gol este văzută ca unică posibilitate de ieșire din paradigma modernistă a arhitecturii, unde spațiul emoțional și afectiv era ignorant și considerat un ornament nefolositor Pentru ca această cădere să pară cât mai realistă, mai fără repere, se încearcă dematerializarea prin fragilitate a structurii edificate, iar introducerea unui element nearhitectural, ceața, tinde să transforme spațiul într-unul mistic, inițiatic Anvelopări contemporane la Bienala de arhitectură de la Veneția 2010 Referitor la ultima ediție a Bienalei de la Veneția cu tema „People meet in architecture"/ „Oamenii se The winning pavilion of the 2008 edition was the Polish one, na med Hotel Poland, having as Commissioner Agnieszka Morawinska, it raised the question of the ephemeral of the architecture, the afterlife of the buildings which questions spaces envelope and especially its content fu net ion ? Continuity in the case of Poland or development through continuity is probably more chance than choice, with the proposed topic of Emergency Exit, by artist Agnieszka Kurant and architect Aleksandra Wasilkowaska who manages to de-materialize even the construction forms by combining the light effect with fog vapors Edifice made of metallic cages almost ephemeral, is dematerializing by thinning the structure If two years ago it was a question of life post architecture by a utopian re-functioning on a threshold of disaster, this time it is a question of an emergency exit, and this is done by jumping into void The itinerary of the pavilion is upwards, using metallic boxes ad steps It aims to perceive the void, the inițial conceptual void being a portable empty space Jumping into void is seen as the only way out of the modernist paradigm of architecture where emoțional and affective areas were ignored and considered a useless ornament In order to look as realistic as possible and without repeating the fall, it is tried to de-materialize by fragility of the edifice, and the introduction of a non-architectural element- the fog, is likely to transform the space into a mystical , inițiative one Contemporary envelopes at the 2010 Biennale of Venice Referring to the last edition of the Biennale of Venice, where the topic was "People meet in architecture", the curator Kenzo Sejima invited young architects Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecture and Urban Research Studies / ARGUMENT 89 întâlnesc în arhitectură", curatoarea Kenzo Sejima a invitat arhitecți tineri în speranța de a interpreta cât mai divers această temă fertilă, creând în egală măsură locuri de întâlnire ca topos și diseminând idei Folosind cheia de lectură spațială oferită de observarea modurilor de anvelopare, pavilioanele naționale informează tocmai prin diversitate un teritoriu de la care plecăm in acest discurs Pavilionul câștigător al Bienalei de la Veneția a fost cel al regatului Bahrain, care conține trei exemple simple de anvelopare primară vernaculară a spațiului în niște camere deschise ale pescarilor în contextul evoluției imobiliare dispariția acestor forme perisabile de anvelopare spațială pare inerentă, iar muzeificarea lor pare imposibilă Ideea de a aduce aceste forme de adăpost incipient în chip de pavilion național și de a le transforma în locuri de discuții sau de proiecție a fost apreciată pe drept de juriu hoping to have different interpretations to this fertile topic, creating at the same time topos meeting places and spreading ideas Using the spațial reading key provided by the ways on enveloping, the național pavilions inform by diversity, territory explored by this study The winning pavilion of the 2010 edition was the one of Kingdom of Bahrain, containing three simple examples of primary vernacular envelope of the space in fisherman open rooms Due to real estate evolution, the disappearance of these perishable special envelopes seems unavoidable, and their transformation to museum artifacts looks impossible The idea to bring these incipient forms of shelter as național exhibit and transform them into discussing places or projection places was rightly appreciated by the jury Pavilionul regatului Bahrain / The Bahrain Pavilion 90 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu"/'7on Mincu" University of Architecture and Urban Planning Pavilioanele naționale de la Giardini au expus moduri contemporane de anvelopare a spațiului dar singurul pavilion care pare să fi făcut din asta scopul major a fost pavilionul României Pavilionul României este intens în soluția de anvelopare și dorește să cuprindă un întreg univers de posibilități nu numai spațiul Cutia care mărginește spațiul personal al fiecărui cetățean din București, reprezintă de fapt transformarea unui indice statistic într-o realitate vizibilă și vizitabilă Această strategie originală s-a bucurat de aprecierile criticilor, fiind foarte aproape de conferirea unei mențiuni The național pavilions at Giardini have exhibited contemporary ways ofspace enveloping, but the only one that seems have made this into its major goai was the Roma ni an pavilion The Romanian pavilion is intensely into the enveloping solution and wishes to include a whole universe of possibilities, not only the space The box that borders the personal space of each Citizen of Bucharest represents the transformation of a statistica! indicator into a visible, visit able reality This original strategy has enjoyed criticai acclaim, getting close to a mention Pavilionul României / The Romanian Pavilion Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecture and Urban Research Studies / ARGUMENT 91 Pavilionul Canadei din 2010 propune un exemplu de arhitectură adaptabilă, reactivă la context printr-o instalație atipică creată de către Philip Beesley cu numele Hylozoic Ground care prin mișcarea unor imitații de plante sugerează dinamica posibilă care poate fi folosită la construții, atât la fațade cât și la alte componente structurale The 2010 Canadian Pavilion proposes an example of adaptable architecture, responsive to context through an unusual installation created by Philip Beesley, and named Hylozoic Ground, which using movement of plant imitations suggest the possible dynamics that can be used for buildings both for the fațade and other structural components Pavilionul Canadei / The Canadian Pavilion 92 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu"/'7on Mincu" University of Architecture and Urban Planning Pavilionul Cehiei, cel al țărilor nordice și al Ungariei își propun un demers didactic, interactiv Structura pavilionului Cehiei face un pas în spațiul public invitând vizitatorii înăuntru Separarea între spațiile interioare este realizată dintr-un trafor de lemn Tot aceste elemente de lemn sunt folosite de către vizitatori la construirea unor machete sau la parazitarea structurii existente cu elemente propuse tot de către ei The Czech Pavilion, together with the Nordic countries and Hungarian Pavilions try an interactive, teaching approach The structure of the Czech pavilion stands out as if inviting visitors inside, the separation between interior spaces is made of timber traffic The same wooden elements are used by visitors to build models or affect the existing structure with ideas from other visitors Pavilionul Cehoslovaciei Intrare și interior / The Czecoslovakia Pavilion The entrance and interior Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecture and Urban Research Studies / ARGUMENT 93 Pavilionul țărilor nordice oferă un spațiu de lucru sub deviza „Arhitecții noștri lucrează aici și acum"; pavilionul Ungariei continuă amenajarea cu creioane agățate de plafon cu sfoară într-o matrice densă perforată de treceri, mișcări și ritmuri compoziționale, cu posibilitatea de exprimare grafică într-un sistem liber The Nordic countries pavilion provides a work space under the motto "Our architects are working here, now" while the Hungarian pavilion continues the arrangement with pencils hanging from the ceiling from a thread into a dense matrix in which there are passages, movements and rhythms, giving the possibility of graphic expression into a free system Pavilionul Austriei / Tie Austrian Pavilion 94 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu"/'7on Mincu" University of Architecture and Urban Planning Pavilionul Austriei pare un laborator de studiu pe tema anvelopantei, prin machete și experimente în diferite stadii de lucru Densitatea informației este prea mare, iar modul de expunere în aer liber pare impropriu pentru elemente atât de mici Totuși, în ultimele zile ale bienalei toate acestea se aflau încă în condiții bune, ceea ce demonstrează că și-a atins scopul pe perioada bienalei The Austrian pavilion seems a study laboratory for the envelope issue, full of models and ongoing experiments The Information density is too high and the outdoors exhibit mode looks improper for such small elements However, I visited the biennale on its last days, and everything was still in good condition, drawing the conclusion that they reached their goal during the limited time of the exhibition Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecture and Urban Research Studies / ARGUMENT 95 Ensemble Studio Machete trufe, 2010 / Ensemble Studio The Truffles modelisation, 2010 Pentru că în zona Arsenalului nu existau pavilioane, au apărut zone interioare amenajate care experimentează concepte, provoacă interacțiuni cu publicul, ilustrează realități sau exemple de bune practici Cel mai interesant exemplu din punctul de vedere al domeniului cercetării pe care o întreprind, legată de modurile contemporane de anvelopare a spațiului, este realizat de către arhitectul spaniol împreună cu colegii săi de la firma Ensemble Studio Proiectul său „Trufa", schimbă puțin modul de a gândi anvelopanta clădirii sau modul de a edifica spații Proiectul vine în contextul experimentării de-a lungul timpului a mai multe structuri și închideri spațiale din materiale naturale masive (sisteme trilitice/ciclopice) inspirate de Stonehenge sau prefabricate masive de beton edificate tot prin simpla așezare, echilibrate atât static cât și vizual Proiectul „Trufa" încearcă o nouă expresie arhitecturală ca suprafață și volumetrie, dar cea mai importantă este edificarea in negativ într-un peisaj natural împădurit dar în același timp deschis către o faleză arhitectul a ales să creeze niște Because in the Arsenal area there were no pavilions, interior designed spaces emerged, experimenting concepts, caused interactions with the public, illustrating realities or good practice examples The most interesting example in terms of ту research, related to the contemporary ways of enveloping the space was realized by the Spanish architect Anton Garcia-Abril, together with his colleagues at Ensamble Studio Company His project "Truffle" changes a little the way of thinking at the building envelope or at the build spaces The project comes amid testing over time of several structures and space closures made of massive natural materials (trilythic/cyclopean) inspired by Stonehenge or precast massive concrete, erected also by simple posing, balanced both statically and visually The project "Truffle" tries a new architectural expression, in both size and volume, but the most important being the building in the negative In a natural forested landscape, that is also open to a cliff, the architect chose to create objects that will be lost/ camouflage into the landscape The construction method starts with digging a pit and surrounding the 96 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu"/"/on Mincu" University of Architecture and Urban Planning obiecte care să se piardă/camuflezeîn peisaj Metoda de construcție pleacă de la săparea unei gropi și înconjurarea cu un val de pământ a zonei ce urmează a fi construită După turnarea unei pardoseli de beton se așează baloturi de paie pe forma spațiului interior iar apoi se toarnă între aceștia și valul de pământ, betonul ce va constitui ulterior peretele / anvelopanta spațiului Prin operațiuni succesive de înălțare a conturului de pământ și de clădire a spațiului interior cu baloturi de paie construcția prinde formă destul de rapid După turnarea totală a formei se îndepărtează / decofrează pământul care înconjoară obiectul arhitectural și apoi pe lateralele volumului sunt executate două incizii pentru acces și iluminare Crearea unor roci cu aspect natural rezultate din reacția între beton și pământul în care este turnat pare sa fie provocarea exterioară, iar golirea spațiului interior cu ajutorul văcuței Paulina un experiment de răbdare Texturile interioare rămase în urma turnării sunt interesante, dar miza proiectului este dată de deplierea spațiului, de dislocuirea treptată a interiorului în vederea adăpostirii ulterioare umane Dacă în principiu arhitectura închide spații, în acest caz, raportul anvelopat-anvelopă suferă o schimbare de paradigmă, iar golul inițial dintre structura baloturilor de paie și malul de pământ este umplut cu materialul lichid care ulterior va deveni structură exterioară Acest mod original de construcție folosind edificarea prin dezlocuirea spațiului interior este o poveste a unor pietre care amintesc de moaștele formei building area with a wave of land After pouring of the concrete floor, bales of straw are placed following the interior space area, and then concrete is poured between the wave of land and the bales The concrete will later be the wall/ envelope of the space Through successive operations of raising the land contour and the building of the interior the construction is taking shape pretty quickly After the overall casting of the form is done the land is removed, and two incisions are made on the volume sides, for access and lighting Creating natural looking rock as a result of concrete and land reaction seems to be the outdoor provocation, while to empty the interior with the help of Paulina the Cow seems to be a test of patience The inner textures resulted are interesting, but the goal of the project comes from the unfolding of the space, of gradually dislocating the interior to future human shelter If in principie, the architecture is closing space, in this case the report infrastructure/ envelope suffers a change in paradigm and the inițial empty space between the bales and the land wave is fii led with the liquid material that will become the exterior structure This original way of building using the displacement of the interior space is a story reminiscent of form relics Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecture and Urban Research Studies / ARGUMENT 97 O mențiune specială a juriului a luat instalația realizată de către Amateur Architecture Studio din China cu titlul „Decayofa Dome", care este ilustrarea unui sistem constructiv care permite multiplicare dar și anvelopare spațială Ilustrarea unei posibilități de conținere spațială într-o formă este un tip de absență, de interfață sugerată prin structura în absența anvelopantei Anveloparea spațială astfel creată definește forma spațiului printr-o sugestie, nu protejează un interior ci este doar un gest de limitare, prezența unei structuri pe care nu reazemă o coajă ci care se exhibă sincer și își marchează prezența A special mention of the jury was awarded to the project of Amateur Architecture Studio from China, named "Decay of the Dome" which illustrates a building system that allows multiplication but also a space envelope The illustration of a possibility to contain space into a form is a type of absence, of interface suggested by structure in the absence of the envelope The space interface thus created defines the space form through a suggestion, is not protecting an interior, is just a gesture of limitation, the presence of a structure on which no shell is resting but is sincerely exhibiting and marking its presence Amateur Architecture Studio, China Instalația Decayofa Dome, 2010 / Decay of a Dome installation, 2010 98 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu"/'7on Mincu" University of Architecture and Urban Planning Abordarea tematicii anvelopării spațiului nu este o garanție a succesului; stă mărturie pavilionul Egiptului care propune o imagine scenografică hollywoodiană cu valuri de aur și mumii Approaching the topic of the space interface doesn't guarantee the success, evidence for this being the Egyptian pavilion, which offers a Hollywood decor with waves of gold and mummies Pavilionul Egiptului, 2010 / The Egiptyian Pavilion, 2010 Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecture and Urban Research Studies / ARGUMENT 99 Impactul Bienalei de Arhitectură asupra sistemului de învățământ Bienala de arhitectură este locul în care performanța arhitecturală este expusă bianual, dar și locul unde partea teoretică fuzionează optim cu practica, reușind astfel, într-un mod extrem de seducător să stârnească pe lângă interesul tuturor, plăcerea de a comenta Asimilarea acestei manifestări cu un Muzeu Contemporan de Arhitectură este posibilă prin prisma studierii impactului asupra educației arhitecturale Impactul Bienalei de Arhitectură asupra sistemului de învățământ (în speță Școala de Arhitectură) este mai mult simbolic Muzeul de arhitectură nu există ca program la noi în țară, iar acest tip de eveniment grupează pe anumite tematici, dezbate, cercetează și expune bunele practici din lume sau lasă liber câmpul de desfășurare pentru experimente locale Referința la aceste bienale se păstrează măcar la nivelul teoretic al profesiei, iar popularizarea temelor dezbătute acolo sau modul de a face o anumită instalație inspiră deopotrivă studenții și arhitecții practicieni Și expoziția de la Arsenal și unele pavilioane naționale au fost găzduite în spații clasice, încărcate de istorie, care constituie simeze pentru experimentul arhitectural și sunt marcate de fiecare manifestare prin noutatea abordării și forța momentului Având în vedere că este vorba de un premiu ce atestă o recunoaștere a valorii, competiția, deși nu este principala miză, se poartă la nivelul ideilor iar rezultatele sunt interesante pentru publicul avizat și pentru vizitatorii iubitori de artă și arhitectură în general The Biennale of Architecture's impact on the education system in Romania The Architecture Biennale is where architectural performance is exposed, but also the place where theory optimally fusions with practice, thus succeeding in a very seductive way to arouse the plea-sure to comment, besides the general interest Assimi-lating this event with a contemporary museum of architecture is possible in terms of studying its impact on architectural education The impact of the Biennale of Architecture on the education system (School of Architecture) is actually Symbol ic The Architecture Museum doesn't exist as a program in our country, and this type of event groups, debates, researches and exposes the world best practices or allows free reign for local experiments The reference to these biennales is stored at least at a theoretical level of the profession, and popu-larization of the debated topics, or certain way of building inspires students and practicing architects Both Arsenal exhibition and some of the național pavilions are classical spaces; full of history they constitute a background to the architectural experiment and are marked by each event for the novelty of the approach and the force of the moment The prize means recognition of value, so the competition, which is not the main goal, is about ideas level The results are interesting both for informed and public visitors, art and architecture lovers in general 100 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu"/ 'Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Sou Fujimoto Detaliu Primitive Future House / >ou Fujimoto Detail of Primitive Future House Sursa/Source: http://www art-it asia Foto loto: Yasuhiro Takagi, ART ІТ Cercetarea postdoctorală „Moduri contemporane de anvelopare a spațiului" este finanțată integral de către Consiliul Național al Cercetării Științifice din învățământul Superior (CNCSIS) prin Unitatea Executivă pentru Finanțarea învățământului Superior a Cercetării Dezvoltării și Inovării (UEFISCDI) Cod proiect PD-73 (http://www we-make-money-not-a rt com/archives /venice biennale architecture 2) Fotografiile care ilustrează acest articol aparțin autorului Note 1 http://www dezeen com/2008/08/26/the-changing-room-by-unstudio/ 2 "After all, a building is just an envelope, which doesn't necessarily correspond with its content? Like a coffee can be used for storing petty objects or a shoes box leading a second, perhaps more interesting, life with photos kept inside ", Hotel Polonia, curators Grzegorz Pietek, Jaroslaw Trybus, http://www labiennale art pl/guests/theafterlifeofbuilding s html Postdoctoral research "Contemporary types of space enveloping" is fully funded by the National Council for Scientific Research from Higher Education through Executive Unit for Financing of Higher Education Development Research and Innovation Project code: PD-73 (http://www we-make-money-not-art com/archives/ venice biennale architecture 2) The photos induded in this paper belong to the author Note 1 http://www dezeen eom/2008/08/26/the-changing-room-by-unstudio/ 2 "After all, a building is just an envelope, which doesn't necessarily correspond with its content? Like a coffee can be used for storing petty objects or a shoes box leading a second, perhaps more interesting, life with photos kept inside ", Hotel Polonia, curators Grzegorz Pietek, Jaroslaw Trybus, http://www labiennale art pl/guests/theafterlifeofbuilding s html Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecture and Urban Research Studies / ARGUMENT 101 UA DEGREE PROJECT LA UNIVERSITATEA PRATT / UA Degree Project at PRATT Universrty Prof dr arh / °rof PhD Arch Lm'o DIMITRIU, New York, SUA idusainst@aol com Arh drd / PhD c Arch Anca Mihaela CONSTANTIN constantinancamihaela@yahoo com REZUMAT Tema aleasă propune prezentarea unor proiecte din anii terminali ai Facultății de Arhitectură de la Institutul Pratt, SUA Proiectul este un vehicul pentru studentul din anul V pentru a-și articula independent poziția asupra abordării subiectului de studiu în ultimul an de studii universitare de licență Poziția relevant arhitecturală pune accentul pe gândire critică, inovație și comunicare în cadrul diferitelor proiecte prezentate O astfel de anchetă ar putea trata unul sau mai multe aspecte ale producției de arhitectură, ar putea determina noi abordări și tratări formale și programatice ale programelor sociale, administrative, publice (clădiri și spații publice) UA Degree Project cuprinde producția a două ateliere desfășurate în paralel, finalizate sub forma unor panouri de prezentare: desenele — necesare pentru recenzii și eseuri scrise — care vor forma corpul „Proiectului" de prezentare Fiecare formă de reprezentare îndeplinește două roluri: colectarea de informații specifice relevante pentru subiectul de studiu al fiecărui student și interogarea acestei cercetări, prin interpretarea critică a informațiilor prin desene, schițe, modele și eseuri Elevii își asumă responsabilitatea pentru definirea subiectului de studiu și a programului de proiectare tratat ABSTRACT The aim of the exhibition is to present a selection of architecture design work done bystudents in their finalyear at the Pratt Institute — USA For students in their 5th year, the project is a means to articulate independent positions relating to study subjects of their choosing The architectural relevant position entails criticai thinking, innovation and communication, a fact richly illustrated by the projects exhibited Such a enquiry could treat one or several aspects of material architectural production and lead to new formal and programmatic interpretations of social, administrative and public programs (public buildings and spaces) These research projects combine the work of two parallel design studios — drawings, required for reviews, and written essays — presented in the final Project Each form of representation serves a dual purpose: to collect specific Information, relevant to the study subject of each student, and to critically interpret the data in drawings, sketches, models and essays The students take on the responsibility of defining a study subject as well as the architecture program derived from it Cuvinte cheie: interactivitate, inovație, idee, arhitectură Keywords: interactivity, innovation, idea, architecture Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecture and Urban Research Studies / ARGUMENT 45 46 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Expoziția Pratt la București Pratt exhibition in Bucharest Expoziția UA Degree Project — Pratt University a fost găzduită în cadrul Facultății de Arhitectură și Urbanism în primăvara anului trecut, cu sprijinul domnului profesor Livio Dimitriu și al conducerii Universității noastre, cu scopul transmiterii de noi informații în domeniul documentării pentru proiectul de diplomă, proiect care reprezintă pentru studentul aflat în ultimul an de studii (anul V) un mijloc de a-și exprima o poziție critică și independentă Expunerea a prezentat câteva aspecte ale producției de arhitectură, plecând de la material, formă, program, până la social, politic și economic Expoziția a adus în atenția studenților o upgradare a modului de abordare a problematicii proiectului de diplomă, reprezentând mai degrabă un manifest-experiment asupra cercetării și proiectării Studenții au avut responsabilitatea definirii propriului program, sit și demers teoretic, ca răspuns la un subiect de cercetare propus de fiecare echipă de profesori De ce Pratt? „Ambele școli de arhitectură au trecut prin mai mult de un deceniu de încercări de a restructura educația în moduri proprii respective și foarte diferite, care reflectă specificul lor cultural și contextul social Ambele școli încearcă să definească, în conformitate cu conducerile lor, ceea ce o instituție de cercetare ar putea însemna în viitor și față de definiția standard a formării profesionale în arhitectură Ambele școli dezvoltă în mod constant o colaborare internațională și schimburile ca mijloace de dialog critic Ambele școli utilizează intens arhitectura digitală, fiecare în felul ei Impresia mea este că la « Ion Mincu » arhitectura digitală este încă privită ca un mijloc de reprezentare, The UA Degree Project — Pratt University exhibition, displayed at the "Ion Mincu" University of Architecture and Urbanism last spring with the help of professor architect Livio Dimitriu and the approval of the IMUAU Senate, was conceived as a means to convey new Information related to the degree project which represents for the 5*^ and final year of study students at Pratt's a means to articulate independent positions relating to the study subjects The exhibition focused on a few current aspects of architectural design, ranging from the material, shape and function to social, political and economic issues The Exhibition clearly brought into the students attention an upgrade of the approach of the diploma projects, thus serving as a manifesto — experiment for research and design The students took on the responsibility of defining their own architectural program, site and theoretical approach, as a response to the research theme chosen by each team of degree project tutors Why Pratt? "Both architecture schools laboured for more than a decade to restructure architecture education — each in their own, very different way, reflecting their cultural specificity and social context Both schools try to define, in accordance with their respective governance programmes, what a research institution might be in the future, how it might до beyond the standard definition of architecture education as professional training Both schools are constantly reaching out in internațional exchanges and collaborations, engaging in criticai dialogue with other institutions Both schools are intensely involved in digital architecture, Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecture and Urban Research Studies / ARGUMENT 47 excelent realizat, în timp ce Pratt încearcă să folosească la maxim potențialul de cercetare și de invenție în domeniul arhitecturii oferit de această tehnologie, prin colaborări / aplicații cu diverse industrii, producători, agenții guvernamentale locale și grupuri comunitare Expoziția Pratt din cadrul Universității « Ion Mincu » împărtășește cu partea românească din rezultatele acestui experiment de învățământ, după mai mult de un deceniu de schimbări la Pratt Este un exemplu de schimb cultural internațional în probleme de interes comun Poate aspectul cel mai interesant și provocator al expoziției itinerante a Institutului de arhitectură Pratt este, dincolo de excelența proiectelor în sine, este modul în care un поп-material « material » poate duce la invenție și încercarea de a propune răspunsuri posibile Din acest punct de vedere, expoziția ar putea fi interpretată ca o « cercetare » eveniment " (prof dr arh Livio Dimitriu, Pratt Institute, New York, 3 iunie 2010 Extras din articolul proiect pentru Revista Internațională de Arhitectură și Arte București Arhitext) Subiecte de cercetare FRONTURILE DE CRIZĂ Este pusă în discuție aici problematica creșterii urbane care, mai ales în zonele în curs de dezvoltare, se află într-o poziție de dublare a populației până în anul 2030 Lumea urbană produce propriile forme de diversitate, inovație și inteligență Scara extraordinară și viteza creșterii urbane depășesc deja capacitatea sistemelor care ar trebui să o deservească și să o susțină Mare parte a acestei creșteri va avea loc dincolo de frontiera administrativă și legală a orașului propriu-zis, neinhibată de planificarea centralizată sau management și în absența unui set adecvat de but each in its own manner In ту opinion, digital architecture is still seen at IMUAU as a means of representation - excellently employed, whereas Pratt's equally meritorious forays are focused on the research and innovation potențial of this technology, branching out into collaborations with Industries, manufacturers, governmental and local agencies, and various communities The Pratt Exhibition at IMUAU was designed in order to share with our Romanian counterparts the results of a decade of experiments in architecture education at Pratt Therefore, it is an example of cultural, internațional exchange on issues of mutual concern Perhaps the most interesting and thought-provoking aspect of the Pratt exhibition is that architecture can до beyond the excellence of the project, exploring the ways in which поп-material 'materials' can lead to invention and unexpected answers From this point of view, the exhibition can be seen as a « research event »" (prof dr arch Livio Dimitriu, Pratt Institute, New York, 2010, 3rd of June Excerpt from an article for the International Architecture and Arts Magazine Arhitext) Research subjects CRISIS FRONTS This entails a discussion on aspects of urban grovvth which, especially in developing areas, is accompanied by significant population grovvth, with nearly double the current numbers estimated for 2030 The urban environment generates its own diversity, innovation and intelligence forms The extraordinary scale and speed of urban grovvth has already exceeded the capacity of current urban infrastructures and Systems to support it Most of this grovvth takes place beyond the administrative and legal boundaries of the city proper, uninhibited by centralized urban planning and management, and in the absence of adequate municipal infrastructures 48 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning infrastructuri municipale Orașul este din ce în ce mai mult scena unor extreme care contestă noțiunile convenționale de centru și periferie Conceptul de amprentă urbană, de exemplu, este un alt factor care leagă orașul și dezvoltarea lui de terenuri și scări de multe ori îndepărtate de orașul propriu-zis, conectate prin rețele de consum și capital și care merg paralel cu preluarea și dezmembrarea ordinii preexistente a suveranității, limitei, ierarhiei, preluare care este un atribut al globalizării Se aduce în discuție procesul cartării / procesul decriptării care se poate folosi nu numai pentru a oferi și promova înțelegerea individului privind structurile mari și instituțiile orașului, dar și pentru a face vizibile și accesibile multe din modurile inedite și inovatoare în care oamenii își dezvoltă propria manieră de a negocia cu orașul, de a specula privind creșterea și transformarea lui, care îi privește direct Cu alte cuvinte, conceptul de hartă cognitivă este extins pentru a fi folosit ca modalitate de design Ca răspuns la această problemă proiectele caută să identifice și să sporească programele și modelele pe care le vor confrunta Aceste modele cuprind un sistem complex de stimuli și răspunsuri la nivel social și vor oferi șansa speculării pe marginea inteligenței materialului, a inovației formale, a noilor practici sociale, instituționale, de loisir și comerț The city is morphing into a scene for the confrontation of extremes, many contesting the convențional notions of centre and suburbia For instance, the concept of urban imprint is another factor linking the city and its development to plots of land and scales oftentimes alien to the city itself, connected through consumption and capital networks running parallel to the hijacking and dismantling of extant order, limits, and hierarchies — another attribute of globalization The project discusses charting and decryption as processes used to promote individual comprehension of the city's larger structures and institutions, and to render visible and accessible many of the unexpected and highly personal ways in which people negotiate with their city, speculating on its growth and transformation to their personal benefit In other words, the concept of cognitive тар is expanded and employed as a design method In answer to this problem, the projects focus on identifying and enhancing programs and models These models comprise a complex system of stimuli and social variants and are ideally suited to explore the intelligence of materials, formal innovation, new social and instituțional practices, commerce and leisure activities Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecture and Urban Research Studies / ARGUMENT 49 Pattern of Goal Oriented Cognition Extras din proiectele din expoziție/ Excerpt from the project exhibition Student]/ Student : Alison Hoffman, John Seward 50 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning IDEA(L) studio explorează legătura dintre idei și arhitectură prin sit, program și investigarea materialului la diferite scări Fiecărui student i s-a cerut să identifice și să studieze o întrebare abstractă legată de un sit și să aleagă un sit și un program care vor testa întrebarea prin intermediul arhitecturii Prin această explorare de teză, studenții își dezvoltă atât poziția arhitecturală, teoretică și politică cât și un limbaj individual de reprezentare IDEA(L) studio investigatei the connection between ideas and architecture through site, program and the characteristics of materials, aii mediated through different scales Each student was tasked with identifying and examining an abstract question related to a site, and choosing a site and program which would address that question through the medium of architecture During the course of this investigation, the students formed their own criticai position on architecture, theory, even politici, and developed a personal language of representation Extras din proiectele din expoziție/ Excerpt from the project exhibition Student/ >tuder : Laura Haak Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecture and Urban Research Studies / ARGUMENT 51 52 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu"/"/on Mincu" University of Architecture and Urban Planning Extras din proiectele din expoziție/ Excerpt from the project exhibition Student/ ituder : Maya Bartur Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecture and Urban Research Studies / ARGUMENT 53 SUPRAFAȚA Șl ADÂNCIMEA: INTERIORITATE Șl INTERACTMTATE LA NIVELUL SPAȚIULUI Ca răspuns la această problemă studenții oferă soluții pentru programe de arhitectură ce combină și mixează spațiile în plan vertical și orizontal SURFACE AND DEPTH: INTERIORITY AND INTERACTIVITY AT SPAȚIAL LEVEL The answers put forward by the students included architecture programs combining and mixing spaces both vertically and horizontally Extras din proiectele din expoziție/ Excerpt from the project exhibition Student/Student OhJoon Moon Simon Giostra + Dan Buscecsu, critics Oh Joon Moon, student 54 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu"/"Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Mixarea de funcțiuni este expusă în următoarele proiecte Sunt identificate layerele de desfășurare a activităților și relațiile între ele Studenții lucrează cu suprafețe vibrate, cu plinuri perforate Sunt expuse structuri care se generează prin repetiție și structuri care se compun în sistem alveolar Function mixing is also present in the featured projects, and is based on the Identification of the different layers specific to each activity, and of the relationships developed between these layers The students work with vibrant surfaces, with solids pierced by apertures Some of the structures exhibited are generated through repetition, while others evolve as alveolar Systems Extras din proiectele din expoziție/ tudet : Oh Joong Koum Kim 56 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Simone Giostra + Dan Buscecsu, critici Joong Koum Kim, student Extras din proiectele din expoziție/ Excerpt from the project exhibition Student/ >tuder : Oh Joong Koum Kim Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecture and Urban Research Studies / ARGUMENT 57 ARHITECTURA SENZORIALĂ Arhitectura este percepută ca un colector, servomecanism sau tranzistor care absoarbe, procesează și redistribuie informație Această percepție este motivată de proliferarea continua și generalizată a tehnologiilor, produselor și interfețelor electronice Acest mod de abordare investighează mai ales corelările și distincțiile dintre formarea spațiului prin dispozitive discrete, reuniuni și rețele dinamice, dar și demarcarea spațiului prin închideri fizice sau statice Sau, mai concis, tensiunile productive dintre noțiunile de mașinărie și clădire Ca mijloc de acces în acest câmp de proiectare, această secțiune adoptă tema Arhitecturii Senzoriale sau a arhitecturii care ține seama în mod explicit de simțuri Simțul este considerat în aspectele lui umane și non-umane, cele din urmă ținând de domeniul roboticii și tehnologiilor senzoriale artificiale SENSORIAL ARCHITECTURE In this case, architecture is construed as a collector, servo-mechanism or transistor absorbing, processing and redistributing information This perception is motivated by the continuous, generalized proliferation of electronic technologies, products and interfaces This approach focuses on the reciproca! connections and distinctions specific to the creation of space through discreet devices, assemblages and dynamic networks, but also on the delimitation of space through physical or static barriers In a nutshell — the productive tensions between the notions of machine and building Sensorial Architecture is the means through which the concept was explored, explicitly linking architecture to the senses, considered in their human and non-human aspects, with the latter pertaining to the field of robotics and artificial sensorial technologies 58 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Extras din proiectele din expoziție/ Excerpt from the project exhibition Students/ ^udem : Dana Al Jouder, Ho Yan Fung, Daniella Smith, Junk Ok Joo, William Chu Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecture and Urban Research Studies / ARGUMENT 59 EXPRIMAREA ARHITECTURII CA PRODUS Șl CA FORMĂ DE PRODUCȚIE Provocarea acestui subiect este ca arhitectura să fie înțeleasă ca un produs și ca o formă de producție — ca Bessie, oaia cu două capete — a cărei frumusețe și monstruozitate va depinde, în cele din urmă, de locul ocupat în câmpul complex al relațiilor dintre noi și natură începând cu cercetarea subiectelor legate de alimente naturale — agricultură, mâncare, muncă, bănci, distribuție — fiecare student identifică un set de posibilități programatice din acest câmp cultural și se străduiește să inventeze prin prisma sistemelor logice: extensie (intensificarea programelor preexistente), hibridizare (programare încrucișată) sau importare (aplicarea de noi programe pe situri particulare) Ca practică materială, studenții interoghează un sistem de componente (existent sau inventat) Sistemele de infrastructură astfel create vor interacționa în mod specific (specificitățile fiecărui program) și general (procese la scara urbană), având ca scop formarea de tectonici noi Prin analogie cu agricultura, clădirile cultivă pământul și îl manipulează „Recoltele" lor sunt teritoriile create pe apă, acolo unde ele nu existau înainte; se udă deșertul până când devine un tărâm idilic; sunt așternute câmpuri întregi de roșii în sere, înainte de a le găti Nimic din acestea nu e nou EXPRESSION OF ARCHITECTURE AS A PRODUCT AND AS A FORM OF PRODUCTION The challenge of this subject was looking at architecture as a product and a form of production — similar to Bessie, the two-headed sheep — whose beauty or monstrosity will ultimately depend on our assumed position on the field of complex relationships entertained by man and nature Starting with the investigation of ideas related to natural food sources — agriculture, food, work, banks, distribution — each student identified a set of programmatic possibilities within this conceptual field, and tried to create according to one of the following logic procedures: extension (enhancement of pre-existing programs), hybridization (cross-programming) or importing (applying new programs to selected sites) As material practice, the students worked with an existing or invented system of components The ensuing infrastructure Systems would interact both specifically (as the program dictates) and globally (on an urban scale), and will serve to shape new tectonics In a parallel with agriculture, buildings also cultivate and manipulate the land New territories are created where there was only water; the desert is irrigated into becoming an idyllic realm; entire fields of tomatoes ripen in greenhouses, before being cooked None of this is new Extras din proiectele din expoziție/ Excerpt from the project exhibition Student/ ude : Abigal Rosen 60 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Program weave Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecture and Urban Research Studies / ARGUMENT 61 Studenții operează cu așa numita HRANĂ URBANĂ, lucrează cu layere și suprapuneri, țeseri de funcțiuni, împletiri de circulații The students work with the concept of URBAN FOOD, with layers and overlaps, function and circulations weaving Extras din proiectele din expoziție/ Excerpt from the project exhibition Student/ >tuder : Erin Barting 62 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Concluzii Conclusions Proiectele susțin un mod diferit de abordare a teme de diplomă, este încurajat lucrul în echipă în modul de prezentare este pus accent pe zona de reprezentare a ideii concept (partea de machete și de scheme virtuale), lucru care poate ar trebui încurajat și în cadrul atelierelor de proiectare din școala noastră în cadrul ciclului mare de proiectare Fiecare intenție este susținută și argumentată prin existența unui background realizat dintr-un studiu teoretic asupra materiei, modulului general și, în final, asupra rezultatului formal Rezultatul actului arhitectural obținut din punct de vedere al formei și al implicării ca program, reprezintă o abordare dinamică, perfect pliabilă pe problemele evidențiate The projects presented above Mustrate a different approach to the diploma project and encourage teamwork Concepts and ideas are the key features of the presentations — models, diagrams, etc — an attitude which should perhaps be promoted in our school, especially amongst students in their final years of study Each intention is supported and justified by the existence of a solid, theoretical background on the studied subject, by the methods of its application and, finally, by the formal result From a formal and funcțional point of view, the architectural answers given to these research problems represent a dynamic approach, perfectly suited to the issues it addresses Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecture and Urban Research Studies / ARGUMENT 63 LUCRĂRI PENTRU CONSERVAREA FAȚADELOR UNEI CLĂDIRI DE LA ÎNCEPUTUL SECOLULUI AL XX-LEA / CONSERVATION WORKS OF THE FAțADES OF AN EARLY 20™ CENTURY BUILDING VladTHIERY Asist, drd arh / Teaching Assist PhDcArch vladthy@yahoo com Proiecta re / Design: a rh Vlad Th iery Consultanță / Consultancy:Соnf dr arh / Assoc Prof PhDArch Mihai Opreanu, expert restaurator / restauration expert Cătălin Vasilescu, consultant tencuieli de var / consultantlimeplaster Antreprenor / Antrepreneurship: S C ZECE S R L , ing / eng Ștefan Lincă Rezumat Articolul prezintă lucrările de conservare a fațadelor unei clădiri de la 1905 din București Descrierea materialelor, tehnologiilor de execuție și câtorva principii generale de lucrări pentru conservarea fațadelor am făcut-o în articolul "Conservarea fațadelor de sfârșit de secol XIX și început de secol XX realizate cu tencu-ieli"publicatîn Argument- Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism nr 4/2012 în articol sunt prezentate etapele lucrărilor de construcții, de la curățarea fațadei și demontarea decorațiilor instabile, la prepararea și aplicarea mortarului, realizarea profilelor trase, realizarea matrițelor și turnarea decorațiilor și finisarea fațadei Lucrarea subliniază importanța folosirii materialelor și tehnicilor tradiționale de construcție la lucrările de conservare a fațadelor de la sfârșitul secolului XIX și începutul secolului XX Cuvinte cheie: conservare, fațade de secol XIX - XX, tencuieli, mortar de var, pigmenți naturali, decorații la fațade Abstract The article presents the conservation works of the fagades of a building from Bucharest, built in 1905 I have introduced the general principles for the crafts techniques, materials and some building technologies for the conservation works of the fagades in a previous article "Conservation of Plaster Fagades from Late 79"’ Century and Early 20,h Century" issued in "Argument"-Architecture and Urban Planning Studies and Scientific Research no 4/2012 This articlepresents, step bystep, theconstruction works from cleaning up the fagade and removing the unstable decorations to making and laying the mortar, making the running mould profile, casting the decorations and finishing the fagade The article highlights the importance ofusing tradițional materials and building techniques in conservation works of the fagades from late 19,h century and early 20,h century Key words: conservation, fagades from XIX - XX century, plaster, lime mortar, natural pigments, fagade decorations Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 267 în articolul "Conservarea fațadelor de sfârșit de secol XIX și început de secol XX realizate cu tencuieli" făceam o scurtă prezentarea materialelor, tehnologiilor de execuție și a câtorva principii generale de lucrări pentru conservarea fațadelor de la sfârșitul secolului XIX și începutul secolului XX realizate cu tencuieli în articolul de față voi prezenta un studiu de caz: conservarea fațadelor unei clădiri de la 1905 din București La momentul începerii lucrărilor, fațadele prezentau degradări ale decorațiilor și tencuielii Parte din cornișă și din consolele aflate sub ea dispăruseră sau amenințau să cadă Infiltrațiile de apă și păsările ce-și făcuseră cuiburi în zonele distruse accelerau procesul de degradare Căderea decorațiilor reprezenta un pericol real pentru trecători Lucrările au început cu montarea schelei pe întreaga suprafață a fațadelor asigurându-se accesul pentru lucrări și protecția împotriva căderii fragmentelor de decorație Fațada a fost curățată mecanic înlătu-rându-se straturile de finisaj (majoritatea pe bază de ciment) din intervențiile anterioare Ultimul strat de finisaj găsit, probabil cel originar, de culoare galben ocru, era un tinci pe bază de var Zona parterului era finisată cu o peliculă ce prezenta elasticitate și o foarte mare aderență la stratul de bază Curățarea mecanică s-a dovedit imposibilă în aceste condiții, drept care s-a recurs la curățarea chimică Decorațiile ce nu prezentau o bună fixare și amenințau să se desprindă au fost demontate Pe baza lor au fost desenate și confecționate matrițele pentru realizarea decorațiilor dispărute Cu ocazia curățării fațadelor s-a constatat că fixarea decorațiilor prefabricate pe fațadă a fost făcută în epocă cu ajutorul cuielor de mari dimensiuni și, probabil, cu ajutorul unui adeziv1 Consolele din zona cornișelor erau rezemate pe un umăr de tencuială și legate cu ajutorul unor sârme de structura cornișei In the article published in the previous iaue, „Comerva-tion ofPlaster Fațadei from Late 19,h Century and Early 20,h Century", I made a briefpresentation of the materiali, building technologies and some general principiei for the crafti techniquei regarding the comervation of plaiter architecture from the end of the 19th century and the beginning of the 20th century on fațadei In the preient article I am going to preient the comerva-tion worki of the plaiter fațadei of a 1905 building in Buchareit When the worki itarted the fațadei ihowed a certain degree of decay of the plaiter and decorationi Some parti of the comice and юте of the corbeli were mia-ing and othen wereabout to fall down The waterleaki and the birdi neiting in the damaged parti were accel-erating the decay procea The falling of the decorationi wai a real threat for the pedeitriani The worki itarted by mounting a icaffold on the entire iurface of the fațadei to provide aceea for the worki and to protect againit the falling of the decorationi The fațade wai cleaned mechanically and the oldpaint layen (moitofthem cement-baied) were removed The lait layer uncovered, which wai probably the original one, having an ochre yellow ihade, wai a lime-baied fin 'uhing layer The ground floorarea had been finiihed apparently recently in a coat of paint with iome elai-ticity and itrong adheiion to the baie layer Thii fin-iihing layer had a paraiite, harmful nature Therefore, mechanical cleaning wai not poaible; іо it wai done chemically The decorationi which were not well faitened and could fall were taken off Starting from them, the mouldi for making the miaing decorationi were deiigned and made On this occaiion we wereable tosee that thepre-fabricated decorationi had been attached to the fațade with large iize naili and probably with iome adheiive’ The corbeli in the comice area were propped on a plaiter edge and were hanged with wirei from the comice itructure which wai built on a wire net 1 posibil ipsos 1 most probably plaster 268 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University ofArchitecture and Urban Planning Starea fațadei la momentul începerii lucrărilor/ The facade condition at the beginning of works Straturi de finisaj din intervenții anterioare / Finishing layers from anterior interventions Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / rchitectural and Urban Research Studie' / ARGUMENT 269 Prepararea mortarului de var cu pigment / Preparation of the lime mortar with pigment Pentru conservarea fațadei, la recomandarea expertului restaurator s-a ales un finisaj din mortar de var cu nisip pentru zonele de câmp și de mortar de var cu praf de piatră pentru coloanele angajate și cornișe Decorațiile au fost finisate cu vopsea silicatică pentru a se asigura permeabilitatea fațadei Stabilirea compoziției mortarului (liant, agregat, pigment) s-a făcut în urma unor probe aplicate atât pe panouri independente cât și pe fațadă Măsurarea cantităților de var și agregat s-a făcut volumetric Dozajul pigmentului s-a făcut cu ajutorul unui cântar electronic de mare precizie Amestecul var - agregat s-a făcut uscat, cu un mixer electric după ce atât varul cât și nisipul / praful de piatră au fost cernute în prealabil Pigmentul a fost adăugat la sfârșit prin aceeași procedură Stratul finit de tencuială (tinci) a fost aplicat manual, cu ajutorul uneltelor de zidar: drișcă, mistrie Finisarea bosajelor de pe coloanele angajate, realizate la origini cu șipci, a fost făcută cu ajutorul spatulelor de diverse dimensiuni urmând forma existentă și rectificând-o în zonele unde se intervenise impropriu de-a lungul timpului For the conservation of the fagade, following the recom-mendation of the restoration expert, a lime mortar with sand was chosen for the plain areas, while for the pilasters and the comice lime mortar with stone powder was chosen The decorations were painted in silicate paint to en-sure the permeability of the fagade The works were done from September to December During the plaster works (1 st October to 15th November) the tem-perature did not drop below 5°C The fagade was protected against direct sunlight The composition for the mortar (binder, aggregate, pigment) was determined after some tests on free standing panels and on the fagade The sand was specially pur-chased for this work; clean sand, whiter than the common one was used to ensure a correct color for the finishing layer The guantities oflime and aggregate were measured volumetrically, while thepigment was weighed with a high precision electronic balance The mix of lime and aggregate was done dry, with an electric mixer but only after the lime, the sand and the stone powder were sifted The pigment was added in the end in the same way The finishing layer was laid manually with mason tools: float, trowel and pointer The finishing of plaster ashlars on the pilasters, originally made with sunken battens, was done with pointers of several sizes following the existing form and improving it on the areas where some previous repairs had been done in a sloppy way 270 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Aplicarea mortarului de var / Application of the Urne mortar în zona de câmp naturile din tencuială s-au realizat cu zgârieciul"pe ud" Realizarea cornișei s-a făcut în tehnica originară, ca profil tras Cornișa fusese realizată pe o plasă de rabitz, fixată pe niște console metalice distribuite la pas egal Etapele au fost cele standard în realizarea acestui gen de lucrare: 1 în prima fază s-a copiat profilul existent direct din secțiunea cornișei Prin compararea lui cu diferite zone ale cornișei s-a constatat că forma profilului nu era aceeași peste tot Este posibil ca reparațiile din decursul timpului să se fi făcut cu dreptarul sprijinit pe porțiunile întregi, fapt ce a alterat geometria originară S-a ajustat profilul relevat și s-a transpus pe carton ca negativ al cornișei după care s-a comparat din nou cu situația existentă 2 2 După stabilirea formei definitive s-a realizat șablonul din tablă zincată prin tăiere asistată de calculator 3 Șablonul a fost montat pe o sanie prevăzută cu o talpă inferioară care să-i permită glisarea de-a lungul ghidajelor 4 Părțile deteriorate ale structurii cornișei - bare din oțel, plasă de rabitz - au fost înlocuite S-au fixat ghidajele pentru glisarea șablonului 2 Compararea și ajustarea șablonului în acord cu situația reală se face de către proiectant, in situ și poate cauza serioase neplăceri persoanelor cu rău de înălțime In the plain areas the flutings were done with a mason sera per before the plaster hardened The comice was repaired in the original technigue as running mould decoration The old comice had been done on a zinc wire net, fixed on some metallic elements placed at egual distance The steps were the standard o nes for running mould decorations: 1 First the shape was copied By comparing different areas of the comice we noticed that the shape of the profile was not the same everywhere Some previous re-pairs may have been done with the reglet, byjoining the undamaged parts, procedure which altered the original shape The copied shape was adjusted and put on cardboard as a negative and after that it was compared again with the actual situation2 2 After setting down the final shape a sheetzinc mould was made through CAD assisted cutting 3 The mould was fixed on a sledge with a runneron the down side to allowit to slide along the guides 4 The damaged parts of the comice structure - Steel bar, wire net - were replaced The guides for sledge sliding were fixed 2 Adjusting the shape has to be done by the architect on the spot and can be a real nuisance for those having air sickness Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / \rchitectural and Urban Research Studie / ARGUMENT 271 Realizarea șablonului pentru cornișă / Achievement of the comice mould Cornișa„trasă"cu șablonul / Tracing the comice with the mould Realizarea matriței pentru decorații / Realization of the decorations' mould 272 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / 'Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning 5 S-a aplicat un prim strat de mortar de var hidrauli-cizat pe plasa de rabitz (șnurul) 6 După ce mortarul aplicat pe plasa de rabitz s-a întărit, s-a început execuția profilului încărcându-se cu mortar și glisând sania cu șablonul în lungul cornișei, pe ghidaje, în operațiuni succesive 7 Stratul finit (tinciul) s-a realizat după întărirea straturilor anterioare, prin același procedeu de tragere cu șablonul S-a folosit mortar de var cu praf de piatră și pigment Restul decorațiilor s-au turnat Pentru consolele de la cornișă s-a realizat o matriță din lemn și placaj - părțile drepte din placaj și cele profilate din lemn strunjit — într-o variantă ușor de deschis pentru decofrare Armarea s-a făcut cu fibre de polietilenă adăugate compoziției fluide și prin sârma de oțel pentru prindere înglobată în piesă înainte de turnare s-a aplicat stearină pe tot interiorul matriței pentru a se putea decofra în bune condiții După decofrare consolele au fost lăsate să se usuce într-o zonă ventilată Montarea s-a făcut prin rezema rea pe umărul de tencuială existent și fixarea prin legare cu sârma lăsată în piesă, la turnare, de barele de oțel din structura cornișei Decorațiile mai complicate (ovele de sub console la cornișă, motivele vegetale de la ancadramentul ferestrelor) au fost turnate într-o matriță realizată dintr-un material elastic pe bază de silicon După montare și finisarea cu vopsea silicatică aplicată cu pistolul, toate decorațiile au fost protejate cu o substanță hidrorepelentă Ferestrele au fost curățate de vopsea și șlefuite Cerce-velele originare de la două ferestre, care fuseseră la un moment dat înlocuite cu ochiuri fixe au fost găsite în subsolul clădirii și remontate pe vechea poziție Datorită straturilor succesive de baiț și vopsea cu care a fost acoperită de-a lungul timpului tâmplăria de stejar căpătase o culoare mai întunecată și un contrast mai mare al desenului flader-ului Atât cercevelele cât și tocurile au fost protejate cu un lac pe bază de apă Tâmplăria ferestrelor de la lucarnele mansardei, realizată din lemn de brad și mai expusă la intemperii a trebuit înlocuită 5 A firstcoat ofcoarse hydraulic mortar was laidon the wire-net 6 After hardening, the running mould work started, throwing mortar and running the sledge along the cor-nice, on the guides in successive operations 7 The finishing layer was done after the hardening of the previous layers following the same procedare Lime mortar with stone powder and pigment was used The otherdecorations were cast For the corbels a mould was made - the straightparts with plywood and thepro-files with lathed wood, in a variant which can be easily opened forstripping The reinforcing was done with poly-ethylene fibers added in the fluid composition and with the zinc wire used to fasten the piece of decoration Be-fore casting the interior of the mould was covered with stearin in order to strike the cast element in good condi-tions After striking the corbels were left to dry in a ventilated area Setting them was done by propping them on the plaster edge and fastening with wire to the Steel bars from the comice structure The more complicated decorations were cast in a mould made of a silicon-based material After fixing and paint-ing with silicate paint all the decorations were protected with a water repellentsubstance The Windows were cleaned of paint and polished The original sash from two Windows, which had been re-placed with fixed frames atsomepoint, werefound in the cellar and fitted in their old places Due to the multiple coats ofpaint which covered it over time, the oakjoinery had acquired a darker colour The joinery was protected with a water-based lacquer Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 273 Turnarea decorațiilor /Moulding the decorations Lucrarea nu a necesitat costuri pentru achiziția materialelor mai mari decât cele presupuse de soluțiile moderne Manopera esteîntr-adevăr mai laborioasă și necesită o calificare mai înaltă a lucrătorilor comparativ cu aplicarea unui strat de vopsea cu trafaletul - soluție necorespunzătoare dar din păcate larg răspândită în intervențiile la fațadele construcțiilor vechi Alegerea unor materiale și tehnologii tradiționale este cea mai potrivită pentru lucrările de conservare la o clădire istorică Completarea părților lipsă sau deteriorate se poate face numai cu materiale folosite în epocă care și-au dovedit viabilitatea pe parcursul a sute de ani și care sunt compatibile cu substanța clădirii pe care se intervine Avantajul tencuielilor de var aplicate pe o zidărie veche constă în compatibilitatea cu mortarul originar, în procesul lent și continuu de carbonatam și în permeabilitatea mare la vapori ce permite "respirația"fațadei și eliminarea umezelii din zidărie The work did not require a bigger budget for the materiali than that required by the contemporary Solutions The craft work is indeed more complicated and asks for betterskills as compared with the works ofpainting with a roller - a completely inadequate but unfortunately widely spreadsolution forinterventions on the facades of old buildings Tradițional materiali and technologies are the most appropriate choice for conservation works on a histori-cal building The completion ofmissing or deteriorated parts is important to be done only with materials from the period, which have proved their viability over hun-dreds ofyears and are compatible with the substance of the building on which one intervenes Theadvantage of Urne plaster on old masonry consists in the compatibil-ity with the original mortar, in the slow and continuous carbonation process and the high permeability to wa-tery vapors which allow the fațade "to breathe"and the moist to be removed from the masonry 274 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University ofArchitecture and Urban Planning Montarea și vopsirea consolelor/ Mounting and painting the consoles Fațada la încheierea lucrărilor/ The fagade at the end of works Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 275 Folosirea pigmenților naturali permite obținerea unei game de culori folosită în epocă, pe principiul aceleași materiale, aceeași tehnologie, același rezultat Colorarea în masă a stratului finit are ca rezultat un comportament uniform al fațadei în timp Lucrările de întreținere periodică absolut necesare oricărei construcții constau în aplicarea uni strat de lapte de var cu pigment și, realizate la timp, prelungesc durata de viață a fațadelor Patrimoniul construit alcătuit din clădiri de sec XIX - XX dă imaginea caracteristică centrului vechi al Bu-cureștiului Aceste clădiri necesită reparații urgente conduse și realizate profesionist și, nu în ultimul rând, temeinic3 Părerea conform căreia nu mai avem meșteri și nu mai sunt cunoscute tehnicile tradiționale de construcție nu este în totalitate adevărată Vestea bună este că se poate face; mai există meșteri, se mai știe cum Trebuie doar să vrem; uneori trebuie să ne încăpățânăm; nu trebuie să renunțăm niciodată 3 în acest sens o colaborare bună și constructivă a echipei -proiectant, consultanți, antreprenor - este esențială pentru reușita lucrării The use of natural pigments allows one to acquire the same set ofcolors as in the period following the principie: same materials, same technologies and result Col-oring the whole finishing layer allows the fațade to act uniformly over time The regular maintenance works, essential forany building, consist in a coatoflime-wash withpigmentând, ifmadeon time, can prolong thelife-span of the conservation works on facades The built heritage, consisting of buildings from the 19th and the beginning of the 20th century forms the char-acteristic image of Bucharest's old center These building require urgent repairs managedandcarriedout in a professional and thorough way3 The opinion according to which there are no craftsmen left and the craftsman-ship is no longer known is not entirely true The good news is that it can still be done; there are still craftsmen, there is still the knowledge We only have to want to do it; sometimes we even have to be stubborn; we must nevergive up 3 A good and constructive cooperation inside the team: designer, consultants, building contractoris essential for thesuccess of the work Bibliografie / Bibliography HARDT, Dorian, Materiale pentru construcții și finisaje, București, Institutul de Arhitectură "Ion Mincu" PAȘCANII Petru-Popescu,"Curs deconstrucțiuni arhitecturale profesat la Școala de Arhitectură din București la 1894-1896 de Pașcanu Petru-Popescu inginer", București, 1903 VADSTRUP, Soren, architect MAA, 2008, "Conservation of Plaster Architecture on Facades - Working Techniques and Repair Methods" Denmark 276 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu"University of Architecture and Urban Planning REABILITAREA Șl CONVERSIA CLĂDIRILOR INDUSTRIALE ÎN LOCUINȚE SOCIALE PENTRU TINERET SUB AUSPICIILE DEZVOLTĂRII DURABILE / REHABILITATION AND CONVERSION OF INDUSTRIAL BUILDINGS INTO SOCIAL DWELLINGS FOR YOUNG PEOPLE UNDER THEAUSPICES OF THE SUSTAINABLE DEVELOPMENT Anca Gabriela STĂNCIOIU Conf Dr Arh / Assoc Prof PhDArch anca stancioiu2003@yahoo com Rezumat Marile probleme economice, sociale și politice fac ca necesarul de locuințe pentru familiile cu venituri modeste să fie din ce în ce mai mare Populația locativă a sărăcit foarte mult pe plan global în condițiile economiei de piață din ce în ce mai dure, aceste locuințe nu sunt rentabile; cele vechi trebuiesc renovate pentru a putea răspunde noilor cerințe de viață; toate acestea necesită fonduri masive, de rentabilitate nici nu poate fi vorba Puternica tradiție și reușita țărilor occidentale în domeniul politicilor sociale se datorează și aplicării extrem de judicioase a acestora în planul realităților economice, politice și administrative ale fiecăreia Posibilitățile financiare deosebite de care dispun aceste țări dezvoltate nu presupune însă risipa banilor publici sau particulari Reabilitarea sau conversia clădirilor industriale reprezintă una dintre posibilitățile de rezolvare a crizei locative Idealul este să se construiască sau să se reabiliteze alte tipuri de clădiri și imobile destinate locuințelor, în care să coexiste apartamente de tip social (destinate tinerilor, șomerilor și persoanelor în vârstă) și cele de tip proprietate Abstract The great economica!, social and political problems re-sult in an increasing necessity of residences for families with low income The resident populations has impove-rished greatly worldwide However, considering the mar-ket economical situations which are increasingly har-der, these residences are not profitable, the old ones must be renovated in order to meet the new living de-mands and all these require massive funding, and prof-itability is out of the question Thestrong tradition and thesuccess of occidental coun-tries in the field of social politics are tributary to their extremely judiciary means of application in the economical, political and administrative realities of each However, the particular financial possibilities that these developed countries dispose of, does not infer the dissi-pation of public or private money Rehabilitation and reconversion of industrial buildings represent other resolution possibilities for the residence crisis The nest scenario is to build or rehabilitate other types of buildings or real estate destined for residence but in which there may coexist social apartments (for young people, unemployed and seniors) and private-property apartmen ts Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 343 Conform unor numeroase studii psiho-sociologice, aceasta reprezintă una dintre cele mai bune soluții împotriva fenomenului de segregare socială, atât de des întâlnit în zilele noastre Se caută ca rezultatele finale să păstreze specificul, moștenirea culturală și spirituală a comunității respective precum și modul de locuire tradițional Cuvinte cheie: locuințe sociale, economie, politici sociale, reabilitare, conversie, industrie, coexistență, segregare socială, comunitare, locuire tradițională Schimbările datorate încheierii procesului de industrializare face ca vechile industrii, total nerentabile din orice punct de vedere: ocupare de suprafețe întinse, nocivitate extremă asupra mediului, economicitate (materii prime, consum energetic) și complet depășite tehnic și social prin reorientarea populației către alte domenii de activitate (sociale și servicii în general) precum și dezvoltarea fără precedent a populației au determinat modificări esențiale ale limitelor vechilor orașe prin răsturnarea vechii ordini urbane și au condus la pierderea sensului tradițional al locuirii urbane Extinderea orașelor a fost considerabilă iar zonele industriale amplasate inițial la periferia orașelor au ajuns în poziții foarte importante în noua configurare urbană Apariția unei noi mișcări ce are pe zi ce trece tot mai mulți adepți - ecologia, ca și promovarea cu precădere a micilor producători, au condus la dezafectarea a tot mai multor spații de acest tip în general, pentru soluționarea acestei paradigme, există de regulă două posibilități ce se pot aplica numai în urma consultării consiliului local și a populației din zonele respective Prima, cea mai simplă de altfel, constă în demolarea obiectivelor - dacă acestea se află într-o stare avansată de degradare și nu mai este posibilă reabilitarea; dacă nu au valoare arhitecturală sau istorică deosebită; dacă According to various psycho-sociological studies, this is one of the best Solutions against the social segregation phenomenon, which is so frequent in today's world Final results areexpected to conserve thespecificity, cultural and spiritual heritage of the respective community as well as the tradițional way ofliving Keywords: social dwellings, economy, social policy, re-habilitation, conversion, industry, coexist, social segregation, tradițional way ofliving The changes due to the closing of the industrialisation pro-cess determine that the old Industries, totally uneconomi-cal from any point ofview: occupation of large surfaces, extreme harmfulness to the environment andprofitability (large usage ofraw materials and energy) and completely technically and socially outdated by the population's re-orientation towards other domains of act ivity (social and Services in general) as well as the unprecedented develop-ment of the population have determined essential modificat ions of the old cit ies limits, disconcerting the old urban arrangement and have led to the loss of the tradițional sense of urban living The expansion of cities has been considerable and the industrial areas initially located at the cities' outskirts have reached very important positions in the new urban configuration The emergence of a new upheaval which holds more sympathizers every day, ecology, as well as the advertising bychoice of smaII producers has led to the in-creasing decommission of this type ofspaces In general, for solving the settlement of this paradigm there are two possibilities which can be applied only after Consulting with the local council and the population from the respective areas The first, and the most simple one, consists ofdemolishing the structure if the building or buildings ensemble are in an advanced state ofdegradation and its rehabilitation is no longer possible, or it does not hold a high architectural or historical value or ifthe municipality simply decides to 344 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning așa dorește municipalitatea A doua posibilitate constă în reabilitarea construcției în cauză în clădire publică, socială (locuințe) sau, dacă nu poate fi reabilitată, în vinderea către un om de afaceri care să o transforme în clădire de birouri sau în locuință, ținând cont obligatoriu de normele impuse de reglementările urbanistice și istorice în vigoare specifice situației respective Pentru rezolvarea acestei dileme se realizează studii sociale și de impact la nivelul comunității respective, în țările occidentale care au tradiție în domeniu restaurării, reabilitării și rentabilizării clădirilor, de cele mai multe ori are câștig de cauză reabilitarea Motivul este simplu: clădirile respective fac parte din istoria orașului, conferindu-i totodată un farmec aparte de care locuitorii sunt atașați afectiv în România se realizează restaurări ale construcțiilor ecleziastice urbane, ale palatelor și, eventual, ale locuințelor particulare Conversiile clădirilor industriale sunt foarte rare, mai mult la stadiul teoretic în acest moment, România se află într-o mare dilemă La fel ca peste tot în lume, industria grea este neperformantă din toate punctele de vedere: economic, tehnic, și social Dacă, așa cum ar fi normal, acești coloși industriali ar fi dezafectați, iar activitatea s-ar orienta pe dezvoltarea micilor producători, orașele dependente din punct de vedere al locurilor de muncă de aceste obiective industriale dezafectate ar fi părăsite sau ar deveni orașe de șomeri în acest caz nu ar mai fi nevoie de locuințe sociale destinate tinerilor, chiar dacă în acest moment este o cerere stringentă în acest domeniu Problema este foarte dificilă, dar hotărârile nu se pot lua la nivel global, ci doar pentru fiecare situație în parte, în funcție de particularitățile specifice Există, totuși, și câteva excepții notabile care, chiar dacă nu s-au realizat în domeniul locuirii, sunt adevărate reușite în București, conversia fabricii de glucoză în imobil de birouri este un exemplu în acest sens do so, while the second option consists of rehabilitating the structure into a public or social (residence) building, or it may be sold to a businessman who may transform it into an office building or into a remarkable residence, mandatorily respecting the references required by the active urban and historical regulations specific to the respective situation In order to answer this dilemma, social and impact stu-dies are carried out at the respective community level In the occidental countries which have a tradition in the reconditioning, renovation and capitalization area, reha-bilitation is usually preferred The argument is simple and clear: these buildings are part of the city's history and they confer it its particular appeal to which the denizens are emotionally attached In Romania reconditioning is applied in areas such as: ec-clesiastic, urban, palaces and even in the case of private residences Conversions of industrial buildings are very rare, existing mostly in the theoretical state Romania is currently facing a great dilemma The heavy industry is equally uncompetitive - as around the world - from all points of view: economically, technically and socially When most of these industrial giants will be shut down permanently (as it would be normal, and the acti-vity would orientate towards the development of small producers), the cities which depend on these plants for providing workplaces will become abandoned or filled with unemployed people, while social residences destined for young people will no longer be required, although at the present time there is a stringent requirement in this sense The problem is an extremely difficult one and decisions cannot be taken at a global level, but only for each situation in particular depending on the specific characteristics However there are some remarkable exceptions which are truly a success although they were not accomplished for residential purposes Such an example is the conversion of the glucose factory into an office building, in Bucharest The rehabilitation of these buildings primarily implies Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 345 Reabilitarea acestor clădiri impune în primul rând un studiu al structurii acesteia și o eventuală consolidare a sa fără a interveni în elementele decorative (doar în cazuri excepționale) Restaurarea clădirilor implică și utilizarea unor materiale și tehnici cât mai apropriate de ce originale, la care se adaugă noile tehnologii de reabilitare termică (placări cu materiale termoizolante, schimbare totală a instalațiilor, schimbarea sau izolarea acoperișurilor etc , ceea ce implică, bineînțeles, costuri suplimentare Este evident că aceste reabilitări nu se pot realiza fără a se ține cont de conceptele originale, de tendințele momentului referitoare la materiale, tehnologii și la spațiul modern operațional și tactic în care acestea se vor integra Există și alte aspecte ale reabilitării care vor genera constrângeri: evoluția modului de viață, modurile de întreținere a lucrărilor, schimbările de mentalitate, mărirea sau micșorarea numărului de locuri de repaus sau de joacă pentru copii Toate aceste paradigme și dispozițiile spațiale puse în scenă de utopiile moderne și strategiile cotidiene ale actorilor din teren trebuie studiate, astfel încât balanța să seînclineîn favoarea calității habitatului, a schimbărilor favorabile de percepere și însușire a acestui tip de locuire și de reducere a fenomenului de segregare și insatisfacție a populației care beneficiază sau nu (vecinătățile) de acestea Transformarea acestora în locuințe sociale destinate tinerilor (în Germania) sau persoanelor în vârstă (Belgia) nu poate fi decât meritorie a study of the structure and a potențial consolidation without interfering with the decorative elements (only in excepțional cases) The restoration of buildings also implies the usage of certain materials and techniques as similar as possi-ble to the original ones to which the new technologies of thermal rehabilitation are added (outer coverings with thermo-insulating materials, complete changing ofinstallations, changing or insulating ofrooftops etc ) which clearly imply additional costs It is needless to say that these rehabilitations cannot be accomplished without respecting the original concepts and the current trends regarding materials, technologies and also the modern space in which they will exist, space which needs to be both operațional and tactic There are also other aspects of rehabilitation which will generate constraints such as evolution ofliving manner, means ofsupporting developmen ts, men tality changes, growth or decrease ofnumber ofspaces for rest orplay areas forchildren All these paradigms as spațial dispositions, staged by modern utopias and everyday strategies ofonsite play-ers, must be studied so that the balance is leant in fa-vour of habitat quality, favourable changes of percep-tion and assimilation of this type of habitation and at-tenuation of the segregation phenomenon along with dissatisfaction of the population which benefits or not (proximities) by these spaces The transformation of these industrial spaces into social residences destined foryoung people (Germany) or for old people (Belgium) can only be meritorious 346 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" UniversityofArchitecture and Urban Planning Fig 1,2 Fostul spațiu industrial Clădire de birouri și detaliu de fațadă / Former industrial site Office building and facade detail Conversia unei foste clădiri industriale (Fabrica de Glucoza) în imobil de birouri București / Converslon of an old Industrial building (Glocose Factory) Into an office building, Bucharest Fig 3 Demolarea unei clădiri fără valoare arhitecturală care incomoda realizarea proiectului de extindere a imobilului de birouri / Demolition of an old building, with no architectural value, which disturbed the extension of the office building Foto/Photo: Anca Gabriela Stăncioiu Fig 4 Hotelul Caro este o aripă nouă ce se sincronizează cu stilul arhitecturii industriale conservate / Hotel Caro is a new aisle of the building, synchronized with the industrial architectural style of the site Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 347 STUDII DE CAZ / CASESTUDIES Fig 5,6 Curtea uzinei / The plantyard 348 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Amplasamentul uzinei și, implicit, al noului ansamblu rezidențial, este situat în cartierul Bregille, în aproprierea centrului orașului Deplasarea activității industriale într-o altă zonă industrială a condus la dezafectarea fabricii Și aici ca și în alte proiecte s-au dus dispute aprinse în ceea ce privește soarta clădirilor uzinei, dacă trebuiau demolate, abandonate sau reabilitate, în cadrul acestui proiect, prin dezafectarea fostei centrale electrice, neutilizate de 50 de ani, a uzinei, a fost realizat ansamblul rezidențial pentru tineri „Le Clos de Bregille", compus din 28 de locuințe sociale pentru tineri de tip T2 (persoană singură sau cuplu) și T6 (familie cu 3 sau mai mulți copii), 33 de garaje subterane și un atelier pentru artiști Suprafața a fost de 3255 mp, iar costul lucrărilor s-a ridicat la 10 milioane de franci Proiectul a fost inaugurat în anul 1993 Au fost utilizate materiale și echipamente de bună calitate, ușor de întreținut și durabile Conversia clădirii industriale în locuințe sociale pentru tineri a contribuit la ridicarea nivelului de trai al vieții rezidențiale la scara întregului cartier și, mai mult, conservarea memoriei fabricii This old plant which had not been used for 50 years and, implicitly, the new residential complex, are placed near the centre of the city The dislocation of the industrial ac-tivity to another industrial area led to the closing down of the plant Similar to other projects, this situation re-sulted in ardent disputes regarding the destination of the plant: whetherit should be demolished, abandoned or rehabilitated The project consisted in the conversion of the old plant in 28 type T2 and T6 social dwellings for young people, 33 underground garages and an artist studio The total surface was 3255 m2 and the cost of the deve-lopments rose to 10 million Francs The project was inaugurated in 1993 Best guality materials and eguip-ments were used which are easily maintained and last for long periods of ti те The conversion and accomplishment of the social dwellings for young people permitted the regeneration of the life style in the whole neighbourhood and furthermore the conservation of the plant related memory Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 349 Fig 10 Planuri de situație / General plâns Tipografia J van Boekhoven, Bree Straat, Utrecht, Olanda / J van Boekhoven Printing House, Utrecht, Netherlands Innovation Architects (An Hulshoff Pol) Fig 11 Corp principal la 1930 / Main building at 1930 350 Universitatea de Arhitectură și Urbanism"lon Mincu" / "Ion Mincu"University of Architecture and Urban Planning Fig 12 Vedere interior / Interior perspective Fig 13 Diferite variante de recompartimentare (planuri) / Different Solutions ofrecompartmentation (plâns) Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecturaland Urban Research Studies / ARGUMENT 351 Fig 14,15Tipografia J van Boekhoven, Utrecht, corpul principal / J van Boekhoven Printing House, Utrecht, main building Sub presiunea comitetului de cartier, la dorința populației din Boekhoven și din centrul orașului Utrecht, municipalitatea a achiziționat tipografia J van Boekhoven construită în 1939 și dezafectată în anii 1970 și, cu ajutorul statului, a decis conversia acesteia în imobil de locuințe sociale (34 locuințe) Arhitec-ții care au realizat această conversie în 2010 au fost Innovation Architects (An Hulshoff Pol) Fațada dinspre stradă a fost restaurată iar structura cu grinzi din beton și stâlpi din oțel, cu trama de 5,25 m, a fost conservată Legătura dintre curtea interioară și stradă (transformată într-o grădină) a fost rezolvată prin amenajarea unui pasaj Din stradă au acces în curtea interioară locatarii de la parterul imobilului și cei care folosesc parcajul subteran amenajat sub curtea interioară A fost amenajată și o sală comună pentru jocul copiilor Under the pressure of the neighbourhood committee, on the demand of the people living in Boekhoven and in the Utrecht city centre, the municipality acquired a printing house built in 1939 and closed down in the 1970'and with the state help decided to proceed to its conversion into 34 social residences within this real es-tate The Street frontage was restored and the structure (which had a 5 25 m distance between frameworks), made of concrete frameworks and Steel piers, was pre-served The access from the central yard, which was transformed into a garden, was accomplished by deve-loping a passage way The construction may be accessed from the Street by those who live at the ground floor and by the residents who wish to enter the underground parking lot, which was developed under the interior yard A common sa-loon was also realised for the children to play in 352 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Filatura Le Blan, Lille Franța / Le Blan Spinning Mill, Lille, France Arhitecți / Architects: Philippe Robert, Bernard Reichen, Biroul de arhitectură ARUP Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecturaland Urban Research Studies / ARGUMENT 353 Filatura Le Blan este amplasată în sud-estul aglomerației urbane Lille, în centrul cartierului Moulins - Lille Alcătuită din 2 imobile, uzina a fost construită în trei perioade: 1900,1925 și 1930 Toate clădirile au fost dezafectate în 1967 Oficiul Public al Comunității Urbane Lille a propus conversia acestor clădiri și a inițiat un concurs cu această temă Aspectul de fortăreață este caracteristic arhitecturii industriale din nordului Franței (și regăsit la filatura din Manchester, Marea Britanie) Fațada este din cărămidă aparentă iar structura imobilului este din stâlpi de fontă, grinzi de oțel și pereți de cărămidă Tâm-plăria de lemn - realizată în 1900 - a rămas intactă Arhitecții care au câștigat concursul au întreprins un triplu demers: o analiză arhitecturală și structurală a imobilului, un studiu economic (cu ajutorul Camerei de Comerț) privind necesitățile economice ale zonei, posibilul cost al întregii investiții și o anchetă de sociologie urbană Astfel, în urma studiului a fost finalizat proiectul unui imobil de locuințe sociale, 108 apartamente (7500 mp), studiouri pentru tineri, apartamente de 2, 3, 4 și 5 camere pentru familiile numeroase O parte din acestea au la mezanin terase Le Blan Spinning Mill is located in the South-EastofLille, in the central area of the Moulins-Lille neighbourhood Thespinning mill consists oftwo buildings and was built in three periods: 1900, 1925 and 1930 With the exception of a heating station (which was built much later and which is still funcțional - for one of the nearby factories), all the buildings were closed down in 1967 The Public Office of the Urban Committee of the Lille city suggested the conversion of these buildings and aftera contest the bestsolution was decided The fortress look is characteristic to the industrial architecture in northern France and Great Britain (the spinning mill in Manchester) The frontage is made of gauged brickworkand structure of the building is of cast iron piers, Steel framing and brick walls The carpentry -accomplished in 1900 - remained intact The architects who won the contest undertook a triple endeavour: an architectural and structural analysis of the building, an economic study (with the help of the ChamberofCommerce) regarding both the economicul necessities of the area and the possible cost of the entire investment, and finally an inquiry on urban sociology Following all the studies and the project, 108 apart-ments (7500 m2) resulted, including studios for young people, apartments with 2, 3, 4 and 5 rooms for large families Some of these have terraces at mezzanine 354 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Bibliografie / Bibliography AUTH IER, Jean Yves, Societatea contemporană - Forme și procese de segregare în vechile cartiere centrale reabilitate BERNADAC, Emmanuel, La maison dedemain, Laffont, Paris, 1964; CHOAY, Franțoise, The modern city:Planning in theXIX th century, New York, 1969 CHOAY, Franțoise, Urbanismul Utopii și realități, Paideia, 2002 DE LAUWE, Chombart, M J , Pentru o sociologie a aspirațiilor, Ed Dacia, Cluj, 1972 GRAFMEYER,Yves, Sociologie urbaine, Editions Nathan, 1995; HATCH, Richard C , The scope of social architecture, Institute of Technology, NY, 1984 LEDRUT, Raymond, Sociologie Urbaine, Ed Presses Universitaires de France, 2003 NAUMESCU, Valentin, Concepții fundamentale și instituții implicate în structura politicilor sociale, Editura Universității, București, 2003; NOEL, Franțoise, La viile rapiecee -Les strategies de la rehabilitation ă Bruxelles, Institute de sociologie, 2000; OCHINCIUC, Cristina Victoria, Conceptul dezvoltării durabile în arhitectură Proiectarea durabilă, Ed „lon Mincu", București, 2002 OSTROWSKY, Sylvia, Sociologues en viile, Editions l'Harmattan, 1996 Cataloage / Catalogues *** Le logementsocial, EditionsTechniques, (Edit Serge Roland Communications, 1995 *** Le logementsociale au musee? Editions Luc Pire, Bruxelles, 2003 Reviste / Magazines "L' Architecture d'Aujourd'hui" nr 161, 196 - Habitats Colectifs; nr 194 - Reconversion d'Architecture; nr 202 -Renovation - Rehabilitation Le Moniteur Architecture amc nr 121 /janvier 2002 - Les plus de 100 ensembles de logements en Europe;nr 130 /janvier 2003 - Innovation etperformance/Intelligent building design Societes Contemporaines"nr 22 / 23 - juin / sept 1995, Les plus de 100 ensembles de logements en Europe Edmond Preteceille, Segregations Urbaines; Division sociale de l'espace et globalisation (le cas de la metropole parisienne); J L Logan, R D Alba, T L McNulty - Les minorites des villes globales:NYet LA Surse fotografii / Photo sources: Lelogementsocial, Ed Techniques, Editions S Roland Communications, 1995 LArchitecture DAujourd'Hui nr 202, Renovation-Rehabilitation, 1979 Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 355 REABILITAREA VECHILOR ANSAMBLURI (PARCURI) DE LOCUINȚE SOCIALE DIN PERSPECTIVA DEZVOLTĂRII DURABILE/ REHABILITATION OF OLD SOCIAL RESIDENTIAL ENSEMBLES THE SUSTAINABLE DEVELOPMENT PERSPECTIVE Anca Gabriela STĂNCIOIU Conf Dr Arh / Assoc Prof PhDArch anca stancioiu2003@yahoo com Rezumat Soluția crizei locuințelor nu poate fi decât globală și presupune promovarea unei politici axate concomitent pe reconsiderarea locativului existent, pe conversia altor tipuri de spații (industriale, istorice, etc ) și în ultimul rând pe dezvoltarea construcțiilor noi Criza economică actuală nu a făcut decât să adâncească o situație care era și așa foarte dificilă, mărind astfel numărul persoanelor care ar trebui să beneficieze de astfel de locuințe Considerate a fi doar o alternativă de început, aceste locuințe sociale au devenit definitive pentru multe categorii ale societății datorită unei implementări realiste în viața actuală (al inadaptării acestora la problemele vieții, a incapacității acestora de a-și depășii un anumit statut social) Toate reabilitările au beneficiat de principiile dezvoltării durabile prin investirea unor sume importante de bani și a celor mai noi cuceriri ale științei pentru a se realiza sau reabilita construcții care să fie cât mai durabile în timp, ușor de exploatat și cât mai asimilabile de către cei care le locuiesc Cu cât se vor investi mai mulți bani în aceste locuințe cu atât problemele ulterioare vor fi mai mici Economia de materiale de construcții pentru acest sector nu poate decât să crească costurile de exploatare Cuvinte cheie: criza, politici, reabilitare, dezvoltare durabilă, standard de civilizație Abstract The solution for the residences crisis can only be global and imply the promoting of politics aimed simultane-ously at reconsidering the residential spaces, the conversion of other types of spaces (industrial, historical etc ) andlastly at developing newconstructions The curren t economicul crisis has only increased the dif-ficulty of the former situation, aggravating the number of persons who should benefit from social residences The residences are part of the non valuable architectural heritage, being a response of the most acute situation of the modern era - the residence problem of persons with a particular social status All the rehabilitations have benefited by the principles of sustainable development through the investment of important sums of money and the latest scientific technologies for the establishment or rehabilitation of constructions in order to make them as sustainable as possible, easy to exploit and as assimilable as possible for their habitants Ifmore money would be invested in these residences, the subsequent problems would de-crease significantly The financial savings for construc-tion materials in this sector can only increase the costs of exploitation Keywords: crisis, politics, rehabilitation, sustainable development, civilization of standard Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 357 în țările puternic industrializate unde există deja o tradiție în realizarea locuințelor sociale s-a constat că acestea trebuiesc reînnoite, reabilitate astfel încât condițiile pe care le oferă să fie în concordanță cu standardele actuale de civilizație și confort Reabilitarea lor a vizat atât aspectele interioare (reconsolidare, recompartimentare, reabilitarea instalațiilor, refinisări) cât și cele exterioare (a spațiilor inter-stițiale) atât din punct de vedere al mediului înconjurător cât și al serviciilor pe care ar trebui să le ofere locuitorilor săi Reabilitarea spațiilor interstițiale Degradarea construcțiilor și efectele acestora au determinat o reconsiderare a societății față de acestea Exigențele utilizatorilor (a siguranței construcțiilor în condiții normale de exploatare) au determinat stabilirea unor necesități obiective pentru acestea în Directiva Europeană nr 89/106/21 XII 1988 se stipulează ca în toate țările membre a CEE să se adopte o serie de condiții al căror scop este de a concepe, realiza clădiri și sisteme constructive durabile, de a consolida imobile astfel încât acestea "să nu compromită securitatea persoanelor, a animalelor domestice și a bunurilor" Exigențele esențiale care sunt impuse clădirilor urmăresc rezistența mecanică și stabilitatea, siguranța în caz de incendiu, igiena, sănătatea și mediul înconjurător, siguranța în exploatare, protecția contra zgomotului, economia de energie și izolare termică Pentru reabilitarea parcurilor de locuințe sociale au fost stabilite problemele cu care se confruntă acestea, prioritățile, cele mai bune metode de rezolvare a acestora, licitațiile pentru rezolvarea practică a problemelor precum și persoanele abilitate să răspundă de executarea conform programului a lucrărilor In the highly industrialized countries where there already exists a tradition in realizing social residences, it was ob-served that these constructions must be renewed, reha-bilitated so that the conditions which they offer are con-formed to current standards ofcivilization and comfort Their rehabilitation sighted out interior aspects (recon-solidation, rearrangement of compartments, rehabilitation of installations, refinishes) as well as exterior ones (regarding interstitial spaces) considering both environ-mental aspects and the Services which should be offered to residents Rehabilitation of interstitial spaces The degradation of constructions and their effects de-termined a reconsideration of the society towards them The requirements ofcustomers (regarding constructions safety in normal exploitation conditions) have deter-mined the settlement ofcertain objective necessities for these constructions In the European Directive no 89/106/21 XII 1988 it is stip-ulated that in all member countries of the EEC (European Economic Community) there must be adopted a series of conditions with the scope ofconceiving and realizing sus-tainable buildings and constructive systems, consolidat-ing constructions so that they "would not compromise the security ofpeople, domestic animals and properties" The essential exigencies which are enforced forbuildings regard mechanic resistance and stability, fire safety, hy-giene, health and the surrounding environment, exploitation safety, noise protection, energy saving and ther-mal insulation For the rehabilitation of social residential estates, there were determined the problems which may arise, the pri-orities, the best methods of solving these problems, the auctions for the practicai solving of problems, as well as the delegated persons who respond for the implementa-tion according to the designated program 358 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Ansamblu de locuințe sociale în Reims: spații interstițiale„mobilate"cu vegetație și lumini / Socialresidences ensemble in Reims: interstitialspaces "furnished"with vegetation andlighting systems Sursa / Source:AMC, 121 /janvier2002 Amenajare peisageră în cadrul unui ansamblu de locuințe sociale Arondismentul 13, Paris, Château-des-Rentiers, Premiu pentru artă urbană în 2005 / Landscape arrangement within a social residences ensemble 13,h arrondissement, Paris, Château-des-Rentiers, Paris, Award for urban art in 2005 Peisagiști / Landscape architects: Agence Franțaise de Paysage Sursa / Source: www agencefrancaisedepaysage com Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 359 în afară de consolidarea clădirilor, au fost vizate domenii ca: • recompartimentările interioare (cât mai libere, astfel încât acestea să fie realizate chiar de către locuitorii săi în funcție de necesitățile, dorințele și individualismul fiecăruia); • fațadele (o reabordare a acestora atât din punct de vedere cromatic cât și termic - înlocuirea tâmplă-riilor neperformante, placarea elementelor de zidărie cu materiale izolante); • spațiile interioare comune (există o tendință foarte puternică de reducere a acestora în folosul măririi apartamentelor); • spațiile exterioare imediate (o reconsiderare a curților interioare care să nu mai aibă doar un rol strict de serviciu); • spațiile interstițiale care trebuie să fie mult mai utile locuitorilor - o reabordare a mediului înconjurător din punct de vedere al vegetației și reapariția unor servicii sociale stringente precum creșele, grădinițele, cabinetele medicale, sociale și de avocați, a locuințelor destinate persoanelor în vârstă - să stea în imediata apropriere a copiilor; • înălțimea clădirilor care trebuie să fie în strânsă concordanță cu reglementările privitoare la paza incendiilor, să corespundă coeficienților CUT și POT, naturii terenului, a factorilor climatici etc Aceste măsuri trebuie să fie urmate de unele de întreținere sistematică (curățire, asistență tehnică, lucrări de vopsitorii, reparații și chiar înlocuiri de elemente constructive acolo unde este cazul) a imobilelor proiectate sau doar reabilitare Se pune un accent deosebit pe reabilitarea vechilor parcuri de locuințe deoarece experiența în domeniu a demonstrat că realizarea unora noi nu ar fi accesibile oricărei categorii de populație Besides the consolidation of buildings, there were tar-geted areas such as: • the interior rearrangements of compartments (as clear as possible, so that this action may be realized by the residents themselves according to their individual necessities, wishes and individualism); • the frontages (their chromatic and thermal re-ap-proaching - the replacement of the inefficient wood-work, thecoating of the masonryelements with insula-ting materials); • the common interior spaces (there is a very strong tendency to reduce them in order to extend the apart-ments surfaces); • the immediate exterior spaces (a reconsideration of the interioryards which should no longer have a strict service role); • the interstitial spaces which should be much more useful for residents - a re-approach of the surrounding environment considering vegetation and the re-emer-gence of certain social Services such as nurseries, kin-dergartens, medical, social and lawcabinets, residences destined for old people who should live in the close proximity ofchildren; • the height of buildings, which should be in accor-dance with regulations regarding fire protection, must correspond to CUT and POT coefficients, the nature of the land, climatic factors etc These measures must be followed by systematic main-tenance ones (cleaning, technical assistance, dyeing works, repairs and even replacements of constructive elements where applicable) for constructions designed or just rehabilitated It is insisted upon rehabilitating old residential estates because experience in this domain has demonstrated that building new ones wouldn't be accessible to any category ofpopulation 360 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning în România, prin OUG nr 187/2005 Ministerul Transporturilor, Construcțiilor și Turismului a propus un ambițios plan de reabilitare termică a locuințelor Această reabilitare constă în două seturi de măsuri: cele care privesc elementele de construcție și instalațiile aferente clădirii aflate în proprietate comună și măsurile aplicabile elementelor de construcție și instalațiile aferente clădirii aflate în proprietate individuală Prima categorie de măsuri cuprinde următoarele lucrări: termoizolarea pereților exteriori și a planșeului peste ultimul nivel, termoizolarea planșeului peste subsol și transformarea după caz a terasei în șarpantă, contorizarea unităților termice la nivel declădire/sca-ră, termoizolarea conductelor din subsol și înlocuirea armăturilor cu pierderi Cea de-a doua categorie de măsuri cuprinde lucrări de modernizare a ferestrelor, prin înlocuirea acestora cu unele noi, performante, montarea de obloane, etan-șarea rosturilor și a elementelor de închidere mobile -ferestre, uși,contorizarea consumurilor individuale de apă caldă de consum, modernizarea corpurilor de încălzire și a armăturilor instalației de distribuire a apei calde de consum aferente apartamentelor și în sfârșit montarea de repartitoare de costuri pe corpurile de încălzire din apartamente Pentru ca toate acestea să fie posibile, toate asociațiile de locatari trebuie să depună la primăriile de sector cereri în acest sens care vor trimise spre Primăria Municipiului București și care le va înainta Ministerului Transporturilor, care va hotărî care sunt prioritățile precum și tranșele financiare aferente In Romania, through OUG nr 187/2005, the Ministry of Transportation, Constructions and Tourism proposed an ambitious plan ofthermal rehabilitation ofresidenc-es This rehabilitation consists oftwo sets ofmeasures: the ones which consider the construction elements and the efferent installations of the building in common pro-perty and the measures applicable to the construction elements and installations efferent to the building in individual property The first category of measures includes the following works: thermo-insulating of exterior walls and of the platform above the last level, the thermo-insulating of the platform above the ground floor and the trans-formation of the terrace into a framework (where applicable), the registration of thermal units at the level of building/stairs, the thermo-insulating of the under-ground floor conduits and the replacementofthe trim-mings with losses The second category of measures includes moderniza-tion works of Windows, by replacing them with new, competitive ones, mounting of window shutters, the sealing ofjoints and mobile closing elements (Windows, doors), the registration of individual hot water usages, the modernization of the heating elements and of the trimmings within the installation of hot water distribu-tion efferent to the apartments and finally the mounting of costs dividers on the heating elements in the apartments Forall these to bepossible, all the residents associations must hand in to the sector halls applications in this sense, which will be transmitted to the Town Hali of the City ofBucharest, that will forward them to the Ministry ofTransportations, that will decide which are thepriori-ties and also the efferent financial tranches Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 361 STUDIU DE CAZ: FRANȚA/ Strada Lamarck, Paris Curtea interioară / Lamarck Street, Paris View of the in terioryard Strada Bagnolet, Paris Holul unui imobil de locuințe sociale reabilitat /Hallwayofarehabilitatedsocial residences building CASE STUDY: FRANCE Gennevilliers, fațadă principală / Main facade Ansambluri de locuințe sociale colective/fnsen?b/es of col lective social residences Sursa / Source: Le logementsocial, Editions S Roland Communications, 1995 Și în Franța, locuințele reflectă starea societății Economia dezvoltată a acestei țări permite un standard ridicat al locuirii și în mod special în ceea ce privește locuințele sociale Franța are o istorie de peste un secol în domeniul locuințelor sociale, perioadă în care s-au realizat progrese considerabile în ceea ce privește modul de percepere al acestora (de către cei care beneficiază în mod direct și de către comunitatea locală), realizarea și, mai ales, reabilitarea parcurilor de locuințe existente Ca urmare a dezbaterilor prilejuite de congresele dedicate locuințelor sociale (Congresul Uniunii Naționale a Federațiilor și Organismelor HLM de la MontpelIier) s-a ajuns la concluzia că locuința socială a devenit un „factor de referință" un model al calității La baza acestor dezbateri au stat numeroasele studii privind cele mai bune soluții de ameliorare a coeziunilor sociale astfel încât aceste locuințe să nu mai fie considerate un factor nociv, de In France as well, residences reflect the state of the socie-ty that they are part of The evolved social and financial situat ion of this country makes possible a high standard of living, especially of the social residences With a his-tory ofover a century in social residences, time in which considerableprogresses were made regarding theirper-ception (by those who benefit directly and by the local сот тип ity) and also regarding the rea Uzat ion and especially rehabilitation of the existent residential estates, congresses dedicated to social residences are organized (Congress of the National Union of Federations and Montpellier HLM Organisms) Within these congresses it has come to the conclusion the social residence has be-come a "reference factor", a model ofqua-lity Therefore, numerous st ud ies have been carried out on the search ofbest Solutions for amelioration of social cohesions so that these residences are no longer considered a detri- 362 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning segregare la nivelul cartierelor sau al orașelor Aceste studii au evidențiat perspective și strategii pentru o mobilizare cât mai eficientă a resurselor pentru obținerea rezultatelor preconizate Pentru a revigora habitatul colectiv din punct de vedere social, Uniunea trebuie să se poată baza pe prețuri de construcție și funcționalizare Prin toate aceste măsuri, Uniunea dorește să-și dedice voința și puterea de acțiune în favoarea celor fără resurse materiale și a celorlalte categorii defavorizate Toate congresele realizate până acum s-au adresat în primul rând statului (cel care este considerat a fi garantul solidarității naționale în domeniul locuințelor) și apoi antreprenorilor uniunii (cei care le realizează) și mass-mediei (cei care ar trebui să le promoveze) Odată trasate liniile generale de acțiune, sunt desemnați cei care au rolul să aplice aceste politici de locuire în teritoriu Aplicarea nu poate fi realizată la modul general ci numai în cazuri particulare: politicile de locuire trebuie adaptate fiecărui tip de habitat Pentru remedierea problemelor habitatului de locuințe sociale existent au fost stabilite domeniile generale asupra cărora trebuie să se acționeze la nivelul: • FAȚADELOR (este vorba de două tipuri: primul, în care volumele, retragerile, pasajele sau racordurile, balcoanelor, logiilor sau a teraselor au fost exprimate foarte clar în fațade; în al doilea caz, din considerente economice și de limitare a cheltuielilor, arhitecții au renunțat la integrarea acestora); • SPAȚIILOR COMUNE INTERIOARE (există o tendință foarte puternică de reducere a acestora în favoarea măririi suprafețelor apartamentelor) și EXTERIOARE (curțile interioare ce vor fi reabilitate astfel încât să ofere un mediu deosebit care să amelioreze calitatea mediului în zonă și în apartamente); • ÎNĂLȚIMILOR CLĂDIRILOR, ce trebuie să fie conforme cu reglementările privitoare la paza contra incendiilor, să corespundă coeficienților CUT și POT, naturii terenului etc ; mental factor of segregation on the level of neighbou-rhoods orcities The Union tries to demonstrate its will andpowerofaction in favourofthose withoutmaterial resources and of the other under-privileged categories All the congresses carried out until now were addressed primarily to the state (which is considered to be the guarantor of național solidarity regarding residences) andsecondly to the union entrepreneurs (the ones who accomplish the projects) and to the mass-media (the ones who shouldpromote them) Once the general lines ofaction are traces, the ones who have the role ofapplying these living politics within the territory are designated The implementation cannot be carried out in a general sense, but only in particular: the living politics must be adapted to each type of habitat For the reparation of the problems encountered in the existing social residences habitat, there have been de-termined the general areas on which there must be o-perated at the levels of: • FRONTAGES (which are oftwo types: in the first one, the volumes, retreats, passages orconnectors of the bal-conies, loggias or terraces have been clearly expressed; in the second case, because of economicul factors - the limitations ofexpenses - the architects have withdrawn from integrating these elements); • COMMON INTERIOR SPACES (there is a very powerful tendency of reducing these spaces with the purpose of enlarging apartments) and EXTERIOR SPACES (interior yards which would be rehabilitated in order to provide a distinct environment which should raise the level of ambiance in the area and of the apartments); • BUILDINGS HEIGHT, which must be according to re-gulations regarding fire security, must correspond to CUT and POT coefficients, condition of land etc ; Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 363 NANTERRE Ansamblu rezidențial Anatole France, Nanterre Perspectivă aeriană / Anatole France residential ensemble, Nanterre Aerial view Sursa /Source:Lelogementsocial, Editions S Roland Communications, 1995 • CONSTRÂNGERILOR LEGATE DE INTERIOARE -înălțimi stabilite, suprafețe, sisteme portante (se dorește realizarea unor trame regulate sau semiregula-te, flexibile, care să permită mai multe tipuri de soluții răspunzând astfel unor gusturi cât mai variate printre care și realizarea de parcări la subsolul clădirilor - 5,40m ar reprezenta idealul pentru două locuri de parcare în fiecare tramă și ar permite o rentabilizare optimă a imobilului), ghene tehnice Deși aceste locuințe au fost amplasate ideal, cu frumoase spații plantate, cu puține străzi care să le înconjoare, într-o superbă izolare, nu au avut mereu o dezvoltare urbană de calitate De aceea, la mijlocul anilor 1975 s-a hotărât reîntoarcerea la forma tradițională a insulelor (în franceză„îlots") Pe măsură ce locuirea s-a banalizat, confortul, igiena și calitatea au devenit preocupări majore • CONSTRAINTS REGARDING INTERIORS - definite heights, surfaces, carrying systems (it is expected to obtain flexible and regular or semi-regular distances between frameworks, which can permit multiple Solutions that can answer to various tastes, among which integrating parking lots in the underground level of the buildings - 5 4 m would represent the ideal width for two parking spaces within each distance between frameworks and would permit an optimum capitalization of the construction), technical chutes Although these residences have been ideally placed, having beautiful planted spaces, with few streets sur-rounding them, in a splendid separation, they haven't always had a quality urban development Therefore, in mid 1975 it was decided to return to the tradițional con-figuration ofislands As habitation became trivial, the retrieve of comfort, hy-giene and quality became a major concern 364 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning TOULOUSE AnsamblulTourrasse, cartierul Bellefontaine,Toulouse/ Tourrasse ensemble, Bellefontaine neighbourhood, Toulouse Sursa / Source-, Le logementsocial, Editions S Roland Communications, 1995 Locuințele sociale existente sunt în general o combinație între locuințele joase de tip pavilion proprii orașelor grădină (maxim P+1) și blocurile de locuințe, de unde a rezultat o tipologie de mari ansambluri, de gabarite și înălțimi mici, fracționate, care încearcă să sugereze „scara umană", încercând să îmbine avantajele locuirii colective cu cele individuale Aspectul spațiilor exterioare s-a schimbat în timp Prin eforturi deosebite, curtea interioară prezentă în mai toate ansamblurile nu mai este un loc de serviciu, insalubru (statut dobândit sub influența lui Hauss-mann) destinat ventilării și iluminării diferitelor spații ci a redevenit un element esențial al locuirii colective tradiționale în care spațiile verzi suntîntr-o strânsă interdependență cu cele destinate relaxării Marile ansambluri de locuințe colective reprezintă majoritatea locuințelor de acest tip existente, funcționale sau nu The existing social residences are in general a combina-tion between low residences pavilions specific to garden cities (maximum P+1) and blocks offlats, from which re-sulted a typology of large ensembles, of low overall sizes and heights, fractionized to suggest "the human scale", combining the advantages ofcollective and individual living The aspect of the exterior spaces has changed in time The interior yard, which is found in most ensembles, is no longer an unsanitary service area (statute obtained un-der the influence ofHaussmann) forventilating and illu-minating various spaces, but through remarkable efforts it has become once aga in an essential element of tradițional collective living in which green space are in a close interdependency with those destined for relaxation The big ensembles ofcollective residences represent the majority of this type of existing residences which are funcțional or not Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecturaland Urban Research Studies / ARGUMENT 365 Fațade / Frontages Sursa / Source: Le logementsocial, Editions S Roland Communications, 1995 Având în vedere numeroasele probleme legate de dezumanizarea relațiilor sociale și deci apariția fenomenului de segregare socială, s-a hotărât reabilitarea marilor ansambluri de locuințe sociale precum și a mediului urban din care acestea fac parte, redotarea lor cu funcțiuni sociale ca grădinițe, școli, locuri de joacă, magazine, cabinete medicale, juridice, spații verzi etc Pe parcursul a 20 de ani au fost construite peste 3,4 milioane de spații locative în care trăiesc peste 15 milioane de persoane în această perioadă s-au realizat operații de reparații și întreținere a spațiilor exterioare (operații de tip PALLULOSj în ultimii 15 ani s-a pus și problema reabilitării calității spațiului After the numerous problems of de-humanization regarding social relationships and of the emergence of the social segregation phenomenon in consequence, it was decided to rehabilitate the big ensembles of social residences as wellas the urban environmentfrom which they were part of and to re-endow them with social functions such as kindergartens, schools, playgrounds, shops, medical and juristic cabinets, green spaces etc During 20years over 3 4 million living spaces were built, in which 15million persons live The repairs andmainte-nance operations have been carried out throughout this entire time (PALLULOS operations), but in the surroun-dings In the last 15years the problem of rehabilitating the space quality has been also raised 366 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning FEUGRAIS, ROUEN Balcoane și logii / Balconies and loggias Sursa / Source: Le logement social, Editions S Roland Communications, 1995 Cartierul rezidențial Feugrais, Rouen Sud / Feugrais residentialneighbourhood, Rouen South Ansamblul (aflat în proprietatea unei societăți care are în patrimoniu locuințe sociale) este alcătuit din 9 imobile cu 188 de locuințe în regim de înălțime P+2, P+4, remodelate integral Costul total al acestei investiții finalizate în 20 de luni a fost de 22,5 milioane franci Inaugurarea cartierului a avut loc în luna noiembrie 1995 Aceste imobile au fost construite de către stat în regim de locuințe ieftine încă de la început Reabilitarea ansamblului a fost de mare anvergură, vizând spațiile interioare și cele exterioare Operațiunea a respectat etapele curente în Europa occidentală pentru realizarea acestui tip de lucrări (concursuri, studii, necesar de lucrări, etc ) The ensemble (property of a social residences agency) is composed of 9 buildings including 188 residences with a heightcondition ofP+2, P+5, fully refurbished The total cost of this investment was 22 5 million francs It was fi-nished in 20 months and was inaugurated in November 1995 Even from the beginning, these buildings were built by the state as cheap residences The rehabilitation of the ensemble was of large proportions and was not limited only to interiorspaces, including the exteriorspaces The operation followed the currentphases usual in the Western Europe when meeting this type of works (con-tests, studies, works requirements etc ) Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 367 La fiecare fază a proiectului au fost luate în considerare opiniile primăriei, urbaniștilor și arhitecților, ale proprietarilor și beneficiarilor (ansamblurile de locatari) Soluțiile arhitecturale au fost integrate in planurile de urbanism: relații cu celelalte comunități și ansambluri din regiunea respectivă, legăturile psihologice cu vecinătățile ale locuitorilor, impactul vizual etc Remodelarea a constat în crearea unor locuințe de tip duplex cu logii, bovindouri, balcoane, galerii exterioare S-a realizat astfel și o intervenție la nivelul fațadelor, o spargere a monotoniei acestora, o disimetrie, o ruptură, puncte de forță, legături arhitecturale și un mod de personalizare a imobilelor (prin alegerea de diferite culori de materiale) Existența unor alte locuințe în care au fost mutați temporar locuitorii a permis ca lucrările de pe șantier să se desfășoare în mod armonios în prezent, în acest domeniu există numeroase direcții de acțiune ce stau sub semnul dezvoltării durabile In each phase of the project, the opinions of the mu-nicipality, urban planners, architects, owners and ben-eficiaries (residents'associations) were taken into consi-deration ThearchitecturalSolutions were integrated to the urban planning design plâns: relationships with other com-munities in the respective region, psychological interre-lations of those who would live in the buildings and of the proximities, visual impact etc ) The rehabilitation works consisted in creating new duplex type residences with loggias, bow Windows, balco-nies and exterior hallways Thus was also accomplishedan intervention at the level offrontages, breaking their monotony by dissymmetry, tear, strength points, architectural interrelations and a way of personalizing the buildings (by choosing differ-entcolours formaterials) The existence of other residences in which inhabitants were temporarily moved permitted the works on the building site to evolve in a harmonious way At present, in this area of activity there are numerous action directions which stand under the sign ofsustai-nable development 368 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Bibliografie / Bibliography AUTH IER, Jean Yves, Societatea contemporană - Forme și procese de segregare în vechile cartiere centrale reabilitate BERNADAC, Emmanuel, La maison dedemain, Laffont, Paris, 1964; CHOAY, Franțoise, The modern city:Planning in theXIX th century, New York, 1969 CHOAY, Franțoise, Urbanismul Utopii și realități, Paideia, 2002 DE LAUWE, Chombart, M J , Pentru o sociologie a aspirațiilor, Ed Dacia, Cluj, 1972 GRAFMEYER,Yves, Sociologie urbaine, Editions Nathan, 1995; HATCH, Richard C , The scope of social architecture, Institute of Technology, NY, 1984 LEDRUT, Raymond, Sociologie Urbaine, Ed Presses Universitaires de France, 2003 NAUMESCU, Valentin, Concepții fundamentale și instituții implicate în structura politicilor sociale, Editura Universității, București, 2003; NOEL, Franțoise, La viile rapiecee -Les strategies de la rehabilitation ă Bruxelles, Institute de sociologie, 2000; OCHINCIUC, Cristina Victoria, Conceptul dezvoltării durabile în arhitectură Proiectarea durabilă, Ed „lon Mincu", București, 2002 OSTROWSKY, Sylvia, Sociologues en viile, Editions l'Harmattan, 1996 Cataloage / Catalogues *** Le logementsocial, EditionsTechniques, (Edit Serge Roland Communications, 1995 *** Le logementsociale au musee? Editions Luc Pire, Bruxelles, 2003 Reviste / Magazines "L' Architecture d'Aujourd'hui" nr 161, 196 - Habitats Colectifs; nr 194 - Reconversion d'Architecture; nr 202 -Renovation - Rehabilitation Le Moniteur Architecture amc nr 121 /janvier 2002 - Les plus de 100 ensembles de logements en Europe;nr 130 /janvier 2003 - Innovation etperformance/Intelligent building design Societes Contemporaines"nr 22 / 23 - juin / sept 1995, Les plus de 100 ensembles de logements en Europe Edmond Preteceille, Segregations Urbaines; Division sociale de l'espace et globalisation (le cas de la metropole parisienne); J L Logan, R D Alba, T L McNulty - Les minorites des villes globales:NYet LA Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 369 ARHITECTURA DE VILEGIATURĂ DIN BALATONFURED, UNGARIA TRASEU URBAN / TOURISM ARCHITECTURE IN BALATONFURED, HUNGARY URBAN ROUTE Maria BOSTENARU DAN Cercetător Dr arh / Res PhD Arch maria bostenaru@iaim ro Rezumat Articolul prezintă circuitul turistic al monumentelor arhitecturii de vilegiatură din stațiunea Balatonfured din Ungaria Traseul urban este definit prin politica turistică și susținut de restaurarea recentă a monumentelor Monumentele datează din perioada Reformei, păstrându-se clădiri din secolele XVIll-XIX Tipică pentru arhitectura de vilegiatură este locuința individuală de tip vilă, care în perioada construcției era destinată personalităților din lumea artei (scriitori, actrițe) Traseul este organizat în două nuclee, câteva monumente situându-se în afara acestora (cele două castele) Sursele de documentare au fost cărțile poștale istorice, documentarea pentru proiectul european și vizita la sit cu înregistrarea imaginii urbane Lucrarea a fost prezentată prima dată la al 41-lea Atelier internațional al Patrimoniului arhitecturii de vilegiatură organizat de Ministerul Culturii din România Contactul personal cu arhitectura Ungariei a permis acest studiu Cuvinte cheie: vilă, traseu urban, circuit istoric, patrimoniu, locuințe artiști, secolul al XlX-lea Abstract This article presents the tourist circuit of the monuments of tourism architecture in Balatonfured in Hungary The urban route has been underlined by the touristic policy and sustained by the recent restoration of the monuments The monuments are dated from the time of Reform, buildings from the 18,h and Ж century being kept Typical for the resort architecture is thesingle house ofvilla type, which at the time of their construction was dedicated to the personalities in the world ofarts (writers, actresses) The route is organized around two nudei, some monuments being outside these, for example the two castles Documentary sources war the historicpostcards, thedocumentation for the European project and the site visit with registering the urban image The work has been firstpresentatthe4lh International workshop Resorts' Architecture Heritage organized by the Romanian Ministry ofCulture The personal contact with the architecture of Hungarypermitted this study Keywords: villa, urban route, tourist circuit, heritage, artist home, 19lh century Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 259 în 2008 al 4-lea Atelier internațional Patrimoniul arhitecturii de vilegiatură din România a avut loc la Băile Herculane, o stațiune unică în țară prin clima mediteraneană și patrimoniul construit de mare valoare culturală din perioada Habsburgică Starea de degradare în care se află clădirile ne fac să privim spre cum înțeleg alte țări, de exemplu Ungaria, să conserve patrimoniul construit de vilegiatură Deși eforturile de conservare din ultimii ani de la Balatonfured s-au îndreptat spre centrul din perioada Reformei, și celelalte clădiri sunt bine conservate și documentate pentru potențialii vizitatori și incluse într-un circuit turistic Un punct de plecare îl constituie prezentarea patrimoniului așa cum este el perceput de vizitatorul arhitect și a valorilor ce se cer conservate Patrimoniul spre care ne vom îndrepta atenția în această lucrare datează dintr-o perioadă mai veche, unele clădiri remarcabile în stil baroc, clasicist și stilul de trecere dintre cele două, de origine germană, Zopf, datând din secolul al XVIII-lea, când vilegiatura începuse să se dezvolte la lacul Balaton Am avut ocazia să vizităm într-o excursie pe teren localitatea și monumentele ei, iar pentru informațiile scrise am folosit sursele existente la fața locului (hărți, plăcuțe), surse Internet precum și cărțile apărute cu ocazia renovării centrului din perioada Reformei în lucrare am întocmit un parcurs de vizionare a monumentelor și clădirilor cu valoare de monument, dar și a spațiilor verzi adiacente protejate 1 Contextul urban și istoric Ungaria este o țară fără ieșire la mare dar, ca o compensație, aici se află lacul Balaton, cel mai mare lac din Europa Centrală și comparabil cu lacul Kon-stanz, dintre Elveția și Germania Lacul Balaton constituie atracția națională pentru turiștii iubitori de sporturi nautice In 2008 the 4th International workshop Resorts' Architecture Heritage of Romania was hold in Băile Herculane, a resort unique in Romania for its Mediterranean climate and built heritage ofgreat cultural value from the Habsburg period The degradation state in which these buildings are makes us look how other countries (Hungary) understand to conserve the resorts' built heritage Although the preservation efforts in the last years in Balatonfured were directed towards the Reform time centre, also the other buildings are well conserved and documented for potențial visitors and included in a tourist circuit A starting point is the presentation of the built heritage itself, as it is perceived by the architect visitor, and of the values which require to be preserved Thebuiltheritage to which we direct ourattention in this work is from an older time, some remarkable buildings in Baroque style, classicist style and the style between the two, of German origin, Zopf style, being even from the 18th century, when the resorts'architecture started to develop at Lake Balaton, in Hungary The author had the occasion to visit in a field trip the locality and its monuments, and for the written Information we used the sources existing on the site (maps, plates), Internetsources and the books publishedon the occasion of the renovation of the Reform time centre In this work the authorput togethera sightseeing route of the monuments and buildings ofhistorical value and of the adjacent protected green spaces 1 The urban and historica! context Hungary is a country without access to the sea Resorts on waterside are, at național level, on the shore of Lake Balaton, the biggest lake from Central Europe, is com-parable with Lake Konstanz, between Switzerland and Germany 260 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" UniversityofArchitecture and Urban Planning Orașul Balatonfured este o stațiune situată pe malul de nord-vest al lacului, accesibil pe calea ferată și rutieră venind dinspre Budapesta, prima stațiune la care se ajunge din această direcție fiind Balatonakarattya Localitatea este cunoscută și pentru apele ei minerale și pentru climatul mediteranean Balatonfured este în același timp și cea mai veche stațiune de pe malul lacului Balaton Primele clădiri din lemn și piatră existau deja în 1722 Localitatea s-a dezvoltat însă în special în anii 1800, pe timpul Reformei Vilele private ale politicienilor și artiștilor au început să fie construite după 1848 Se păstrează însă nu numai clădiri din secolul al XlX-lea, ci chiar și din secolul al XVIIl-lea Multe dintre acestea, situate în partea veche balneară a orașului, sunt protejate ca monumente Orașul a cunoscut o altă perioadă de dezvoltare în anii 1970, din care datează numeroase hoteluri de la periferia estică și vestică, în lungul lacului The town of Balatonfiired is a resort situated on the north-west shore of the lake, accessible on the railway and the road coming from Budapest, the first resort reached in this direction being Balatonakarattya The locality is also known for its mineral waters and for the Mediterranean climate Balatonfuredis at thesame time theoldest resorton the shore of Lake Balaton The first buildings from timber and stone existed already in 1722 But the locality de-veloped especially in the 1800s, during the Reform The private villas of the politicians and the artists started to be built after 1848 Maintained are not only buildings from the 19th century, buteven from the 18th Many of these, situated in the oldpart of the town, are protected as monuments The town experiencedanotherdevelopment period in the 1970s, from when many of the hotels in the eastern and western periphery are dated, along the lakeshore Foto 1 / Photo 1 Portul de iahturi cu vedere spre lac și mănăstirea Tihany / The Yacht port with view to the lake and the Tihany abbey © M Boștenaru, 2008 Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 261 Balatonfured dispune de două gări, o gară centrală și o gară turistică a stațiunii Balatonarâcs, ambele situate relativ departe de lac De la cele două gări mergând spre lac se ajunge la Tagore setâny, aleea de promenadă Tagore, flancată de mai multe rânduri de platani bătrâni, pe partea opusă lacului fiind amplasate mici pavilioane comerciale din lemn Din gara centrală se ajunge la capătul de vest, de unde se accede la portul de iahturi, unde se deschide o perspectivă frumoasă spre abația Tihany (Foto 1), unde se poate ajunge cu iahtul Totalei se află și stația de plecare pentru trenulețul turistic al localității, care efectuează un tur prin centrul din timpul Reformei și partea de vest cu hoteluri din anii 1970 și un complex turistic mai nou, Annagora Aqua- & Wellnesspark Trenulețele sunt istorice, una din locomotive datând din 1887 Din gara stațiunii se ajunge la plajă 2 Centrul din perioada Reformei Centrul din perioada Reformei a fost renovat într-un proiect cofinanțat de Uniunea Europeană, Programul Operativ de Dezvoltare Regională, ROP-1 1 2 -2004-06-0003/36 și de Proiectul pentru Dezvoltare Națională „Ungaria ajunge la țel" Costul proiectului a fost 378 856 627 Ft, în condițiile în care 1 € ~ 250 Ft, din care ca 35% au fost finanțate de guvernul maghiar Proiectul a purtat titlul „Balatonpart Ekkove" (Piatra nestemată a malului lacului Balaton) cu subtitlul „Reformkori vâroskozpont felvirâgoztatâsa Balaton-fureden" (înflorirea centrului din perioada Reformei la Balatonfured) Beneficiarul programului a fost Autoguvernarea Orașului Balatonfured, 2006 Aceste informații sunt făcute publice pe o plăcuță din apropierea biroului de turism situat în centrul din perioada Reformei The town has two railway stations, the central one and that of the bathing resort from today (Balatonarâcs), both situated relatively far from the lake From the two railway stations, walking towards the lake, the Tagore setâny, the Tagorepromenade, consisting ofmore rows of old platanus can be reached, on the side opposite to the lake with small commercial pavilions out oftimber Starting at the central railway station the western end can be reached, with access to the yacht port and a view to the Tihany abbey (Photo 1), to which there are also yacht journeys Also here is thestartingpoint for the tourist train of the locality, which performs a tour through the Reform time centre and the western part with hotels from the 1970s but also the newer complex Annagora Aqua- & Wellnesspark The trains are historic as well, the engine of one dating from 1887 From the railway station of the resort the beach of the locality can be reached 2 The centre of the Reform period The centre of the Reform period was renovat-ed in a project co-financed by the European Union, the Operative Programme for Regional De-velopment ROP - 1 1 2 - 2004 - 06 - 0003 7 36 and the Project for National Development "Hungary reaches the target" The sum of the project was 378 856 627 Ft, with 1 € ~ 250 Ft, out of which approx 35% were financed by the Hungarian government The project carried the name "Balatonpart Ekkove" (The gem of the Balaton lakeshore) with the subtitle "Reformkori vâroskozpont felvirâgoztatâsa Balatonfureden" (The blossoming of the town centre from Reform time in Balatonfured) The beneficiary of the programme was the self-government of the town Balatonfured, 2006 This Information is made public on a plate close to the tourism office, situated in the centre of the Reform period 262 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Foto 2 / Photo 2 Primul nucleu al centrului din perioada Reformei: intersecția: a Biserica Rotundă (exterior și interior), b Vila Blaha Luiza (în ansamblu cu Biserica Rotundă și singură), c Vilele Huray, d Vilă cu traforuri de lemn la Buziaș / The first nucleus of the centre of the Reform period: the Street Crossing: a Round Church (exterior and interior), b Blaha Luiza villa (in urban assembly with the Round church and alone), c Huray villas d villa with timberornaments in Buziaș © M Boștenaru, 2008 Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 263 Centrul din timpul Reformei este organizat în jurul a două nuclee ce reunesc mai multe monumente Primul nucleu este o intersecție, la trei din colțurile acesteia se află Biserica Rotundă (Kerektemplom), vila Jokai și respectiv vilele Huray și Blaha Luiza Pe al patrulea colț este o clădire de valoare arhitecturală mai puțin semnificativă Intersecția a fost reamenaja-tă în cadrul proiectului UE și prevăzută cu un obiect de artă în spațiul public Cele două nuclee sunt legate de o stradă scurtă, și ea bogată în clădiri cu valoare de monument, din perioade ulterioare, de exemplu eclectice, după cum ne informează plăcuțele biroului de turism din anii 1960 Al doilea nucleu este organizat în jurul unui spațiu verde protejat, cu platani bătrâni, Gyogy ter, de categorie de importanță locală în centrul acestuia este amplasat un pavilion deschis construit în 1802, transformat în 1853 și renovat în 1993, care adăpostește fântâna izvorului Kossuth Lajos (Foto 4a) Este o construcție clasicistă, cu 12 stâlpi și traforuri din lemn, similară celor pe care le găsim și în arhitectura de vilegiatură din România,în Banat (Buziaș) în afara spațiului verde se află baia termală, fosta Tibor fiirdo, actualmente Gyogyfurdo, o clădire în formă de semicerc, și aceasta asemănătoare celei de la Buziaș Pe partea opusă a Tibor furdo este situată vila Horvâth, la nord de aceasta Anna Grand Hotel (Foto 4b), iar vizavi de spațiul verde se află un spital de boli cardiace, cu clădiri datând din perioada 1836-1871 începem parcursul nostru cu primul nucleu Biserica Rotundă (Foto 2a, stânga), este un monument în stil clasicist târziu, cu portic cu 4 coloane cu capiteluri ionice, cu antablament (cu o inscripție religioasă), organizat ca o sală centrală acoperită cu o cupolă (Foto 2a, dreapta) Arhitectul Antal Fruman din Gyor a pro-iectat-o după modelul Pantheonului din Roma A fost The centre of the Reform period is organised around two nudei, which reunite more monuments The first nucleus is a Street Crossing, at three corners of which are the Round Church (Kerektemplom), the Jokai villa and respectively the villas Huray and Blaha Luiza On the fourth corner there is a building of lesser architectural significance The Street Crossing was reshaped in the frame of the EU project and foreseen with an abject of arts in public space The two nudei are connected through a short Street, which is also rich in buildings with monument value, from later periods, for example eclectic, as the plates from the tourism office from 1960 inform us The secând nucleus is organised around a protected green space of local value, with old Platanus, Gyogy ter In the cen tre of the green space is the fountain of the Kossuth Lajos spring from 1802 (Photo 2a), transformed in 1853, renovated in 1993, a classicistic construction on 12 columns with timber decorations as we find also in the resort architecture of Romania, in Banat, for example in Buziaș On the edges of the green space we find the former Tibor furda, currently Gyogyfurdo, thermal bath, a building in halfcircle plan shape similar as well to that from Buziaș Opposite to Tibor furda is the Hor-vath villa, and northern from this Anna Grand Hotel (Photo 2b), where became tradițional theAnna balls, an event for which the city is renowned On the otherside of the green space is a hospital for heart diseases, with buildings from 1836- 187T We start aur route with the first nucleus The Round Church (Photo 2a, left) is a monument in late classicistic style, with aportico on faurcolumns with ionic capitals, with entablature, with a religious inscription, organised as a central hali, above with a cupola (Photo 2a, right) The architect Antal Fruman from Gyor designed it fol-lowing the model of the Pantheon in Rome It was built 1 http://hu wikipedia org/wiki/Balatonf%C3%BCred 1 http://hu wikipedia org/wiki/Balatonf°/oC3°/oBCred 264 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Foto 3 / Photo 3 Vila Jokai, exterior și interioare / Jokai villa, exterior and interiors © M Boștenaru, 2008 Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 265 construită între 1841-1846, după cum ne spune plăcuța biroului de turism din 1961 Imaginea din dreapta care reprezintă altarul este opera lui Vaszary Jânos (1867-1939) în Balatonfured mai sunt două biserici, reformată (Biserica Albă, în stil clasicist și Copf de la 1830) și catolică (Biserica Roșie), incluse în circuitul turistic, cea catolică prezentând un exterior cu piatră roșie de calcar specifică regiunii și astfel asemănătoare cu vilele istorice și bisericile din orașele mai mici, cum ar fi Balatonalmâdi, o localitate vecină Vila actriței Blaha Luiza (Foto 2b, dreapta) este datată de la 1816 Clădirea a aparținut actriței Luiza Blaha între 1893-1916, după cum citim și pe frontispiciu Această clădire parter în stil clasicist, cu un portic central, cu antablament, astăzi este hotel Pe frontispiciu scrie „Ez volt a nemzet csalogânyânak legkedvesebb feszke" adică „acesta a fost cuibul cel mai iubit al privighetorii națiunii" După renovarea centrului a fost prevăzută o legătură cu spațiul public, printr-o terasă Vila actriței Blaha Luiza și Biserica Rotundă formează împreună un ansamblu urban (Foto 2b, stânga) Vila scriitorului Jokai (Foto 3) este o clădire parter care datează de la 1870 Este monument și plăcuța monumentului ne datează vila și ne spune că a fost construită în stil timpuriu eclectic, în sistem de axe 2-3-2 cu rezalit de mijloc și terasă închisă Ea a fost 20 de ani proprietatea scriitorului și acesta a scris aici romanul „Omul de aur" o parte din acțiunea căruia se desfășoară pe malul lacului Balaton Astăzi clădirea este muzeu și poate fi vizitată și în interior (Foto 3), pentru fotografii fără blitz se percepe o mică taxă Vila are o grădină cu copaci bătrâni și o statuie Unul din copaci (paulownia tolmentosa), vechi de 120 de ani, înalt de 13 m, cu coroană de 65 m2, este protejat between 1841 and 1846, as the plate from the tourism office from 1961 tellsus The altar image from the rightis the work of Vaszary Jânos (1867-1939) In Balatonfured there are two other churches, for the reformed rite (The White Church, in Copf and classicistic style, from 1830) and catholic (The Red Church), included in the touristic circuit, the catholic church presenting a redstone exterior out ofsandstone specific for the region and so similar to the historical villas and the churches in smaller towns, like Balatonalmâdi, a neighbouring locality The villa of the actress Blaha Luiza (Photo 2b, right) is dated 1816 The building belonged to the actress Luiza Blaha between 1893 and 1916 as we read on the fron-tispice This single storey building in classicistic style, with a centralportico, with entablature, is todayahotel On the frontispiece it is written "Ez volt a nemzet csalogânyânak legkedvesebb feszke", meaning "this was the most beloved nest of the nightingale of the nation" After the renovation of the centre it was foreseen with a link to the public space through a terrace The villa of the actress Blaha Luiza and the Round Church form to-getheran urban assembly (Photo 2b, left) The villa of the renowned writer Jokai (Photo 3) is a single storey building dated 1870 It is a monument and the plate of the monument dates the villa and tells us that it was built in early eclectic style, in a 2-3-2 axes system with a risalite in the middle and closed terrace It was 20 years long property of the writer and he wrote here the novei "The Man With the Golden Touch" (Az Arany-ember) a part of the action of which takes place on the shore of lake Balaton Today the building is a museum andcan be visited also in the interior (Photo 3), forpho-tographs there is a little fee The villa has a garden with old trees and a statue One of the trees, paulownia tol-mentosa, 120years old, 13 m tall, with a crown of65 m2 is protected 266 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" UniversityofArchitecture and Urban Planning Foto 4 / Photo 4 Al doilea nucleu din centrul din perioada Reformei: Gyogy ter: a Fântâna Kossuth, b Grand Anna Hotel, c Vila Horvâth / The second nucleus from the Reform time centre: Gyogy ter: a Kossuth fountain, b Grand Anna Hotel, d Horvâth villa © M Boștenaru, 2008 Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 267 Vizavi de vila scriitorului Jokai și de biserica rotundă, lângă vila Blaha Luiza, se găsesc cele două case ale cumnatului lui Jokai, vilele Huray (Foto 2c) Cele două monumente construite la 18682 sunt retrase de la stradă, într-o curte bogată în vegetație și copaci bătrâni, pe unul din cele mai frumoase situri Vilele sunt în stil romantic, tipic pentru anii 1860, cu terase închise, cu traforuri de lemn bogate în ornamente Traforurile de lemn sunt, de asemenea, similare cu cele de la Buziaș (Foto 2d) O vilă este dezvoltată doar pe parter, cealaltă are și etaj Vile pe parter apar pe cărți poștale de la 1900, înfățișând clubul deYachting3, și el monument istoric, altele cu traforuri de lemn mai pot fi văzute și astăzi în centru Pe vilele Huray și Horvâth se află inscripții cu citate ale medicului Kereszturi Dezso Dr Huray Istvân (1827-1911) a fost medicul principal al stațiunii Balatonfured, ne spune o plăcuță memorială din anul 1982 Vilele sunt acum sediul firmei regionale de turism la Balaton Din cel de-al doilea nucleu ne vom opri în detaliu numai asupra vilei Horvâth (Foto 4c), monument, astăzi apartamente de locuit în proprietate personală Aceasta a fost construită între 1795-1798 de către familia Horvâth din Szentgyorgy, cum este scris pe placa de după renovarea din 1961 Tot acolo se menționează că în această clădire au locuit personalități politice și literare, ca poetul Vorosmarty Mihâly și alții Tot în această clădire a locuit și Kossuth Lajos, liderul revoluției pașoptiste, care prin scrisorile sale din Balaton a încurajat circulația cu vapoare cu abur La sfârșitul secolului al XVIII-lea, Balatonfured era deja o stațiune turistică la modă Stilul Zopf (Copf în maghiară, în traducere "coadă") în care este construită vila este 2 http://www balatonfured hu/index php?fmenu=balatonfured &amenu=huray 3 http://www balatonfured hu/prg/kepgaleria/kepgaleria php? act=showkepek&kepgaleria= 10339733038836& kategoria= 10740906214141 Opposite to the villa of the writer Jokai and the Round Church, near the Blaha Luiza villa are the two houses of the brother in law of Jokai, the Huray villas (Photo 2c) The two monuments were built 18682 They are situated back from the Street, in a courtyard rich in vegetation and old trees, on one of the most beautiful sites They are in romantic style, typical for the 1860s Theypresent closed terraces, with rich timberornamentations The timberor-namentations are related as well with those mentioned above in Buziaș (Photo 2d) One of them has a single sto-rey, the other an upper storey Villas similar to the single story one are presented on postcards from 1900 display-ing the Yacht club3, which is monument as well, other with timber ornamentations can be seen also today in the centre Both the Huray villa and the Horvâth villa are foreseen with quotings from doctor Kereszturi Dezso Dr Huray Istvân (1827-1911) was the physician of the Balatonfured, as a memorial plate from 1982 tells us The villas are today the headquarters of the regional tourism company Balaton From the second nucleus we will таке a detailed view only at the villa Horvâth (Photo 4c), monument, today flats in private property This was built between 1795 and 1798 by the family Horvâth from Szentgyorgy, as it is writ-ten on the plate from the renovation in 1961 Also there it is mentioned that in this building passed political and literary personalities, as the poet Vorosmarty Mihâly and others In this house lived also Kossuth Lajos, the lead-ing Photo of the 1848 revolutions, who, through his let-ters, encouraged the circulation with steam ships on the lake, also from the renovation Information At the end of the 18th century, when the villa was built, Balatonfured was already a fashionable resort The style of the building is Copf (Hungarian) or Zopf (German), in both lan-guages meaning "tail" The Zopf style is a German style, late baroque or early classicism as transition between 2 http://www balatonfured hu/index php?fmenu=balatonfured&a menu=huray 3 http://www balatonfured hu/prg/kepgaleria/kepgaleria php7act =showkepek&kepgaleria=10339733038836& kategoria= 10740906214141) 268 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning un stil german, baroc târziu sau clasicism timpuriu ca tranziție între rococo și clasicism, propriu perioadei dintre 1760 și 17904 Stilul era caracteristic regiunii Balaton și frecvent întâlnit la vilele din Balatonfured, stațiunea îndrăgită de aristocrație Vila Horvâth este cea mai mare clădire în stil Zopf din regiunea Balaton (conform plăcuței biroului de turism din 1960), dezvoltată pe parter și două etaje Pe o carte poștală de la 1900 vila Horvâth apare ca hotel Stefânia5 Primul bal Anna a fost ținut în această vilă în 1825 Clădirea clasicistă datează din 1802-1848 și are și o promenadă acoperită Balul Anna (Annabâl) a devenit o tradiție, fiind un eveniment monden pentru care stațiunea Balatonfured este renumită Primul bal a fost organizat de către Jânos Horvâth în onoarea fiicei sale, Anna Krisztina6 în 2005 a avut local 180-lea bal, însoțit de un concurs de frumusețe 3 Alte monumente Vila Dory (Foto 5), astăzi Hotel Astoria, a fost construită la 18697 Ea se găsește pe circuitul turistic cu trenu-lețul, între malul lacului, capătul de vest al promenadei și nucleul format de bisericile catolică și reformată sau între gara centrală și centrul din perioada Reformei Vila în stil romantic este organizată pe demisol, parter și etaj, cu rezalite pe fațada principală și pos-terioară Fațada principală se deschide către curtea în care este amenajată o terasă Se spune că Vila Dory este cea mai frumoasă vilă din Balatonfured și una din cele mai frumoase din regiune rococo and classicism which blossomed between 1760 and 17904 The style was typical for the region of Balaton, including for Balatonfured, a resort beloved by the aris-tocracy The Horvâth villa is the biggest in Zopfstyle from the Balaton region (plate of the tourism oftice from 1960) It has ground floor and two upper floors On a postcard from 1900 the villa Horvâth appears as hotel Stefânia5 The firstAnna ball was hold in this villa in 1825, and the location moved to the hotel on the opposite side of the Street, built in 1786, with the big restaurant from 1748 The classicistic building dates from 1802-1848 and has a covered promenade The first Anna ball (Annabâl) is a society event for which the Balatonfured resort is re-nowned The first ball was organised by Jânos Horvâth in the honourofhis daughterAnna Krisztina6 It became tradition and in 2005 it took place for the 180s time The ball is accompanied by a beauty contest 3 Other monuments The villa Dory (Photo 5), today Hotel Astoria was built 18697 It is placed on the tourist circuit covered by the tourist train, between the lake shore, the western end of the promenade and the nucleus formed by the catholic and the reformed church, or between the central rai/way station and the Reform time centre It has a high base-ment, ground floor and an upper floor, and risalites on both main and back fațade The main fațade looks to the courtyard in which a terrace is laidout It is romantic style and it is told about it that it is the most beautiful villa in Balatonfured and one among the most beautiful ones in the region 4 http://de wikipedia org/wiki/Zopfstil 5 http://www balatonfured hu/prg/kepgaleria/kepgaleria php? act=showkepek&kepgaleria= 10339733038836& kategoria= 10740906214141 6 http://www annabal hu/index2 php?page=content&content id=3 7 http://www balatonfured hu/index php?fmenu=balatonfured &amenu=dory 4 http://de wikipedia org/wiki/Zopfstil 5 http://www balatonfured hu/prg/kepgaleria/kepgaleria php7act =showkepek&kepgaleria=10339733038836& kategoria= 10740906214141 6 http://www annabal hu/index2 php?page=content&content id=3 7 http://www balatonfured hu/index php?fmenu=balatonfured&a menu=dory Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 269 Foto 5 / Photo 5 Vila Dory / Dory vil/а© M Boștenaru, 2008 270 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Foto 6 /Photo 6 Alte monumente: a Vila Lohner, b Gombâs kuria / Othermonuments:a Lohner villa, b Gombăs кйгіа © M Boștenaru, 2008 Tot pe circuitul turistic al trenulețului, pe strada care leagă capătul de vest al promenadei de drumul care duce la gara centrală și la biserica catolică din calcar roșu (Biserica Roșie), dar mai la nord, mai îndepărtat de lac decât gara, se află vila Lohner (Foto 6a) Are un demisol înalt și parter și un rezalit Pe același drum găsim unul din cele două foste castele ale localității, castelul Păloczy (Foto 7a, dreapta), construit între 1785-1787, astăzi școala de muzică Ferencsik Jânos Aripa centrală a castelului este parter și etaj, restul doar parter La sudul castelului este amenajată o grădină, un spațiu verde protejat de importanță locală, cu elemente de artă în spațiul public Castelul formează un ansamblu urban cu Biserica Roșie (Foto 7a, stânga) din Piața Sfântul Ștefan Este o clădire monument construită de Păloczy Horvâth, poet și medic, pe baza planurilor proprii, transformat în stil romantic în 1785 de William Teasdale, inginer englez (șef de șantier al Lânchid, Podul cu Lanțuri din Budapesta, renovat în 1972 de Institutul de Stat de Also on the tourist circuit of the train, on the Street which connects the western end of the promenade with the road which leads to the central railway station and the catholic church out ofred sandstone (The Red Church), but more to the north, more faraway from the lake than the railway station, is the villa Lohner (Photo 6a) It has a high basement and ground floor, and a risalite On the same way we found one of the former castles of the locality, the castle Păloczy (Photo 7a, right), today the music school Ferencsik Jânos It has ground floor and one upper floor in the central wing and ground floor in the rest This one is bordered to the south by a garden, a protected green space of local importance, with elements ofart in public space It was built between 1785 and 1787 The castle forms an urban assembly with the Red Church (Photo 7a, left) from the Saint Ștefan Place It is a building with monument importance, built by Păloczy Horvâth, poet and physician, on the basis ofhis own plâns, and in 1785 it was transformed by William Teasdale, English engineer, in romantic style, who was Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 271 Geologie, conform plăcuței informative de pe castel) Gombâs кипа (Foto 6b) înseamnă în traducere „conacul cu ciuperci" (cu referire, probabil, la forma timpanului) Este o clădire monument parter și mansardă, datând din a doua jumătate a secolului al XVIII-lea, în stilul baroc târziu numit Zopf în prezent nu se mai află în circuitul turistic (este casă de bătrâni), fiind situată în partea de nord a orașului, la jumătatea distanței dintre cele două gări, pe o șosea fără trotuare Este însă bine întreținută și informații despre ea sunt disponibile la biroul turistic Celălalt castel din Balatonfured, castelulSzechenyi (Foto 7b), astăzi monument istoric, a fost construit în secolul al XVIII-lea (1782) de către contele Szechenyi Ferenc (fondatorul Muzeului Național) Castelul în stil baroc (transformat la 1871 prin adăugarea unor elemente eclectice, după cum ne informează plăcuța din 1970) - balconul cu două coloane de piatră), desfășurat pe demisol, parter și etaj, constituie clădirea principală în cadrul unui ansamblu pavilionar în care funcționează astăzi un liceu profesional de grădinărit, integrat în cadrul unui spațiu verde protejat (de importanță locală, cu obiecte de artă în spațiul public) Castelul este accesibil de la gara stațiunii, nu de la gara centrală, spre nord, în direcție opusă lacului Conform informațiilor puse la dispoziția turiștilor la intrarea în ansamblu, acest castel a fost considerat modelul castelului lui Timar Mihâly,"Omul deaur"al lui Jokai Mor, care a trecut deseori pe aici în 1870 în clădire a fost amenajat un cămin de bătrâni al cărui președinte a fost Jokai Mor Și în Keszthely, o altă stațiune cu construcții istorice de pe malul lacului Balaton, capătul de vest, în locul castelului Festetics de astăzi, construit în 1880, exista o kuria, Petho-kuria în Balatonfured există Esterhâzi Kuria datând de la cca 1700, astăzi în ruină, parte a spitalului de boli cardiace din centrul din perioada Reformei8 8 http://hu wikipedia org/wiki/Balatonf%C3%BCred also the building site leader at the Ldnchld, the Chain Bridge in Budapest, being renovated in 1072 by the State Institute ofGeology, as the plate on the castle tells us Gombâs kuria (Photo 6b) means in translation "lordly house with mushrooms" and makes probably reference to the shape of the tympanum It is a monument dating from the 2nd half of the 18th century in the baroquelate style called Zopf It has only a ground floor and a built in roof Today an elderly home, it is quite out from the tourist circuit The other castle from Balatonfured, the castle Szechenyi (Photo 7b), was built also in the 18th century, in 1782 by the count Szechenyi Ferenc, who was also a founderofthe National Museum The Baroque castle was transformed in 1871, getting also eclectic features (as the plate from 1970 informs us), a balcony with two stone columns Today the castle fosters a horticulture lyceum in a pa-villionary ensemble, out of which the central pavilion is the former castle, situated in a green space, anotherpro-tected green space of local importance, with art in the public space It has a high basement, ground floor and upper floor It is accessible from the rai/way station of the resort, not the central rai/way station, going directly to the north, taking distance from the lake This castle was considered the model for the castle of Timar Mihâly, the man with the golden touch in "The Man with the Golden Touch" of Jokai Mor, who was frequently a guest in this building, also Information made available to the tourists at the entrance in the complex In 1870 in the building an elderly home was made (JokaiMorpresident) In Keszthely also, another resort on the shore of Lake Balaton with historic constructions, situated at the western end, on the place of the Festetics castle oftoday, built 1880, there was a lordly house, the Petho-kuria Even in Balatonfured there is the Esterhâzi Kuria dating from ap-prox 1700, today a ruin, building included in the heart disease hospital ensemble in the Reform period8 8 http://hu wikipedia org/wiki/Balatonf%C3%BCred 272 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" UniversityofArchitecture and Urban Planning а b Foto 7 / Photo 7Castelele din Balatonfured: a Castelul Pâloczy, b Castelul Szechenyi / The castles in Balatonfured: a Pâloczy castle, b Szechenyicastle © M Boștenaru, 2008 Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 273 4 Comentariu și concluzii 4 Comment and conc/usions Tipică pentru arhitectura de vilegiatură din Balaton-fured este locuința de vacanță individuală tip "vilă" un tip care s-a menținut în stațiunile de pe malul lacului până astăzi Prin aceasta se deosebește de alte stațiuni care s-au axat pe băi și hoteluri Desigur, și la Balatonfured există Tibor furdo și clubul de Yachting, Grand Anna Hotel Vila Horvâth a funcționat o perioadă ca hotel, dar nu acestea sunt tipice pentru imaginea urbană, marcată de vile, în majoritate parter, unele cu demisol și unele cu un etaj, de scară mică, cu excepția vilei Horvâth Ele sunt amplasate în grădini sau, în cazul vilei Horvâth și a castelelor, în spații verzi ample protejate în concordanță cu direcțiile actuale în dezvoltarea urbană, în proiectul со-finanțat de Uniunea Europeană pentru renovarea centrului din perioada Reformei s-a acordat o atenție deosebită spațiului public, prin amplasarea unor elemente de artă Spațiul public al centrului este dominat de fântâna lui Kossuth de la 1802, o construcție cu traforuri din lemn care aduce aminte de tipul de arhitectură de vilegiatură de la Buziaș, cu pergolele sale și chioșcurile cu traforuri Promenade acoperite găsim chiar în vecinătatea lui, integrate în Grand Anna Hotel Majoritatea construcțiilor protejate se află pe o suprafață redusă, concentrate în așa numitul centru din perioada Reformei între două capete de stradă, o intersecție și o piață, se găsesc majoritatea dintre ele Totuși, nu numai ele sunt caracteristice, ci și alte construcții din secolul al XVIII-lea presărate în oraș: fostele castele și Gombăs kuria, iar cea mai frumoasă vilă nu este în această zonă Cu excepția Gombăs kuria și a Castelului Szechenyi, monumentele au fost incluse într-un circuit turistic cu trenuleț Construcțiile protejate se remarcă prin diversitate Unele sunt clasiciste, romantice, baroce sau în stil Zopf, eclectice Chiar cele romantice diferă între ele prin formă și mai ales material de construcție Typical for the resorts'architecture in Balatonfured is the individual vacation dwelling, the villa, a type which is maintained in the resorts on the lake shore until today Through this it differentiates itself of other resorts which shine through bathes and hotels Ofcourse, also in Balatonfured there is the Tibor furdo and the Yacht club, as wellas GrandAnna Hotel, and the Horvâth villa was used for a while as hotel, but not these are typical for the urban image The urban image is marked by villas, in their majorityhaving justa ground floor, some with high base-ment and some with an upper floor, of smaII scale, with exception of the Horvâth villa They are situated in gar-dens, or, in case of the Horvâth villa and of the castles, in large green spaces protected for their local importance In the project co-financed by the European Union for the renovation of the Reform centre attention was paid, in accord with the contemporary directions in urban de-velopment, to the public space, elements of art being placed in the public space Even so, this field continues to be dominated by the fountain of Kossuth from 1802, a construction with timber ornaments which connects us to the resorts' architecture in Buziaș, with its pergolas and pavilions with timber ornaments И/е find covered promenades even in its vicinity, integrated in the Grand Anna Hotel The majority of the protected constructions are on a reduced surface, concentrated in the so-called Reform time centre Between two Street ends, an intersection and a place, their majority can be found Nevertheless, notonly these are characteristic, butalso otherconstructions from the 18th century spread through the town: the former castles and Gombâs kuria, and the most beautiful villa is not in this zone either With exception of Gombâs kuria and the castle Szechenyi the monuments were in-cluded in a touristic circuit with little train The protected constructions are remarkable through their diversity Some of them are classicist, baroque, Zopf or eclectic 274 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Pe lângă efortul de includere în circuit turistic, efortul de documentare a monumentelor este remarcabil Toate sunt dotate cu plăcuțe bogate în informație încă din anii 1960-1970, când stațiunea a cunoscut următorul avânt de după Reformă Ele ne oferă informații nu numai despre datele de construcție și stilul clădirii, ci și despre personalitățile care își leagă numele de ea La fel de bogat în informații este și situl Internet al localității, care oferă pe lângă informații scrise și un bogat material fotografic privind istoricul și valorile, în special cărți poștale istorice Arhitectura anilor 1970 nu a adus construcții de valoare comparabilă celor istorice Balatonfured este o stațiune vie Și astăzi este un punct atractiv pentru turismul de băi și băi de soare la lacul Balaton și este cunoscută pentru balul Anna Turismul urban de vizionare a monumentelor se adaugă la acestea De asemenea, promenada este un loc cunoscut pentru manifestări, de exemplu serbările vinului Spațiul nu ne permite să prezentăm toate imaginile caracteristice, dar sperăm să fi realizat o vedere de ansamblu și mai ales un stimulent pentru conservarea, documentarea și realizarea de circuit turistic într-un mod asemănător în patrimoniul arhitecturii de vilegiatură din România Even the romantic ones are different from each other through the form andespecially from thepointofviewof the construction material Remarkable is, apart the effort of inclusion in a touris-tic circuit, the documentation effort All monuments are foreseen with plates rich in Information dated from the years 1960-1970, when the resort experienced the next development wave after the Reform They offer us Information not only regarding the construction time and the style of the building, but also on the personali-ties which connect their names to the building Similarly rich in Information is the Internet site of the locality, on which, near written and photographic Information there are also historicpostcards The architecture of the 1970s does not reach the quality of the historic buildings Balatonfured is a living resort Also today it is an attrac-tive point for the bath tourism and the sunbathing on the Lake Balaton and it is known for the Anna ball The urban tourism, of monument sightseeing is added to these Also, the promenade is a known place for events, for example the wine festivities The space in this work did not allow the author to pre-sent all characteristic images, but the author hopes to have realised an overview and especially an incentive for the conservation, documentation and realisation of a tourist circuit in a similar way in the resorts' architecture heritage in Romania Bibliografie / Bibliography ELEK, Miklos, NEMETH Âkosne (szerk ), Udvbzlet Balatonfuredrol, 2003 http://www balatonfured hu/ http://www annabal hu/ Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 275 Rezumat în contextul reglementărilor europene din ultimele decenii privind patrimoniul arhitectural, peisajul și biodiversitatea, ca reacție la fenomenul globalizării și ca atitudine față de vulnerabilitatea peisajului locuirii rurale olandeze, identitatea cultural - istorică este considerată ca factor determinant în planificarea spațială a Olandei, pentru care guvernul creează condiții optime de implementare Cuvinte cheie: sustenabilitate integrată, conservare prin dezvoltare, cercetare activă, biografia peisajului, conversie funcțională Abstract In the context of the European regulations of the last decades regarding the architectural heritage, landscape and biodiversity, as a reaction to the globaliza-tion phenomenon, but also as an attitude regarding the vulnerability of the Dutch rural habitations' landscape, the cultural-historical identity is considered as a crucial factor for the spațial planning in the Netherlands, for which the Government creates optimal conditions of implementation Keywords: integrated sustainability, conservation through development, active research, landscape biog-raphy, funcțional conversion Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 153 Interesul pentru problematica relației locuirii rurale olandeze cu peisajul s-a conturat mai întâi ca un rezultat al percepției, lecturării și cunoașterii acestor locuri în călătoriile din anii studenției, dar mai ales ca urmare a experiențelor trăite de-a lungul a șase ani în peisajul deschis al polderelor olandeze în acea perioadă am locuit în cadrul unei foste gospodării tradiționale din nordul Olandei datând din anul 1837, convertită funcțional ca locuință și ca sediu al Biroului de Arhitectură„Cornelis de Jong"din Beemster, polder înscris începând din anul 2001 pe lista siturilor UNESCO și pentru a cărui protecție arhitectul Cornelis de Jong s-a implicat efectiv, prin studiile și proiectele realizate de-a lungul a mai bine de 50 de ani Strategia de amenajare și gestionare a peisajului în Olanda se înscrie în seria tendințelor prezente în țările europene după 1990, de valorizare a patrimoniului cultural și a peisajului Studiile dedicate evidențierii unor noi valențe și interpretări ale peisajului ca resursă pentru bunăstarea materială și spirituală umană s-au concretizat în diferite materiale politice care au trasat linii generale de dezvoltare sustenabilă în cadrul Uniunii Europene Pentru implementarea acestor politici de sustenabilitate au fost elaborate metodologii experimentale ale căror rezultate se dovedesc deja net superioare politicilor anterioare Este interesant de remarcat faptul că, la începutul anilor 90, în paralel cu accentuarea fenomenelor legate de adevăratul bombardament al conexiunilor rețelei universale a internetului, apar, posibil ca o contrapondere sau ca o reacție la acel glissando din planul teritoriului concret în sfera virtuală, ca o expresie a nevoilor etern umane de sensibilitate, de reprezentare și de identificare în relația cu cadrul de viață, o serie de preocupări pentru peisaj, mai întâi în sfera cercetărilor științifice, pentru ca apoi aceste preocupări să se concretizeze reducțio-nist în convenții politice la nivel european The interest for this issue regarding the relation of the Dutch rural habitation with the landscape was first developed as result of perceiving, reading and under-standing of these places, first travelling as a student and then, later, as an experience by over six years of living and working in the open landscape of the Dutch polders During that period I lived in an old tradițional Dutch house - stoplboerderij, from NoordHolland, built in 1837, nowadays, having a new function as Office for the Architectural Bureau Cornelis de Jong from Mid-denbeemster Beemsteris an old Dutchpolder, inscribed since 2001 on the UNESCO Heritage List, for whose pro-tection architect Cornelis de Jong involved all his ener-gy, restoring the Beemster architectural heritage in the past 50 years The landscape planning strategy in The Netherlands is part of a series of the Europeans trends after 1990, regarding the valorisation of the cultural heritage and landscape Thestudies forhighlighting newlandscape's meanings and values, as resource for material and spiritual human's wellbeing have been materialised in politicul documents for thesustainable developmen t within the European Union To implement these sustainable policies, experimental methodologies have been elabo-rated and their results are already much highercompa-ring to previous policies It is interesting to say that, at the same time with the increase of the real explosion of the internet network, a series ofpreoccupations regarding the landscape ap-peared, first in the research field, later in European con-ventions, maybe as a counterpoint or a reaction at glissando from the real territory, in the abstract sphere, as an expression of the eternul need for sensitivity, repre-sentation andidentifying with the reallivinglandscape 154 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning în acest sens, Convenția Europeană a Peisajului (Florența 2000) se constituie ca un excelent exemplu de instrument juridic inovator care ocupă un loc bine stabilit în legislația internațională Peisajul este un factor esențial al calității vieții individuale și sociale, protecția, gestiunea și valorizarea sa constituind drept și datorie pentru fiecare Convenția recunoaște necesitatea unui dialog între toți actorii societății și precizează rolul activ al cetățenilor în raport cu perceperea și evaluarea peisajului, în cadrul sensibilizării versus anonim - banal - alienare, în spiritul concluziilor și documentelor elaborate la Conferința ministerială de la Florența pentru Convenția Europeană a Peisajului, care se înscrie în cadrul celorlalte activități ale Consiliului Europei orientate spre cultură, natură și drepturile omului, peisajul este privit ca o resursă de o valoare inestimabilă Spre deosebire de accepțiunea clasică a noțiunii de„peisaj" peisajul este considerat pentru prima dată ca un cadru al vieții cotidiene, specific identității culturale, care marchează istoria, patrimoniu comun care reflectă o Europă diversă și bogată în natura structurii umane sunt impregnate originar nevoia de cunoaștere în teritoriu, teritoria/izarea, nevoia de identificare, de delimitare și de control a zonelor de proximitate intimă, medie și largă, a arealelorîndepărta-te, iar pătrunderea informatizării în relația dintre om și mediul său de viață, poate duce, prin unilateralizare, la alterarea legăturilor cu spațiul concret Relația om-peisaj presupune capacitate și posibilitate de percepție vizuală și senzorială, percepere de la distanță, precum și o anume disponibilitate pentru o estetică a cartografierii cognitive - cognitiv mapping în acest sens, Bogdan Ghiu amintește de lucrarea Post-modernism - or The Cultural Logic of Late Capitalism, în care Frederic Jameson vorbea de ceea ce am putea acum după el să numim fie dispariția peisajului, fie, dimpotrivă, generalizarea peisajului: totuna „Hiperspațiul postmodern a ajuns să depășească capacitățile corpului uman individual de a se autositua, de a-și organiza prin So, The European Landscape Convention in Florence, 2000, appears as an innovative tool, which States that the landscape is an essential factor for the individual and social wellbeing Protection, managing and valo-rising are becoming more and more a right and a duty for everyone The Convention recognizes the role of the dialogue between all these actors of the society, the participatory research and people's involvement in the perception and the evaluation of the landscape, within the process of sensitivity versus anonimity, banality, a-lienation In the spirit of the conclusions of the Ministerial Con-ference documents issued in Florence for the European Landscape Convention (October2000) that is part of the otherculture, natureand human rights related activities of The Council of Europe, landscape is considered as a high value heritage and resource, as a living landscape able to make us understanding ourown history, culture, identity For the first time, landscape is consi-dered as a frame ofour daily life, specific for the cultural identity that marks history, a common heritage reflecting a vari-ous and rich Europe In the nature ofhuman's structure the originary need to discover, toknowand topossess theterritoryisstamped, as well as the need to be identified with a certain place, to delimitate and to control the close, medium and large proximity, while the involvement of the computer com-munication in the relation between human beings and their life environment can lead, solely, to the alteration of their relations with the concrete space The relation of any human being with his appropriate landscape involves a capacity and a possibility not only of visual perception, but also the sensitive distance perception, a certain availability for the aesthetic cognitive mapping (Jameson 2009) So, Bogdan Ghiu quotes Frederic Jameson's Postmo-dernism - or The Cultural Logic of Late Capitalism, who worked on what could be called the disappearing of the Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 155 percepție mediul înconjurător imediat și de a-și determina cognitiv poziția într-o lume exterioară susceptibilă de a fi cartografiată „S-a ajuns la o totală și fatală disjuncție între corpul uman și mediul construit, „iar sentimentul de înfrângere continuă este acela al „incapacității minților noastre, cel puțin pentru moment, de a desena o hartă a imensei rețele mondiale, multinaționale și descentrate de comunicare în care ne aflăm ca subiecți individuali și, în fond, izolați: harta imensei rețele mondiale a internetului" Când antropologul Tom Ingold (1993) definea peisajul ca fiind „totalitatea experiențelor umane", el formula o definiție foarte puțin familiară multora dintre noi Privit în antichitate ca un loc sacru, khora, „veșnic, care nu poate fi nimicit și care oferă sălaș tuturor lucrurilor generate" (Timaios 51 e-52b, Platon), asociat cu acel ge-nius loci al fiecărei așezări în antichitatea romană, idealizat cândva ca un paradis al Arcadiei, asociat, pentru cei mai mulți dintre noi, unei imagini din natură, asemănătoare vedutelor sau scenelor idilice pastorale - scenery surprinse în pictură, peisajul devine un „repozitoriu al istoriei umane" (Assunto) Incluzând diversitatea peisajelor, de la peisajele rurale la cel urbane, de la cele naturale la cele industriale, Ingold exprima prin definiția lui faptul că, chiar și peisajele sălbatice, din ce în ce mai rar întâlnite astăzi, sunt distinse, ordonate și percepute ca atare de mintea umană Sensul originar al termenului îmbină caracterul sacru cu cel al reprezentării concrete: urmărind etimologia termenilor „landscape"în limba engleză [shape - a da formă, a zămisli),„landschap"1 în limba olandeză sau limba germană (land - pământ, schepen - a crea în sensul de a 1 în studiile sale recente, geograful danez Kenneth Olwig apreciază că termenul olandez landschap, apărut în perioada medievală timpurie, cu variațiile sale în germană, engleză și daneză, desemna nu numai o porțiune de pământ în sensul de teritoriu sau regiune, ci și comunitatea ca populație asociată cu acea regiune, inclusiv tradițiile și obiceiurile sale landscape as well as the generalization of it „The post-modern hyperspace started togo beyond the h uman in-dividual's capacity to place himself, to organize through perception his own ambient, to determine his own posi-tion cognitively in an externai world able to be mapped It arrived at a total and fatal disjunction between the human body and the built environment, and the feel-ing ofcontinuous failure is a incapacity ofourminds, at least at this moment, to draw а тар of the global multinațional and decentred world network, in which we exist as individual subjects, but very isolated, the тар ofthehuge worldnetworkof the internet" (Ghiu 2011) When the anthropologist Tom Ingold (1993) defined landscape „as the totality of human experiences", he formulated a definition that was for most of us unusual Considered in ancient times as a sacred place, Khora, "which cannot be destroyed and which provides a dwelling place for all generated things", (Timaeus 51e-52b, Plato), associated with the genius loci of all set-tlements in the Roman antiquity, idealized sometime as an Arcadian paradise, associated, for most of us, to an image from nature, like the veduta or idyllic pastoral scenery captured in paintings, the landscape becomes a "repository of all human history" (Assunto, 1986) In-cluding the diversity oflandscapes, Ingold expressed by his definition that even wild landscapes, increasingly rarely encountered today, are distinguished, ordered andperceived as such by the human mind Theoriginary meaning of the term combines thesacred character with that of the representation of concrete: following the etymology of the term landscape in Eng-lish (shape-giving form), landschap in Dutch or German (land-earth, schepen- to conceive in theprimordial sense, demiurgic, but also to organize, lead), and pay-sage in Spanish, paesaggio, in Italian send references to certain overtones: creation of the primordial material of the creator and the relationship with the inhabited territory 156 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning zămisli, a concepe în sens primordial, demiurgicîn limba olandeză, dar și a organiza, conduce), iar paysageîn limba spaniolă, paesaggio în limba italiană sau paysage în limba franceză trimit referințe la conotații certe: creația materială în sensul primordial al Creatorului și relația cu teritoriul locuit Dat fiind caracterul normativ puternic al acestor valori colective, cum ar fi obiceiurile legate de forma de proprietate sau de folosire a pământului, Olwig se referă la acestea ca la adevărate cutume, cu valoare superioară față de sistemul legislativ canonic autoritar Aceeași semnificație o au și termenii țară, ținut în limba română Astfel, Peisajul este forma matrice a unui popor, a unei comunități, mărturie a interacțiunii de-a lungul veacurilor între natura și oamenii care locuiau în cadrul acesteia Aceasta este și etimologia acestui termen de origine olandeză care este utilizat pe scară internațională la ora actuală: un pământ locuit și organizat de o comunitate umană, a cărui individualitate este imediat recognosci-bilă Dinamica locuirii rurale în Olanda (care este, după criteriul morfologic, 80% urbană; după criteriul economic, 90% urbană; după criteriul calității populației, 100% urbană, (Cristea, 2009), comportă în relație cu urbanul anumite specificități pe care le vom aborda în continuare Strategia pentru peisaj a inclus programe operaționale, Programul de Cercetare pentru Protecția și Dezvoltarea Peisajului Arhitectural și Arheologic și Programul de Conversie Funcțională a Patrimoniului Istoric în cadrul programului de protecție și dezvoltare a peisajului arhitectural olandez a fost adoptat conceptul fundamental al conservării prin dezvoltare, respectiv se propune salvarea vechiului fond construit precum și a peisajului prin atribuirea de noi funcțiuni Scopul acestui concept este o reprezentare solidă a decorului istoric Nu este decorul real, dar evocă acel decor Ideea de bază este că un proiect câștigă o identitate ușor de recunoscut dacă elementele specifice legate de isto- The research is focusedagain, at this moment, on a new concept reminding the ancient khora, the chorography The landscape significance was connected not only with a piece of land, but also with the community related to that region, including the traditions and the customs of the people Having in view the strong character of all these collective traditions, they have come to be re-flected as real laws, with higher value than the state rules The terms of land and county refer to the landscape in this complete way So, the landscape has come to be seen as a real people's matrix, a pattern proof of the interaction between nature andpeopleliving within thatnature, organized by a community with own strong character to be immediately recognized (Olwig 2002) The dynamics of the rural habitation in the Netherlands that is, regarding the morphological criteria, 80% urban, economically, 90%, as quality, 100% urban, (Cristea, 2009), acts in relation to urban certain particulari-ties which we will discuss further The Landscape Strategy included operațional pro-grams, Research Programme for the Protection and Development of the Architectural and Archaeological Landscape and the Program of Reconversion ofHistori-cal Heritage In the frameworkof theprogram ofprotection and development of the landscape of the Dutch architecture, the concept of conservation through development was adopted It aims to save the old building and the background landscape by assigning new func-tions to them The aim of this concept is a solid representation of the historical scenery It is not real, but it evokes the decor The basic idea is that a project is gaining an identity easily recognizable whether specific elements relating to the history of the place they're in Ways of expres-sion are replicas, reusing parts of decoration, imitative forms etc A project acquires genius loci where cultural history can be found even in form other than its original form In this category, the historical-cultural origin Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 157 ria locului sunt puse în valoare Modalitățile de exprimare sunt replicile, reutilizarea unor părți din decor, formele imitative etc Un proiect dobândește genius loci dacă istoria culturală se regăsește chiar și în altă formă decât cea forma originală în această categorie, originea cultural istorică este simbolizată de imagini care corespund cel puțin caracteristicii unui lucru dispărut, dar despre care există informații Abordarea din perspectiva peisajului este o cercetare integratoare, creând noi orizonturi prin integrarea cunoașterii interdisciplinare S-au interrelaționat astfel disciplinele cultural istorice între ele și cu alte discipline relevante pentru a susține integrarea programului Sustenabilitatea ecologică ca infrastructură reprezintă un concept asupra căruia s-a concentrat cercetarea olandeză în cadrul acestui program este formulat un concept spațial care poate fi aplicat proiectării și amenajării peisajelor sustenabile urmărind transformarea peisajului fără a pierde resursele cheie ale acestuia Rețeaua ecologică națională olandeză a experimentat un mare număr de intervenții care defragmentează peisajul Acestea pot fi simple pasaje subterane sau centuri verzi sau infrastructură S-au obținut rezultate și din reconstrucția habitatelor pentru diverse specii de ihtiofaună folosind modelări de mediu Grupul de cercetători de la Wageningen concluzionează că trebuie să se axeze pe păstrarea biodiversității și abordarea problemelor de proiectare urbană, punându-se accent pe biodiversita-tea speciilor ca primă resursă a serviciilor ecosistemice Peisajul trebuie să permită faunei să găsească un refugiu în cazuri de schimbări de mediu, socio-economice, politice Această abordare privește peisajul ca sustenabil ecologic dacă se îndeplinesc două condiții: - modelul spațial al peisajului trebuie să asiste procesele ecologice cerute pentru populațiile mobile ale unei selecții de specii țintă și o scară spațială care să fie ecologic relevantă acelei ținte; - schimbările asociate cu evoluția configurației spația- is symbolized by the images corresponding to at least a disappeared feature about which there is Information (Bloemers,2010) The approach from the perspective of the landscape is an integrative research, creating new horizons through the integration of interdisciplinary knowledge This way, cultural-historical disciplines interfered with each other and with other relevant disciplines to support the integration of theprogram Ecological Sustainability as infrastructure is a concept on which the Dutch research has been focused This program reads a spațial concept that can be applied to design and to plan sustainable landscapes, watching the transformation of the landscape without losing its key resources The Dutch național ecological network has experienced a large number of interventions that defragments thelandscape They can be simple underground passages or belts of green barriers or infrastructure Results were obtained from the reconstruction of the habitats for various spe-cies offish by using environmentpatterns The research group from Wageningen University concludes that it must focus on preserving biodiversity and addressing the problems of urban design, with emphasis on biodiversity ofspecies as a first resource of the ecosystem Services The landscape must meet conditions allowing wildlife to find a refuge in the event of changes in the environment, socio-economic, political This approach consid-ers the landscape as ecologicallysustainable iftwo conditions are fulfilled: - the landscape spațial pattern must assist the ecological processes required for mobile populations of a selec-tion oftargetspecies and a spațial scale that is relevant fortheenvironmental targets; - the changes associated with the evolution of the spațial configuration of the landscape may not push the long-term existenceoftargetpopulation to an unaccep- 158 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning le a peisajului să nu preseze probabilitatea existenței pe termen lung a populației țintă către un nivel inacceptabil de jos, în condițiile în care conservarea biodiversității devine un reper esențial pentru planificarea peisajului Un concept spațial este necesar pentru a preveni paradoxul între conservarea siturilor și schimbările spațiale prin distribuirea riscurilor asupra întregului peisaj Flexibilitatea mutărilor și asigurarea habitatelor propice menținerii biodiversității este considerată un instrument efectiv pentru a contracara efectele climatice Această viziune este adecvată pentru regenerarea peisajelor fragile (neutilizate sau abandonate), a terenurilor libere în zonele metropolitane Memorandumul Belvedere Pe lângă aspectele legate de infrastructura verde și de prezervarea rezervei ecologice, un rol important în strategie îl are reevaluarea conceptului de patrimoniu cultural, exprimată în folosirea conceptului de planificare culturală în cadrul Memorandumului Belvedere Acest concept exprimă faptul că valori intangibile cum ar fi: frumusețe, diversitate, continuitate istorică, specificul zonei și poveștile ei determină bunăstarea fiecăruia și a comunității Trei concepte unificatoare, biografia peisajului, luând în considerare procesuali-tatea istorică, cercetarea activă și conservarea prin dezvoltare, au fost adoptate ca suport (Bloemers, 2010) în Documentul despre Politica Culturală și Arhitectură, Memorandumul Belvedere include propuneri certe în care valorizarea identității cultural-istorice și a calităților determinante pentru această identitate trebuie considerate ca factor determinant în proiectarea spațială viitoare a Olandei, pentru care guvernul va crea condiții optime de implementare, luând în considerare aspecte ca reacții la fenomenul globaliză-rii, vulnerabilitate, surse de informare și de inspirație, importanță ecologică și economică, rolul istoriei cul- table level, as the biodiversity conservation is becoming an essential landmark for the landscapeplanning A spațial concept is necessary to prevent the paradox between the preservation of sites and spațial changes through risk distribution over the entire landscape Re-movals and providing flexibility for maintaining biodiversity habitats is considered an effective tool to coun-teract the effects of climate change This Vision is suit-able for regenerating the fragile landscapes (unused or abandoned) The Belvedere Memorandum Alongside aspects ofgreen infrastructure and the preservation of the ecologicul reserve, an important role in this strategy plays the reassessment of the concept of cultural heritage, expressed in the use of the concept of cultural planning in the framework of the Memorandum Belvedere This expresses the concept that intangible values such as: beauty, diversity, historical continuity, the specifics of the area and her stories determine each person's and community well-being Three unifying concepts, biography of landscape, taking into account the historicalprocessuality, active research and conservation through development, were adopted as support (Bloemers, 2010) In the Document for Cultural Policy and Architecture, Memorandum Belvedere includes certain proposals in which the enhancing of the cultural-historical identity and of the decisive qualities for this identity are to be considered as a determining factor in the design offu-ture Dutch planning, for which the Government willcreate optimal conditions for implementation, taking into account aspects such as reactions to the phenomenon of globalization, vulnerability, sources of Information and inspiration, ecologicul and economic importance, the role of cultural history in structuring theAction Plan for Green Areas For historical and cultural dissemina- Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 159 turale în structurarea Planului de Acțiune pentru Zonele Verzi In vederea diseminării cunoștințelor cultu-ral-istorice și promovării cooperării, au fost implicate Ministerul Educației, Culturii și al Științei, Ministerul Lucrărilor Publice și al Locuinței, Ministerul Planificării Spațiale și al Mediului, Ministerul Agriculturii, Managementului Naturii și Pescuitului, dar și organisme private, organizații și toate nivelele de guvernare Memorandumul Belvedere furnizează parametrii politicii patrimoniului în Olanda care este din 2007 responsabilitatea Agenției Patrimoniului Cultural al Ministerului Educației, Culturii și Științei, până în anul 2007 terenurile agricole și reglementările aferente fiind în responsabilitatea Ministerului Agriculturii, Naturii și Calității Alimentației Am ales ca exemple câteva studii de caz, proiecte de arhitectură realizate în cadrul Biroului de Arhitectură Cornelis de Jong din Middenbeemster, Noord-Holland, relevante pentru această atitudine de continuitate, de mediere între trecut, prezent și viitor, de conservare prin dezvoltare în sensul sustenabilității tion and promotion of cooperation, the Ministry of Education, Culture and Science, Ministry of Public Works and Housing, the Ministry of Environment and Spațial Planning, Ministry ofAgriculture, Nature Management and Fisheries, but also private bodies, organizations and all levels of Government have been involved The Belvedere Memorandum provides heritage policy pa-rameters in the Netherlands Since 2007 these are the Cultural Heritage Agency's of the Ministry of Education, Culture and Science responsibility, by the year 2007 the rules relating to agricultural land being the responsibility of the Ministry ofAgriculture, Nature and Food Quality I particularly like as examples few case studies, architectural projects carried out within the Architecture Buro Cornelis de Jong from Middenbeemster, Noord-Holland, relevant to this attitude of conți nuity, of mediation between past, presentandfuture, of conservation through development in the sense ofsustainability REABILITAREA UNUI ANSAMBLU DE LOCUINȚE TRADIȚIONALE ÎN URK / THE REHABILITATION OF TRADIȚIONAL DWELLINGS IN URK Fig 1 Urk, o comunitate milenară care își păstrează propriile cutume / Urk, a community that keeps its own ancestralcustoms Foto / Photo: www holland com 160 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University ofArchitecture and Urban Planning Urk este unul dintre puținele orașe ale Olandei care se poate mândri cu o istorie milenară, fiind situată pe o veche insulă, a terra ferma, unde locuitorii își respectă încă propriile cutume, care uneori sunt extreme de diferite de cele existente la nivel național Terenurile nu sunt delimitate prin curți și garduri, locuitorii și autoritatea locală au un sistem radio de comunicație, iar pescarii pleacă în larg purtând, ca în vremuri străvechi, pulovere cu emblema orașului, spre a le fi putea fi recunoscute trupurile în cazul când acestea vor fi aduse la mal, în cine știe ce zonă a țărmului Mării Nordului Spiritul apartenenței la comunitate se reflectă și în atitudinea față de reabilitarea clădirilor istorice Din inițiativa fundației pentru conservarea patrimoniului Urk, Stiching Dorpsherstel Urk, la reabilitarea acestui ansamblu de trei locuințe de pescari datând din secolul al XlX-lea, aflat într-o stare avansată de degradare, datorită faptului că materialele de construcție inițiale fuseseră modeste, ca și conformarea spațiului interior, și acesta deosebit de modest, încăperi cu înălțimea liberă de 2 20 m, am pornit de la ideea păstrării doar unei singure fațade originale, cea cu fronton din cărămidă, singura posibil a fi păstrată Prin coborârea nivelului de călcare cu două trepte am obținut o înălțime de nivel acceptabilă, 2 45m, iar din cele trei locuințe extreme de modeste - case de pescari săraci - am reconformat o singură locuință Ferestrele din fațada cu fronton, o intervenție ulterioară, care nu respectau proporțiile celorlalte goluri, au fost recon-formate în spiritul locului Detaliile interioare și exterioare au urmărit caracterul identitar, fiind executate după modelele existente la alte case din zonă, din materialele specifice locului Urk is one of the few cities in the Netherlands that can be proud with a millennial history, being located on an island, a terra ferma, where residents still fulfil theirown customs that sometimes are extremely different from those existing at național level The properties are not bounded by courtyards and fences, the residents and the local authority have a radio communication system, and offshore fishermen leave wearing, as in ancient times, sweaters with patterned town emblem on them, to make easier to be recognized when these bodies should be brought to shore in who knows what area of the North Sea coast The spirit ofbelonging to the community is reflected in the attitude towards the historical buildings rehabilitation For the rehabilitation, at the inițiative of the local foundation for heritage conservation Stiching Dorpsherstel Urk, of an ensemble ofthree fishermen's dwellings, dating back to the 19th century, in an advancedstate of degradation, due to the fact that the original construction materials were modest, as well as compliance with interior space, and this particularly modest rooms with a lowheight, Istarted from the idea ofkeeping only one original fațade with the brick pediment, the only possible to be preserved By lowering the entrance level and unifying all interior space of the three poor fishermen houses, it became a single dwelling The Windows of the fațade with gabie, a subsequent intervention, not complying with the other goals, proportions have been reshaped in the spirit of the place All details, both the interior as well as exterior ones, have pursued a strong local character being made following existing models from other houses in the area Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 161 Fig 2 Ansamblul celor trei locuințe de pescari din secolul al XlX-lea, înainte de restaurare/ Three fîshermen houses of the late 19th Century, before restoration Foto/Photo: Tana Lascu Fig 3 Inaugurarea ansamblului, 1998 Biroul de Arhitectură Cornelis de Jong, Middenbeemster/ The opening ofthe ensemble, 1998, Architecture Buro Cornelis deJong, Middenbeemster Foto / Photo: Floor de Jong 162 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning REȚEAUA DE POLDERE BEEMSTER, PURMER, GRAFT - DE RUP De Stolpboerderij, locuința tradițională din nordul Olandei - Beemster / BEEMSTER, PURMER AND GRAFT - DE RUP POLDER NETWORK De Stolpboerderij, the tradițional house from Beemster - Noord Holland I Fig 4 Păstrarea parcelarului originar din 1630, Beemster / Beemster, keeping the original landpattern from 1630 Foto / Photo: www beemster net Beemster, polder-monument UNESCO din 2000, Schermer și Graft - De Rijp fac parte din rețeaua de poldere realizate în secolul al XVII-lea, cu puternice influențe din arhitectura Renașterii italiene, atât în ceea ce privește clădirile, cât și parcelarul Politica de amenajare a teritoriului urmărește accentuarea caracterului zonei, prin păstrarea caracterului agrar, întreținerea infrastructurii verzi și prin restaurarea și conversia funcțională a locuinței tradiționale stolpboerderij, construcție tipică acestor regiuni, cu păstrarea riguroasă a materialelor, detaliilor și a paletei coloristice La inițiativa asociației IGOP - s-au făcut studii de rea-menajarea pieței centrale a orașului Purmerend Clădirea restaurantului chinezesc de pe frontul estic al pieței a fost demolată și a fost construit un ansamblu de locuințe cu apartamente de lux, realizat de Biroul de Arhitectură Cornelis de Jong, Middenbeemster Beemster, 2000, polder inscribed on the UNESCO Heritage List from 2001, Schermer and Graft-De Rijp are part of the polders completed in the Golden Century, with strong influences from Italian Renaissance architecture, both in terms of buildings and land configuration The entire urban policy pursues emphasizing the character of the area, by keeping the agrarian nature, green infrastructure and maintenance through restoration and assigning new functions to the tradițional Dutch house - stolpboerderij, typical construction of these regions, with rigorous keeping of materials, details and color palette At the inițiative oftheAssociation IGOP, there have been made studies for the redevelopmentofthe central mar-ketof the city of Purmerend The Chinese restaurant on the eastern front of the market was demolished and a housing complex with luxury apartments and shops, designed by Architectural Bureau Cornelis de Jong, Middenbeemster, has been built Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 163 Fig 6 Locuințe noi în Beemster-Ansamblul Uilenhoeve-construite pe locul unei vechi păduri în Beemster / Newhouses ensemble in Beemster-Uilenhoeve, built on the site of an old forest in Beemster Foto / Photo: Tana Lascu Fig 5 Locuințe în ansamblul "Beemster Lusthoven", reconstrucție a vechilor reședințe cu grădină dispărute după revoluția franceză / Housing Ensemble in the Beemster Lusthoven, reconstruction ofold residences, disappeared after the French Revolution Foto / Photo: Maja de Jong Fig 7 Stolpboerderij, locuință tradițională tipică pentru Olanda de Nord, tipologii diferite / Stolpboerderij, the tradițional Dutch house for Noord-Holland, different typologies Foto / Photo: Cornelis de Jong Fig 8 Elementul piramidal specific peisajului rural al Beemsterului, în luna mai / Pyramid roof, typical for the Beemster landscape, in May Foto / Photo: Cornelis de Jong Fig 9 Detaliu de intrare / Entrancedetail Foto / Photo: Cornelis de Jong Fig 10 Primăria Beemster, 1995, Biroul de Arhitectură Cornelis de Jong / Townhall Beemster, 1995, Architectural Buro Cornelis de Jong Foto / Photo: Floor de Jong 164 Universitatea de Arhitectură și Urbanism"lon Mincu" / "IonMincu"University ofArchitectureand Urban Planning REABILITAREA FRONTULUI DE EST AL PIEȚEI CENTRALE KOEMARKTÎN PURMEREND / REHABILITATION OF THE EASTERN FRONT OF KOEMARKT CENTRAL MARKET IN PURMEREND Fig 11 Imagini cu piața veche o polderului Purmer, 1775 / The old Koemarkt, 1775 Foto / Photo: IGOP Fig l 2 Analiza frontului estic al pieței centrale Koemarkt, Purmerend, 1995 / Eastern front, Koemarkt, Purmerend, 1995 Foto / Photo: IGOP Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 165 Fig 13 Koemarkt, vechiul restaurant chinezesc, 1994 / Koemarkt, old Chinese restaurant, 1994 Foto / Photo:Tana Lascu Fig 15 Detaliu de fațadă / Fațade detail Foto / Photo:Tana Lascu Fig 14 Imaginea frontului după reabilitare, 2014, Biroul de Arhitectură Cornelis de Jong, Midden beemster/ After rehabilitation, 2014 Architecture Buro Cornelis de Jong, Middenbeemster Foto/Photo:Tana Lascu Fig 16 Koemarkt,2014 Foto/Photo:Tana Lascu 166 Universitatea de Arhitectură și Urbanism"lon Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning REABILITAREA Șl EXTINDEREA RESTAURANTULUI „DE WALVIS", DE RUP / REHABILITATION AND EXTENSION OF THE RESTAURANT' DE WALVISDE RUP Fig 17 De Rijp Foto /Photo: Tana Lascu La restaurarea unei clădiri vechi de la începutul secolului al XlX-lea din De Rijp, intervenția a căutat lărgirea spațiului interior la mansardă, prin adăugarea unor timpane, rezultând un acoperiș în două ape, iar la fațada principală s-a adăugat frontonul cu decorație tipică pentru casele empire din acea perioadă Numele clădirii,„De Walvis j Balena, face o trimitere la vânătoarea balenelor din zona polară, la începutul secolului al XVII-lea, fapt căruia i s-a datorat prosperitatea deosebită a acestui polder în acea perioadă At the restoration of an ancient building from the early 19th Century of Graft-De Rijp, the intervention sought expansion of interior space, enlarging the roof space and the main fagade with a gabie with typical decora-tion Empire style of that time The na те of the building, De Walvis, is a reference to the Whales hunt in theArctic area in theearly 17th Century, a fact which reflected the prosperity of this polder in that period Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 167 Fig 18 Reabilitare Lunchroom De Walvis, De Rijp, imagine înainte de restaurarea din anul 1997 / De Walvis Lunchroom De Rijp, before the restoring from 1997 Foto/Photo: Tana Lascu Fig 20 De Walvis, De Rijp, Detaliu / Interior detail Foto/Photo:Tana Lascu 19 Imagine după restaurare Biroul de Arhitectură Cornelis de Jong, Middenbeemster / After the restoring, 1998, Architectural Buro Cornelis de Jong, Middenbeemster Foto / Photo: Tana Lascu 168 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning POLDERUL HOOFDORP / HOOFDORP POLDER Fig 21,22 Imagini din Hoofddorp, înainte și după construirea aeroportului / Images of Hoofddorp, before building the Schiphol airport Foto / Photo:Theo Bart Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 169 Diferită de cazul polderelor Beemster, Purmer și Graft de Rijp este situația polderului Hoofdorp, unde procesul masiv de urbanizare a fost un sacrificiu al ruralului în favoarea unui puternic urban, criticat deseori, dar care a tractat economia Olandei foarte puternic, prin construirea Aeroportului Schiphol Peisajul rural olandez, cultural prin excelență, a fost creat prin combinarea ingeniozității umane și naturale, conturate de-a lungul secolelor Forțe și contraforțe, construcții, demolări, inundații și îndiguiri, cultul naturii și cedarea în fața naturii, toate acestea au modelat în timp acest peisaj Individualizarea și recunoașterea fragmentelor din teritoriu prin caracteristicile specifice, în sensul unei atitudini de continuitate, sunt elemente esențiale în perpetuarea acestei configurări teritoriale ca un model complex, dinamic, un model care se poate numi „a locui în teritoriu" Different from the cases of Beemster, Purmer and Graft de Rijp, is Hoofdorp polder case, where the massive ur-banization process has been a sacrifice of the rural in favour of a strong urban, often criticized, but that has developed the Dutch economy very strong, by building the airport of Schiphol The Dutch rural landscape, cultural par excellence, was created by combining human and natural ingenuity, contoured over centuries Forces and opposing forces, construction, demolition, dikes and flooding, the cult nature and yielding in the face of n atu re, all of which have shaped the landscape over time Indivi-dualiza-tion and fragments ofterritory through recognition of thespecificcharacteristics, in thesenseofcontinuity, are essential elements in the perpetuation of this territorial configuration as a complex, dynamic model, a model that we can caii "inhabit the territory" Bibliografie / Bibliography BART, Theo, Bouwlust- Verstedelijking van Nederlandse Landschap, NAi, Rotterdam, 2001 BLOEMERS, Tom, KARS, Henk, Van Der VALK Arnold, The Cultural Landscape and Heritage Paradox - Protection andDevelopmentof theDutch Archaeological-HistoricalLandscapeandIts European Dimension, Amsterdam University Press, 2010 CRISTEA, Doina, Satul ca Peisaj Cultural, în Urbanismul-Serie Nouă, nr 2, pg 49, 2009 GHIU, Bogdan, Inconstrucția - pentru o arhitectură etică", Editura Fundației Arhitext Design, București, 2011, capitolul „Bartleby arhitectul - inconstrucție, peisaje haptic - pragmatice, arhitectura restrânsă", pag 101-110 JAMESON, Frederic, The Cultural Logic of Late Capitalism, Duke University Press, 1991 OLWIG, Kenneth, Landscape, Natureand Body Politic, University of Wisconsin Press, 2002 ROSARIO Assunto,, Peisajul și Estetica, Editura Meridiane, 1986, pp 108-111 SCHILSTRA, J J , BRANDTS BUYS L , de JONG, C , De Stolp te Kijk, Boerderijenstichting Noord-Holland " Vrienden van deStolp"en Stichting Uitgeverij Noord-Holland, 1998 Convenția Europeană a Peisajului, Florența, 2000 www belvedere nl 170 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / “Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning SCENARIU DE REGENERARE URBANA - EVIDENȚIEREA OPORTUNITĂȚII UNUI TRASEU PIETONAL URBAN / URBANREGENERATIONSCENARIO -HIGHLIGHTING THE OPPORTUNITY OF A PEDESTRIAN URBAN PATH Magdalena STĂNCULESCU Lect dr arh / AssistProf PhDArch magda stanculescu@yahoo com Rezumat Orașul - metropola contemporană - este privit ca un organism într-o perpetuă mișcare, evoluție, mutație, transformare Bucureștiul, cu contextul său urban actual, deschide multiple oportunități de regenerare urbană a zonei centrale și istorice Prin operațiuni specifice complexe, regenerarea urbană pune în valoare potențialul zonei studiate din punct de vedere istoric, arhitectural, cultural, social, dar și funcțional, printr-o reconsiderare contemporană a patrimoniului construit Traseul care constituie obiectul cercetării de față, se află în zona centrală, cu condiționări privind protecția valorilor istorice și arhitectural urbanistice și pornește de la Calea Victoriei, urmărind parcursul Str Ion Câm-pineanu, limitată de Bd Regina Elisabeta și Strada Constantin Miile Spațiul urban necesită o privire de ansamblu lucidă, fiind necesară reconcilierea spiritului său - caracterizat prin juxtapunerea aparent haotică, deseori contradictorie, a unor volume, funcțiuni și texturi diverse - cu necesitatea de a-l organiza coerent din punct de vedere configurativ-spațial și funcțional Obiectivul propus îl constituie elaborarea unui scenariu coerent de regenerare urbană, pentru a reda această zonă locuitorilor și vizitatorilor săi, punând accent în principal pe deplasarea pietonală Proiectele prezentate, aparținând studenților anului IV de studiu (grupa 42B îndrumată de colectivul: prof dr arh Cocheci Mihail, lect dr arh Magdalena Stăn- Abstract The city - contemporary metropolis - is seen as an organism in a perpetuai motion, evolution, mutation, transformation Bucharest, with its present urban context, opens multiple opportunities towards urban re-generation of the central and historical central area Through complex specific operations, urban regenera-tion highlights the potențial of the studied area from historic, architectural, cultural, social, but also funcțional point ofview, through a contemporary reconsidera-tion of the built heritage The route-path which is the subject of the present research is situated in the central area, having condition-ings regarding the protection of historical and urban architectural values, starts from Calea Victoriei, follow-ing the direction of Ion Câmpineanu Street, limited by Regina Elisabeta Boulevard and Constantin Miile Street The urban space requires a lucid overview, as it is neces-sary to reconcile its spirit - characterized by the appar-ently chaotic juxtaposition, often contradictory, ofvol-umes, functions and diverse textures - with the neces-sity to organize it coherently from configurative-spatial and funcțional point ofview The proposed objective is the development of a urban regeneration coherent sce-nario, in order to restore this area to the inhabitants and to its visitors, mainly focusing on pedestrian movement The presented projects, belonging to the 4th year of study architecture students (the studio 42B tutored by the team: Prof PhD Arch Mihail Cocheci, Assist Prof Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 307 culescu, asist, dr arh Mourgka Panteli) preîntâmpină cerințele de ordin practic, a unor investiții ulterioare, fie ele private, de stat sau mixte Lucrarea de față dorește să prezinte idei inovatoare, aspecte ce reflectă atât provocarea pe care o impune elaborarea unui proiect de cercetare, cât și referințe la tendințe de ultimă oră din experiența practică internațională, de la stadiul de concept și finalizând cu inserarea obiectului de arhitectură în contextul vecinătății imediate sau cu amenajarea detaliată a spațiului public urban Cuvinte cheie: spațiu public, regenerare urbană, traseu urban pietonal Introducere Preocuparea pentru evoluția orașului, pentru modul în care ar putea fi îmbunătățit fondul construit și calitatea spațiilor publice, este în creștere în București, însă simțindu-se lipsa metodelor și mai ales a deciziilor concrete care să ducă mai departe ideile și propunerile aduse de unele studii sau concursuri (Piața Universității - concurs) Modul în care funcționează orașul la momentul actual, pornind de la analizarea activităților zilnice ale oamenilor în spațiul public, induce ideea necesității studierii în cadrul unui proiect de cercetare interdisciplinar și complex (urbanism, arhitectură, design urban, mobilier stradal, iluminat public, sociologie, psihologia maselor și individuală etc) Cu implicarea studenților anului IV de studiu din UAUIM-București1 (grupa 42B îndrumată de colecti- PhD Arch Magdalena Stănculescu, Teach Assist PhD Arch Mourga Panteli) prevents the practicai require-ments of private, governmental or mixed future invest-ments Thepresent article aims topresent innovative ideas, aspects which reflect both challenge imposed by the development of a research project and latest internațional practice references, from the concept stage to the final phases ofinsertion of the architectural abject in the im-mediate vicinity context and detailed development design of a urban public space Keywords: public space, urban regeneration, pedes-trian urban path Introduction The concern for the evolution of the city, for the way the built environment and the quality of public spaces can be improved, is increasing in Bucharest, butit feels alack ofmethods and especially of concrete decisions, to carry forward the ideas and proposals made by some studies or contests (Piața Universității architectural competi-tion) The way the city works today, based on analyzing the daily activities of the people in the public space, in-duces the necessity ofstudying in a complex interdisci-plinary research project (urban planning, architecture, urban design, Street furniture, public lighting, sociology, psychology and individual masses etc) With the involvement of students from the fourth year in UAUIM Bucharest’ (group 42B guided by the team: prof PhD arch Cocheci Mihail, assist PhD arch Magdalena Stănculescu, teach assist PhD arch Mourgka 1 Colectivele de studenți: (1) Apostolul Sebastian, Durlanu Alexandru, llie Alexandra, Tatulescu Anca; (2) Bălan Smaranda, Ciomâzgă Ana, Contreiras Osvaldo, Solomon Odette; (3) Barbus Elena, Hangan Georgiana, Petrea Irina, Vătui Anamaria; (3) Biea Andra, Cerchez Șerban, Alin Rada; (4) Consferent Andrei, Darvas Kazmer, Martinas Vlad, Niculcea Vlad; (4) Craiciu Cristina, Diaconu Vlad, Dumitrache Loredana, Gavrilescu Alexandra; (5) Enache Marius, Giurescu Elena, Răducu Gabriela, Rusu Bogdan 1 Teamsof students: (1) Apostolul Sebastian, Durlanu Alexandru, llie Alexandra,Tatulescu Anca; (2) Bălan Smaranda, Ciomâzgă Ana, Contreiras Osvaldo, Solomon Odette; (3) Barbus Elena, Hangan Georgiana, Petrea Irina, Vătui Anamaria; (3) Biea Andra, Cerchez Șerban, Alin Rada; (4) Consferent Andrei, Darvas Kazmer, Martinas Vlad, Niculcea Vlad; (4) Craiciu Cristina, Diaconu Vlad, Dumitrache Loredana, Gavrilescu Alexandra; (5) Enache Marius, Giurescu Elena, Răducu Gabriela, Rusu Bogdan 308 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning vul: prof dr arh Cocheci Mihail, lect dr arh Mag-dalena Stănculescu, asist, dr arh Mourgka Panteli) am pornit la configurarea unor noi fațete ale unei zone centrale din București, cu condiționări privind protecția valorilor istorice și arhitectural urbanistice Obiectivul propus îl constituie elaborarea unui scenariu coerent de regenerare urbană, pentru a reda această zonă locuitorilor și vizitatorilor săi, punând accent în principal pe deplasarea pietonală Prin operațiuni specifice complexe, regenerarea urbană pune în valoare potențialul zonei studiate din punct de vedere istoric, arhitectural, cultural, social, dar și funcțional, printr-o reconsiderare contemporană a patrimoniului construit Modele și metode Traseul care constituie obiectul cercetării de față pornește de la Calea Victoriei, urmărind parcursul Str Ion Cîmpineanu, limitată de Bd Regina Elisa-beta și Strada Constantin Miile Panteli) we have started to configure some new facets of a central area of Bucharest, along with conditions concerning the protection of historical and architectural urban values The proposed target is the development of a coherent scenario of urban regeneration, to give back this area to its inhabitants and visitors, emphasizing mainly on pedestrian movement Through specific and complex operations, the urban regeneration explores the potențial of thestudiedarea from differentpoints ofview: historical, architectural, cultural, social, and funcțional, guiding to a contemporary reconsideration of the built heritage Models and methods The path which makes the subject of the present re-search starts from Calea Victoriei, following the course of Ion Câmpineanu Street, limited by Regina Elisabe-ta Boulevard and Constantin Miile Street Q Parcari publice — Artere principale de circulație —— Limita zonei de studiu Gradina Cismigiu Blocul turn Hotel Novotel Palatul Telefoanelor Universitatea Ion Mincu Hotel Intercontinental Primăria Municipiului București Hotei Cismigiu Cercul Militar National Palatul Zonă Tipografia Universul cinematografelor Adevărul Hotel Bulevard Universitatea București Spitalul si biserica Coltea Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 309 Spațiul urban necesită o privire de ansamblu lucidă, fiind necesară reconcilierea spiritului său - caracterizat prin juxtapunerea aparent haotică, deseori contradictorie, a unor volume, funcțiuni și texturi diverse - cu necesitatea de a-l organiza coerent din punct de vedere configurativ-spațial și funcțional Să pornim prin stabilirea următoarelor aspecte ce reliefează faptul că orice PROIECT reprezintă activitate de CERCETARE: 1 definirea proiectului ca act creator și ordonator de mediu existențial construit bazat pe extragerea de date reale ale unui loc, sit, amplasament existent 2 caracteristicile actului de proiectare: etic, estetic, complex, flexibil, susținut în colectiv multidisciplinar, pentru conjugarea propunerilor noi cu reabilitarea funcțională și arhitectural-urbanistică: - Caracterul etic al actului de proiectare ca operațiune modelatoare de mediu, aptă să modifice, să corecteze comportamentul de grup al beneficiarilor anonimi - cetățenii - Caracterul estetic prin codificarea unui mesaj emoțional, afectiv, potențial generator de „frumos" - Complexitatea actului de proiectare prin implicarea unei echipe pluridisciplinare în elaborarea detaliilor de execuție, a tehnologiilor de furnizor, a evidențierii componentelor structurale și de instalații cât și a componentelor de amenajări interioare și mobilier - Flexibilitatea actului de proiectare raportat la evoluția programelor, a comenzii sociale; căutarea unor teme adaptate cerințelor pieții cantonează actul educațional în contemporaneitate The urban space requires a lucid overview, for the rec-onciliation of its spirit - characterized by the juxtaposi-tion ofapparent chaotic, often contradictory volumes, functions and different textures - with the necessity to organize coherent in terms of spațial and funcțional configuration Let's start by fixing the following aspects pointing out that every PROJECT represents RESEARCH activities: 1 defining the project as a creative act ofguiding envi-ronmental and existențial built environment, based on real data concerning a place, establishment or existing site; 2 the characteristics of the design act: ethical, aes-thetic, complex, flexible, practiced in a multidisciplinary team, for the conjugation of new funcțional and urban-architecturalproposals to rehabilitation: - The ethics of the design act, like modeling en-vironmental operation, able to modify, to correct the behavior of the anonymous beneficiaries group - the citizens - The aesthetic character of the design act encod-ing a message through emoțional, affective, potentially generator of "beauty" - The complexity of the design act involving a multi-disciplinary team in developing detailed design, of technologies provider, to highlight structural com-ponents and installations as well as interior design and furnishings - The flexibility of the design act in relation to the development of the programs and the social order; the search oftopics adapted to the market demands quar-ters the educațional act in contemporary times 310 Universitatea de Arhitectură și Urbanism"lon Mincu" / "Ion Mincu"UniversityofArchitectureand Urban Planning Metodologia proiectului presupune gruparea studenților în echipe de 3 - 5 persoane pentru: documentare, analiza sitului și a funcțiunilor existente, a tipologiilor volumetrice ale construcțiilor, analiza istorică și listarea monumentelor prezente, starea clădirilor, etc în această primă fază dominate de demersul analitic, studenții au operat atât cu documentație scrisă, fotografică, dar și cu machetă de studiu și planșe desenate Sunt evidențiate și analizate critic prin studiu cu marcarea disfuncțiilor, următoarele date: încadrare în sit printr-o abordare sistemică și metodologii de investigare a componentelor: mediu natural/spații verzi, mediu construit, structură și componente specifice cu caracter topografic, geologic, climatic și sitologic - de conformare urbană, peisageră, altimetrie elemente de patrimoniu, elemente de mediu existențial - determinări sociale, economice și culturale The project methodology assumes grouping the students in teams of 3-5 persons for: documentation, analysis of the site and existing functions, of the volume building typologies, historical analysis and listing the existing monuments, the condition of the buildings etc In the firstphasedominatedby theanalytical approach, the students have operated both with the written and photographic documentation, but also with 3D models and drawing sketches The following data are pointed and critically examined by the study of marking dysfunctions: the site through a systematic approach and methodology for investi-gating the components: natural environmental/green spaces, built environment, structure and topographical specific components, geologicul, climatic and site-logic - urban landscape configuration, altimetry, heritage elements, environmental existențial elements - social, economic and cultural determination Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 311 312 Universitatea de Arhitectură și Urbanism"lon Mincu" / "Ion Mincu"UniversityofArchitectureand Urban Planning SPATII CULTURALE IN PALATUL “UNIVERSUL” ANALIZA FRONTURILOR autor: stud arh Cătălin Victor Gheiman îndrumător: prof dr arh Mihai Cocheci Analiza spațială și a fronturilor la stradă punctează următoarele aspecte: accente, ritm, relația plin - gol, linii de forță - compoziționale După o succintă introspecție în legislația specifică în domeniul urbanismului și arhitecturii (cunoașterea tuturor reglementărilor propuse din documentațiile de urbanism, anterior întocmite, care influențează proiectul), s-a trecut la analiza multicriterială a țesutului construit existent, în vederea structurării unui model urban propriu zonei de studiu Studiul trece la punctarea unor invarianți: scheme relaționale minime, determinări ergonomice, determinări tehnologice iar apoi se trece la stabilirea unor obiective distincte, previzibil a fi atinse: conjugarea propunerilor noi cu reabilitarea funcțională și arhitecturală a construcțiilor existente, realizarea concomitentă a amenajărilor exterioare ambientale și de mobilier urban The spațial and Street front parts analysis highlights the following issues: rhythm, stress, chaos into the full-emp-ty relationship, strength - compositional lines After a briefinsight into specific legislation in the field of urban planning and architecture (knowing all the proposed regulations of the urban planning documen-tations, previously made, which influence the project), theystarted a multi-criteria analysis ofexisting built tis-sue, in order tostructure a their own urban model for the study area The survey goes to pointing out some invariants: minimal relațional schemas, ergonomie determinations, technological determinations, and then proceeds to setting separate objectives, predictably to be achieved: newproposals fortheconjugation of the funcțional and architectural rehabilitation of existing buildings, the simultaneous achievement of exterior environmental and urban furnishings Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 313 Relația obiect de arhitectură - mediu urban construit - zona central istorică, a fost studiată cu următoarele aspecte: - mediu urban construit: definiție, structurare, metodologie de analiză, valențe constrângătoare sau eliberatoare - obiect de arhitectură: definiție, funcțiuni posibile a fi implementate, aria de impact, modalități de interpretare a condiționărilor venite dinspre mediul construit, mix-use - relația: raportare la sit prin integrarea obiectului arhitectural în context, cu evidențierea unor posibile conexiuni pietonale prin intermediul unei succesiuni de ganguri și piețe publice Propunerea oferă parcursul Str Ion Câmpineanu strict circulației pietonale în cadrul temei generale de semestru RELAȚIA SPAȚIU PUBLIC - SPAȚIU PRIVAT2, studenții au fost încurajați către o abordare flexibilă a programelor de arhitectură propuse spre inserare în sit, apreciindu-se capacitatea fiecăruia de a-și construi demersul conceptual motivat de propria sa personalitate creatoare și de răspunsul particular dat amplasamentului real al obiectivului arhitectural propus Având ca obiectiv conștientizarea necesității integrării armonioase a construcțiilor noi într-un sit existent și reciclarea fondului construit existent, s-au conturat idei inovatoare ce conduc la o metamorfoză a spațiului urban 2 Departamentul Sinteza de Proiectare, an IVde studiu, anul universitar 2013/2014 The relationship between architectural abject - built urban environment - historic central area was studied with the following aspects: - built urban environment: definition, structure, methodology of analysis, constraining orliberating facets - architectural abject: definition, possible functions to be implemented, the area of impact, multiple ways to interpret the conditions coming from the built environment, mix-use buildings - relationship: reporting to the site, by integrating architectural abject in context, highlighting possible pe-destrian connections through a succession ofpassages and squares The proposal provides strictly pedestrian traffic along Ion Câmpineanu Street Under the general theme of the semester: RELATIONSHIP PRIVATE SPACE - PUBLIC SPACE2, students were encouraged to have a flexible mind using architectural programs (proposed for insertion into the site), appre-ciating everyone's ability to build conceptual approach, justified by their own creative personality and by the particular answer given to the real site by the architectural proposal With the objective of awareness about the need to harmonious integration of new buildings in an existing site and about the recycling of existing building fund, some innovative ideas have emerged, leading to a transformation of urban space 2 Synthesis of Design Department - IV year of study, academic year 2013/2014 314 Universitatea de Arhitectură și Urbanism"lon Mincu" / "Ion Mincu"UniversityofArchitectureand Urban Planning SPAȚIU PUBLIC/ SPAȚIU PRIVAT ANALIZA atelier: Prof dr arh Dan Mihai COCHECI Stud arh Balan Smaranda Stud arh Ciomizga Ana Stud arh Contreiras Osvaldo Stud arh Solomon Odette Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 315 SPAȚIU PUBLIC/ SPAȚIU PRIVAT LOCUIRE COLECTIVA atelier: Prof dr arh Dan Mihai COCHECI Stud arh Balan Smaranda Stud arh Ciomizga Ana Stud arh Contreiras Osvaldo Stud arh Solomon Odette SPAȚIU PUBLIC/ SPAȚIU PRIVAT BIBLIOTECA PEDAGOGICA atelier: Prof dr arh Dan Mihai COCHECI Stud arh Balan Smaranda Stud arh Ciomizga Ana Stud arh Contreiras Osvaldo Stud arh Solomon Odette 316 Universitatea de Arhitectură și Urbanism"lon Mincu" / "Ion Mincu"UniversityofArchitectureand Urban Planning Următoarea etapă distinctă de studiu, propune o strategie de regenerare și dezvoltare a zonei bazată pe aspectele descoperite anterior prin diagnosticarea cât mai exactă a determinărilor și nevoilor mediului existențial (analize de sit, exigențe funcționale, variante structurale, utilitare, constrângeri economice) Tema cadru permite o intervenție de remodelare destul de radicală a zonei studiate, sugerând în același timp căutarea și adoptarea de scenarii de locuire care să permită conservarea spiritului tipologiei constructive din zonă, în condițiile confortului impus de loc și de exigențele contemporane The next distinctive study stage proposes a strategy for regeneration and development of the area based on previously discovered issues, by most accurate diagnose of the environmental and existențial needs determina-tions (site analysis, funcțional requirements, structural variants, Utilities, economicconstraints) Theframework theme of the design allows quite radical remodeling in-tervention of the area studied, by suggesting together searching and adopting housing scenarios, to enable preservation of the spirit of constructive typology in the area, under the terms of corn fort imposed by the place and the contemporary demands Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 317 Drumul critic parcurs de evoluția proiectului reprezintă și o evoluție a percepției realității, a mentalității și a capacităților de reprezentare cât mai sugestive, a coerenței și expresivității ideilor de configurare spațială Discuții Propunerile de proiect (programul potrivit pentru siturile alese pentru regenerare) se bazează pe o expunere de motive cu caracter filozofic, metaforic, plastic, care au condus la primul gest creativ raportat la amplasament și temă și care să se regăsească în evoluția ulterioară a proiectului 318 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mini The criticai path of the project development represents an evolution of the rea-lity perception, of the mentality and of the most suggestive capabilities of representa-tion, of the coherence and expressiveness ofthespatial-configuration ideas Discussions The project proposals (the appropriate program de-signed for the sites chosen for regeneration) are based on a statement of reasons ofphilosophical, metaphori-cally, aesthetical nature which led to the first creative act based on location and topic, that will be included into the furtherdevelopmentof theproject :u" / "Ion Mincu" UniversityofArchitecture and Urban Planning Caracterul distinctiv remarcabil al zonei studiate trebuie menținut, spațiul regenerat să îi păstreze unicitatea, să facă apel la încărcătura sa istorică, să aibă o latură socială bine dezvoltată (atât clădiri cât și spații publice), să rezolve problema traficului și a circulațiilor pietonale, calitatea vieții să sporească prin propunerea și implementarea de soluții durabile Ca elemente de vocabular arhitectural pot apărea și intervenții efemere, de iluminat public și mobilier urban cu rol de semnal pentru evidențierea unor aspecte remarcabile din zona studiată sau a unor spații de interes public The outstanding distinctive character of the study area should be maintained, the regenerated space hold her uniqueness, appeal to its historical load, have a well-de-veloped social side (both buildings and public spaces), solve the problem of traffic and pedestrian circulation routes, enhance life quality through proposing and implementing sustainable Solutions As architectural vocabulary elements, ephemeral interventions - such as public lighting and Street furniture with a signaling role to highlight outstanding issues in the studied area or some public spaces or locations - may rise Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 319 Conform definiției date de M Deakin în„Sustainable Urban Development" regenerarea urbană trebuie să construiască un altfel de viitor și să ofere un nou sens unui loc Regenerarea trebuie să devină o opțiune pentru toți cetățenii orașului și să răspundă nevoilor rezidenților existenți Comunitatea trebuie să își găsească locul în spațiul nou, regenerat, altfel strategia de dezvoltare nu poate fi susținută și întregul proiect de regenerare devine o simplă speculație imobiliară, de cele mai multe ori sortită eșecului According to the definition given by M Deakin in "Sus-tainable Urban Development", urban regeneration must build a differentfuture and provide a newsense to a place Regeneration has to become an option for all citizens and meet the needs of the residents The community must find its place in the new regeneratedspace, otherwise the development strategy is unsustainable and the entire regeneration project becomes a simple real estate speculation, and guițe often fails 320 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Fie că sunt utilizate strategii de regenerare de tipul top-down sau bottom-up, noile tendințe de abordare sporesc gradul de implicare a oamenilor pentru o dezvoltare în asonanță cu necesitățile acestora, reducând nivelul de implicare a autorităților în elaborarea soluțiilor și devenind astfel mai flexibile Scenariile viitorului ca evoluție spațial-morfologică pentru zonele istorice protejate din marile orașe impun formarea unui model propriu de abordare al proiectului, în care procesul de decodificare al realității, la nevoilor și aspirațiilor beneficiarului direct (comanditarul) și al beneficiarului indirect (comunitatea) să se armonizeze sub semnul manifest al personalității creatoare a arhitectului Construirea temelor de proiectare ca pe realități palpabile, ca o explicitare a necesităților specifice unui anumit program generator prin investigarea mentalităților specifice ale utilizatorilor direcți (beneficiarii) și indirecți (comunitari) privind receptarea noilor obiecte de arhitectură, conduce la formarea unei gândiri flexibile, apte să concretizeze variante ale aceluiași proiect prin modificarea criteriilor de abordare, dezvoltarea capacității de adaptare a proiectului la exercițiul structural și tehnologic concret, relevarea realităților între conformare spațială, structurală, tehnologică și costurile de investiție și de exploatare Structurarea și integrarea graduală a activității teoretice și de proiectare cu realitatea pieții concurenția-le este absolut necesară în cadrul pregătirii viitorilor arhitecți ca ordonatori de mediu spațial construit, în cadrul dezvoltării durabile Whether the regeneration strategies usedare top-down or bottom-up, new trends of approaching increase the involvement of people to development in assonance for theirneeds, reducing the level of interference of the authorities in developing Solutions and thus becoming more flexible Future scenarios, as spațial and morphological evolu-tion for historical protected zones inside big cities, im-pose to form a model ofapproaching theproject, where-in the decoding process of the reality, of the needs and aspirations of the direct beneficiary (client) and indirect beneficiary (community), should be harmonized under the manifested sign of the architect's creative personali-ty Building the design themes as tangible realities, as an explanation of the specific needs of a particular gener-atingprogram, by investigatingspecificmentality of the direct users (beneficiaries) and indirect users (community) regarding the reception of newarchitectural objects, leads to a flexible thinking, able to achieving versions of the same design by changing the approach criteria, by developing the project capacity to adapt to the specific structural and technological exercise, emphasizing realities among spațial structural, technological conforma-tion, andinvestmentandoperating costs The structuring and the gradual integration of theo-retical activity and design approach to the reality of the competitivemarket is essential in preparing tomorrow's architects as authorizing officers in sustainable development of the framework of built spațial environment Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 321 322 Universitatea de Arhitectură și Urbanism"lon Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 323 Concluzii Conclusions Sunt necesare multe perspective diferite pentru a ameliora calitatea vieții urbane, aceasta nefiind nici pe departe o sarcină ușoară în orașele dezvoltate se operează inter-sectorial și inter-disciplinar, combinând inițiative publice cu cele private și implicând numeroși actori interesați O administrație capabilă poate stimula vitalitatea urbană, bazându-se pe studii și cercetări multidisciplinare asupra mediului urban contemporan, asupra impactului pe care l-ar putea avea pe plan local a anumitor schimbări Arhitectura are menirea de a da răspunsuri la provocările prezentului Exercițiile de față sunt scurte episoade de „arhitectură de anticipație" care încearcă pronosticarea viitorului, prin studierea posibilelor întrebări ale viitorului printr-o cercetare susținută implicată încă de la nivel de idee, studiu de amplasament, studiu de impact al inserării unei funcțiuni noi, proiect de urbanism, proiect de arhitectură Many different perspectivei are needed to improve the quality of urban life, and it is far from being an easy task In the developed cities it operates intersectorial and in-terdisciplinary, combining public and private initiatives and involving numerous stakeholders A capable ad-ministration can stimulate urban vitality, based on mul-tidisciplinary studies and research over contemporary urban environment, on the impactitmighthavespecific changes on the local level Architecture aims to provide answers to the challenges of the present The present exercises are short episodes of"anticipation architecture" that tries topredict the fu-ture by studyingpotențial future questions through sus-tained research involved since the level of concept, site study, study of impact at the insertion of new functions, urban design study, architectural project Bibliografie / Bibliography CHOAY, Franțoise, Pentru o antropologie a spațiului, Biblioteca Urbanismul, București 2011 COLANTONIO, A , DIXON, T , Urban Regeneration and Social Sustainability Best practice from European Cities, Wi-ley-Blackwell, London 2011 DEAKIN, M , The Search for Sustainable Communities, Sustainable Urban Development, vol 3, Oxon, Routledge 2008 GEHL, Jan, Orașe pentru oameni, București 2010 IOAN, Augustin, Khora, Editura Paideia, București 1998 KOOLHAS, Rem, Junkspace, Taschen 2004 PORTER, L , SHAW, K , An International Comparison of Urban Regeneration Strategies, Oxon, Routledge 2009 ROBERTS, R, SYKES, H , The Evolution, Definition and Purpose of Urban Regeneration, Sage Publication, London 2004 ZAHARIADE, Ana-Maria, Simptomede tranziție, Editura Fundației Arhitext Design, București 2009 324 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning BUCUREȘTIUL DE IERI - JURNAL DINTR-0 LUME UITATĂ / THE BUCHAREST FROM YESTERDAY-JOURNAL FROM A FORGOTTEN WORLD Oana-Violeta ANGHEL stud arhitect /stud architect, UAUIM anghel oanna@gmail com Rezumat Lucrarea propune un traseu în centrul Bucureștiului într-o zonă protejată, cu valori arhitecturale recunoscute Traseul pornește din Piața Timpului și se încheie în Parcul Mântuleasa Obiectivul lucrării este acela de a prezenta publicului larg aceste valori ale patrimoniului bucureștean ce sunt pe punctul de a fi distruse iremediabil, atrăgând atenția asupra importanței revitalizării acestui spațiu, ceea ce presupune inițierea unor programe de restaurare, conservare, reabilitare și valorizare Traseul se va desfășura sub forma unui tur ghidat în care se va prezenta modul în care s-au dezvoltat Calea Moșilor și Mahalaua Mântuleasa, fără a pune accentul însă pe o manieră diacronică Mai importantă va fi ilustrarea clădirilor monumente istorice aflate pe acest traseu, respectiv casele de negustori și hanurile ce reprezintă, de fapt, programe de arhitectură specifice acestui areal Semnalarea unor astfel de monumente este importantă pentru patrimoniul bucureștean Respectarea identității unui spațiu, asumarea valorilor sale culturale și arhitecturale, precum și revalorificarea lor constituie un pas semnificativ în respectarea trecutului Și prin respectarea trecutului ne respectăm pe noi, cei de azi Cuvinte cheie: patrimoniu, Calea Moșilor, monumente istorice, restaurare, conservare Abstract The essay proposes a journey into the center ofBucha-rest, regarding a historic area, known for its architectural values The journey starts from the Place of Ti те and it ends at Mântuleasa Park The main objective is to present to thepublic the values ofBucharest's heritage that are on the way of being ir-replaceable, making a point on regenerating this space through programs of restoration, conservation, rehabilitation, improvement The journey will take the form of a guided tour where the way ofdeveloping Calea Moșilor Street and Mântuleasa slum will bepresented, but without focusing on a diachronic manner It will be more important to illus-trate the historical monument buildings on this route, namely the merchant houses and the inns, which are in factpresenting themselves as some specific architectural programs for this area Pointing out this monuments is important as they are making part of Bucharest's heritage By respecting the identity of a place, assuming and improving its cultural and architectural values, we are making a step in respecting thepast And by respecting thepast, we respect ourselves today Keywords: heritage, Calea Moșilor, historical monuments, restoration, conservation Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 325 Amintindu-ne de un București de altădată, născut la intersecția Occidentului cu Orientul, casele vechi constituie un patrimoniu valoros ce nu trebuie să se piardă Prin prezentarea acestor valori ale patrimoniului bucureștean ce sunt pe punctul de a fi distruse iremediabil, se atrage atenția publicului asupra necesității revi-talizării acestui spațiu în care ele încă se încăpățânează să reziste Astfel, propunem un traseu ce se desfășoară în sectorul 2 al Capitalei și care are ca punct de pornire Piața Timpului, urcă pe Calea Moșilor până la intersecția cu Bulevardul Carol I, apoi coboară pe Strada Mântulea-sa și are ca punct terminus Parcul Mântuleasa, mai exact în dreptul bisericii Sfântul Mina Traseul se va împărți în două segmente importante: Calea Moșilor și strada Mântuleasa Spațiul studiat este deosebit din punct de vedere urbanistic, consacrând valori ale arhitecturii bucureștene (Fig l) CALEA MOȘILOR încă de la începuturile sale, Calea Moșilor a fost una din cele mai importante artere ale Bucureștiului Traseul ei pornea din Piața Sfântul Anton și se îndrepta către est, către târgul cel mare al Bucureștilor,Târgul Moșilor, aflat dincolo de limita orașului (de unde și denumirea de atunci deTârgul din Afară), așa cum se poate observa în planul din 1852 (Fig 2) Calea Moșilor era foarte importantă ca stradă comercială ce crea legături cu alte provincii, de aici pornind drumul spre Moldova într-o ordonanță din 1786 a domnului Țării Românești, Mavrogheni este menționată ca fiind drumul ce ducea la „Târgul Moșilor", organizat marțea și vinerea De asemenea aici afla și un pavilion unde se țineau judecățile domnești 1 Reminding us ofanother Bucharest, born at the inter-section of the И/est and the East, the old houses are part of a heritage that we cannot afford to let lose By pre-senting to a public the values of Bucharest's heritage thatare on the way ofbeing irreplaceable, the attention is draw to the revitalization of this space in which they exist A journey is proposed in the second sector of the capital and itstarts from the Place of Time, continues on Calea Moșilor until the Street intersect with the Carol I Avenue, then itgoes on Mântuleasa Street and itends at Mântuleasa Park, exactly in front ofSaint Mina Church The route will be divided into two major segments: Calea Moșilor and Mântuleasa Street The studied space is special from the point of view of urbanism, having a lot of values related to the architecture of Bucharest (Fig 1) CALEA MOȘILOR Calea Moșilor was one of the most important streets of Bucharest from the very begging of its evolution It started from Saint Anton Square and went to east, to the Bucharest's market that was outside the city limits, as it can be seen in the plan of 1852 (Fig 2) Its importance consists in the fact that it was a com-mercialStreet thatcreatedlinks with differentprovinces, from herestarting the road to Moldova In an ordinance given by the Prince of Wallachia, Mavrogheni, Calea Moșilor is mentioned like being the Street that goes to the Oldman's Fair, held only Tuesday and Friday Also here were held in a pavilion the Princiaryjudgments1 1 http://www zf ro/ziarul-de-duminica/strazile-bucurestilor-mi-ca-istorie-sentimentala-in- imagini-xxiv-calea-mosilor-galerie-fo-to-9718369 1 http://www zf ro/ziarul-de-duminica/strazile-bucurestilor-mica-istorie-sentimen tala-in-imagini-xxiv-calea-mosilor-galerie-fo-to-9718369 326 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning ’W 4 â уЛ Muzeul Național de Artă al României Q □ Teatrul Naționa] București Universitate (Л eroare ^'0 nv^osto|| pjața Unjrjj Q Bulevardul Unirii Piața Unirii 1 Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 327 Fig 2: Plan Borroczyn 1852, imagine editată de autor/ Borroczyn Plan 1852, image edited by the author Legendă Calea Moșilor 9 trasare bulevard Carol I Sursa / Source: http://art-historia blogspot ro/2009/01/planurile-bucurestilor-ale-lui html 328 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Fig 3: Plan G A Orăscu 1893, imagine editată de autor/ G A Orâscu Plan 1893, image edited by the author Sursa / Source: http://www ideiurbane ro/piata-foisorul-de-foc/ Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecturaland Urban Research Studies / ARGUMENT 329 în planul ce datează din anul 1893 se observă deja trasat un nou bulevard anume Carol I ce intersectează Calea Moșilor (Fig 3) Primul rege al României este legat de trasarea acestei artere care s-a datorat și nevoii de a se obține un drum drept și rapid pentru a facilita accesul lui Carol I la Palatul Cotroceni Din acest motiv s-a numit și „Calea regală"2 Cutremurul din anul 1977 care a afectat casele a permis ca după intersecția cu bulevardul Carol I, Calea Moșilor să fie lărgită, întrucât trebuia să facă față traficului intens, schimbându-i astfel total caracterul Studiul vizează doar segmentul ce pornește din Piața Timpului și se termină în bulevardul Carol I Traseul propus trece chiar pe lângă biserica Sfântul Gheorghe în această zonă se regăsesc în prezent terenuri neconstruite Aș atrage atenția asupra noilor inserții ce se vor propune în zonă, întrucât trebuie să fie raportate la acest țesut vechi și ar trebui să țină cont și de reglementările zonei (Fig 4) Specificitatea zonei studiate constă în prezența hanurilor și a caselor de negustori Daniela Costin-Tutunea precizează în Buletinul Comisiei Monumentelor Istorice nr 1-4 din 2000 un mod specific de construire al caselor din secolele XVIII-XIX Astfel, reiese că în centrul Bucureștiului existau case cu prăvălii la parter și locuință la etaj Se remarcă și astăzi unele construcții monobloc sau cele desfășurate în jurul unor curți interioare Până în secolul al XlX-lea, materialele și tehnicile de construcție erau cele ce utilizau lemnul, chirpiciul și zidăria de cărămidă3 In the plan from 1893 a new avenue named Carol I in ter-secting Calea Moșilor can be seen (Fig 3) The first king of Roman ia was involved in the tracing of this avenue that was needed to bestraight and fast due to necessity of the king to arrive at the Cotroceni Palace This gave the name to the avenue, as the Royal way2 The earth-quake from 1977 which affected the houses, made possible the expansion of the Calea Moșilor after Crossing the Carol I Avenue, because it had to face the intense traffic, totally changing its character The study concerns only segment that starts in Times Square and ends in avenue Carol I The proposed route passes right next to the church of Saint George In this area can be found unbuilt lands The new insertions that will be proposed in the area should be reported to the old urban fabric and should take into accountthe regulations of theplace (Fig 4) Daniela Costin-Tutunea specifies in Historical Monuments Commission Bulletin no 1-4 2000, a way to build for the eighteenth and nineteenth century houses In the center of Bucharest exist houses with shops on the ground floor and at the upper floor the dwelling itself The buildings made from one volume or those engaged around courtyards are to be the important ones Until the nineteenth century the materials of construction and the techniques were the ones using wood, adobe and brick mason ry3 2 http://www zf ro/ziarul-de-duminica/strazile-bucurestilor-mica-istorie-sentimentala-in-imagini-xl-bulevardul-regele-carol-i-gale-rie-foto-10118833 3 Costin-Tutunea, Daniela „Restaurarea hanului Solacolu", în Buletinul Comisiei Monumentelor Istorice, nr 1-4/2000, București, pag 26 2 http://www zf ro/ziarul-de-duminica/strazile-bucurestilor-mica-istorie-sentimentala-in-imagini-xl-bulevardul-regele-carol-i-galerie-foto-10118833 3 Costin-Tutunea, Daniela „Restaurarea hanului Solacolu", in Buletinul Comisiei Monumentelor Istorice, nr 1-4/2000, București, pag 26 330 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / “Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Legendă limita zonei protejate aliniere - front continuu aliniere - front discontinuu traseu rectificat al stăzii spațiu verde amenajat clădiri incluse în lista monumentelor disfuncții Fig 4: Hartă a zonei protejate nr 01, Calea Moșilor, București Imagine editată de autor/ Map of the protected area nr 01, Calea Moșilor, Bucharest Image edited by the author) Sursa / Source: http://www pmb ro/servicii/urbanism/zone prote-jate/docs/calea mosilor pdf Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 331 Fig 5: Scheme hanuri /Sketches of inns Sursa/Source: Daniela Costin-Tutunea, Buletinul Comisiei Monumentelor Istorice, nr 1-4/2000 După anul 18314 devine obligatorie emiterea Autorizației de Construcție însoțită de un proiect tehnic Tot acum apare rectificarea străzilor și caselor Chiar dacă clădirile s-au aliniat la stradă, grădinile nu au fost omise, ci mutate undeva în spate, accesul făcându-se printr-un gang de obicei boltit Casele au astfel două caturi și volume laterale, luând formă de „L" sau „U" (Fig 5) ' De-a lungul Căii Moșilor, una din cele mai lungi străzi ale orașului, se vor construi numeroase hanuri în 1825 devine prima arteră pavată cu piatră, iarîn 1872 primul circuit tramcar adus de o firma englezească va străbate întreaga Cale a Moșilor, așa cum ne amintește Daniela Costin-Tutunea în articolul „Restaurarea hanului Solacolu" publicat în Buletinul Comisiei Monumentelor Istorice Atmosfera este surprinsă și de Ion Luca Caragiale în una din schițele sale intitulată„La Moși" în 1935, tramvaiul înlocuit cu unul electric cu numărul 16 ducea și aducea bucureștenii la Târgul Moșilor 4 Apariția Regulamentelor Organice în Țara Românească After 18314 it is mandatory to have a Construction Au-thorization accompanied by a technical layout Now it appears also the rectifications ofthestreets and houses Even ifthe buildings lined to the Street, the gardens have not been omitted, but moved somewhere in the back of the parcei the access being made through a gallery usu-ally arched Houses have now two floors and different volumes, taking the form in plan of"L"or"U" (Fig 5) Along Calea Moșilor numerous inns will be built, as it became one of the longest streets of the city In 1825 became the first Street paved with stone, and in 1872 the first tramcar circuit was brought by an English сатрапу on the Calea Moșilor as stated by Daniela Costin-Tutunea in the article "Restoration of the Solacolu Inn" published in the Historical Monuments Commission Bulletin The atmosphere was surprised by Ion Luca Caragiale in oneofhissketches entitled "Atelders" In 1935, the tram replaced with an electric one, with the number 16 brought people to and from Elders Fair 4 The emergence of the Organic Regulations in Wallahia 332 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Istoricul George Potra punctează în cartea „Istoricul hanurilor bucureștene" importanța hanurilor: „în cea de-a doua jumătate a secolului al XVII-lea apar în București hanurile Ele vor constitui un capitol foarte important pentru viața economică bucureșteană din secolul al XV-lea și din prima jumătate a celui următor și vor fi o contribuție reală la dezvoltarea orașului și la faima pieței sale în sud - estul european Neguțătorii străini care vor căuta în București piață de desfacere sau achiziție vor găsi în marile hanuri bucureștene nu numai loc sigur de depozitare și păstrare ci și condiții bune de afaceri "5 în prezent, hanurilor și caselor negustorești le sunt atribuite alte funcțiuni, iar importanța lor a decăzut Am ales să prezint nu numai monumente istorice ci și clădiri reprezentative ce nu au acest statut, dar se află în arealul zonei protejate, contribuind la caracterul zonei La începutul traseului nostru, la numărul 68, se află o construcție de dimensiuni reduse, construită în secolul al XlX-lea Interesantă este tratarea cornișei, unde apar arcaturi polilobate pe console decorative Ce se mai poate observa este faptul că această clădire încă are o funcțiune comercială la parter, ceea ce întărește caracterul Căii Moșilor Totuși, acest spațiu nu ia în considerare statutul de zonă protejată, folosind afișajul masiv publicitar și tâmplărie de PVC (Fig 6) Mergând mai departe, observăm un monument istoric protejat, Biserica Răzvan, construită în secolul al XVI-lea, situată pe strada cu același nume Biserica este înconjurată de un brâu dublu în dinți de ferăstrău, bine păstrat, iar la interior, este remarcabilă catapeteasma sculptată integral în lemn (Fig 7) Bisericii i s-a adăugat un pridvor după incendiul din anul 18476 The historian George Potra points out in the book "The history of the Bucharest inns" the importance of the inns: "In the second half of the eighteenth century, inns ap-pear in Bucharest They will be a very importan t chapter in the economics ofBucharest's XVcentury and the first half of the following and will be a real contribution to the development of the city and its famous market in South - Eastern Europe Foreign traders will seek in Bucharest outlet or purchase, will find in Bucharest inns not only safe for storage and maintenance but also in good business conditions "5 At present, the inns and the merchant houses are as-signed other functions, and their importance is lost I choose to present not only historical monuments but also representative buildings that are notprotected but enter in the protected area, contributing to the char-acter Street Starting the route, at number 68 we find a small building, built in the nineteenth century Inter-esting is the treating of the comice where poly foliage arches appear on decorative consoles It still has ground floor commercial which strengthens thecharacterofthe Street However, this space does not take into account the protected area status through the massive advertising display as well as the PVCjoinery (Fig 6) We can further find a protected historical monument, namely church Răzvan, built in the sixteenth century sit-ting on the s treet with the same name A porch was added after the fire that tookplace in 18476 It is also surrounded by a doublestrip thathas notsufferedaccentuateddam-age over time Inside the church, interesting is the carved iconostasis (Fig 7) 5 George Potra, Istoricul hanurilor bucureștene București: Editura Științifică și Enciclopedică, 1985, pag 26 6 http://biserica razvan crestinortodox ro/ 5 George Potra, Istoricul hanurilor bucureștene București: Editura Științifică și Enciclopedică, 1985, pag 26 6 http://biserica razvan crestinortodox ro/ Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 333 Lângă biserica Răzvan se afla Hanul Neculescu, han boieresc, așa cum menționează George Potra, de „predilecție al Evreilor din București al căror număr se înmulțise foarte mult în urma războiului din 1788-1791"7 în secolul al XVIII-lea, Alexandru Neculescu cumpără prăvălii aflate pe un teren de 120 m lungime și 50 m lățime Clădirea, alcătuită din subsol, parter și etaj, are un volum central și alte două secundare adăugate pe laterale La nivelul parterului erau amplasate prăvălii accesibile din stradă și alte camere folosite ca locuințe8 Inițial, aceste camere comunicau cu prăvăliile și erau considerate spații de depozitare Fațada este împărțită în două registre de un brâu, fiind decorată cu elemente simple de factură neoclasică Mai departe, la numărul 82, se află un imobil în formă de„L" compus dintr-un volum central și un volum secundar dezvoltat în lungime, construit în 1867 de către Christo Gheorghief9 Mai poartă denumirea și de „Hanul Polonez" Accesul în volumul central este realizat prin intermediul unui vestibul la nivelul parterului Tot aici se regăsesc încăperi pentru funcțiuni comerciale, iar la etaj camere de locuit (Fig 8) Astăzi, din păcate, hanul se regăsește într-o stare de degradare accentuată 7 George Potra, Hanurile Bucureștene București: Editura Tiparul românesc SAR , 1943, pag 44 8 Idem, Istoricul hanurilor bucureștene București: Editura Științifică și Enciclopedică, 1985, pag 173 9 Ciprian Buzilă, „Case cu geamlâc din București", în Buletinul Comisiei Monumentelor Istorice, nr 1-4/2000, București, 2007, pag 58 Near Razvan church we find the Neculescu Inn, a memorial inn, as George Potra mentions the "propensityofJews in Bucharest whose numbers multiplied greatly after the war of 1788-1791 "7 In the eigh teen th cen tury Alexandru Neculescu buys shops that are on a plot of 120 m long and 50 m wide The building has a central volume and two other volumes on the sides and it consists in a base-ment, ground and first floor On the ground floor were the shops and other rooms used as housing8 Initially these rooms communicate with the shops and served as storage The facade is divided into two registers by a molding and it is decorated with simple neoclassical elements Continuing our journey, at number 82 we find a "L" shaped building composed of a central volume and a secondary volume developed in length, built in 1867 by Christo Gheorghief' It is also known as the "Polish inn" Access to the central volume is possible through a ves-tibule on the ground floor Also here are the rooms for commercial functions, and those from the first ground are the living rooms (Fig 8) Today, unfortunately, the inn is in a state ofgreat degradation 7 George Potra, Hanurile Bucureștene București: Editura Tiparul românesc S A R , 1943, pag 44 8 Idem, Istoricul hanurilor bucureștene București: Editura Științifică și Enciclopedică, 1985, pag 173 9 Ciprian Buzilă, „Case cu geamlâc din București", in Buletinul Comisiei Monumentelor Istorice, nr 1-4/2000, București, 2007, pag 58 334 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Fig 6: Casa de la nr 68, construită în secolul al XlX-lea/ Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 335 Mergând mai departe, ne atrage privirea un imobil interbelic, neobișnuit prin formă și înălțime, rezolvând colțul parcelei într-un mod inedit (Fig 9) Vizavi, un imobil P+5 construit în 1933, al cărui parter cu destinație comercială este, din păcate, închis astăzi (Fig 10) Fig 9: Imobil interbelic/ Building built between the Two World Wars Sursa/Source: Arhiva personală a autorului / Author'spersonalarchive Fig 10: Imobil realizat în anul 1933/ Building built in 1933 Swsa/Source: Arhiva personală a autorului / Author'spersonalarchive Moving forward, a building from the period between the Two World Wars captures oursight through its unusual shape and height, solving the corner plot in a unique way (Fig 9) On the othersideofthe Street we can find a building five floors tall constructed in 1933 The ground floor that was considered only for commercial purpose is un-fortunatelyclosed today (Fig 10) 336 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Fig 12: Case ale asociaților Popp și Bunescu/ Houses of the associates Popp & Bunescu Sursa/Source: Arhiva personală a autorului /Author'spersonalarchive Fig 11: Biserica cu Sfinți/ The Saints church Sursa/Source: Arhiva personală a autorului / Author'spersonalarchive O altă biserică întâlnită de-a lungul traseului este bise-ricajntrarea Maicii Domnului în biserică" cunoscută și ca„Biserica cu Sfinți" construită în 1728 de către mitropolitul Daniil, pe locul unei alte bisericii vechi ctitorită la sfârșitul secolului al XVII-lea10 De remarcat sunt picturile exterioare ce înfățișează figuri de filozofi antici și sibile Cea care s-a păstrat cel mai bine este reprezentarea de pe absida de sud a sibilei Persica Ferestrele mici au ancadramente din piatră sculptată (Fig 11) Casa negustorească de la numărul 71 datează din prima jumătatea a secolului al XlX-lea, cu patru travee P+1 de-a lungul străzii Parterul avea funcțiune comercială, iar etajul era folosit ca locuință Another church on the way is Saints church was built in 1728 by the Bishop Daniel, on the place of the old church founded at the end XVII10 Of note are the exterior paintings, depicting figures ofancientphilosophers and sibyls The one that is the best preserved, is the rep-resentation from the south apse of Sibyl Persica The small Windows have carvedstone frames (Fig 11) The merchant house at number 71 dates from the first half of the nineteenth century, having four bays on the Streetside, at thegroundand first floor Theground floor is intended as notedpreviously, for trade, and the upper floor is devoted to housing 10 http://www revistamagazin ro/content/view/543/7Z W http://www revistamagazin rO/content/view/543/7/ Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 337 Mergând în continuare, pe partea dreaptă descoperim casele proprietarilor unei mari și vechi rețele de prăvălii, asociații Popp și Bunescu (Fig 12) Hanul Solacolu, care este, probabil, una din cele mai importante clădiri de pe această stradă, se află, din păcate, într-o fază de degradare acută Construit în 185911 de frații Solacoglu în stilul eclectic timpuriu al secolului al XlX-lea, hanul Solacolu este o locuință tipic urbană din București în care au locuit patru familii (Fig 13) Deși planul a fost gândit inițial pentru două case separate, fațada principală este simetrică și tratată unitar, cu antablamente majore și pilaștri monumentali pe margini, împărțită în două registre (Fig 14) M-aș opri cu prezentarea asupra acestui han aparte Acesta, ca de altfel toate casele de negustori și alte hanuri ar putea fi conservat și restaurat După cum precizează și articolul 5 al Cartei de la Veneția, acest gest implică și atribuirea unei noi funcțiuni: „Articolul 5 Conservarea monumentelor este întotdeauna facilitată de către alocarea lor unor utilizări sociale O astfel de utilizare este de aceea de dorit, dar ea nu trebuie să modifice dispunerea și decorația clădirii Doar în aceste limite modificările cerute de schimbarea de funcțiune trebuie considerate și permise "11 12 De asemenea, nu putem vorbi de conservare decât dacă facem referire la cadrul din care construcția face parte Așa cum afirmă și articolul 6: Going furtheron Calea Moșilor, on the rightside wecan see the houses of the owners of the largest network of shops, houses that belong to Popp and Bunescu associ-ates fFig 12) The inn that isprobably oneof themost importantbuildings on this Street is unfortunately in the worst stage of decay Is the Solacolu inn, built in 1859 ” by brothers Solacoglu Its architecture is special, representing a typical urban household in Bucharest in which lived four fami-lies Theinn wasbuiltin theeclecticstyleoftheearlynine-teenth century (Fig 13) Ifthe plan was designed initially for two separeted houses, the main facade was treated unified being symmetri-cal, having major coping and monumental pilasters on thesides and is dividedinto two registers (Fig 14) I will insist with thepresentation on this special inn This inn, alongside all merchants' houses and other inns could be preserved and restored, and as the article 5 of the Charter of Venice States, this also involves assigning newfunctions: "Article 5 The conservation of monuments is always fa-cilitated by making use of them for some socially use-ful purpose Such use is therefore desirable but it must not change the layout or decoration of the building It is within these limits only that modifications demanded by a change offunction should be envisaged and may be permitted " n Also we cannot talk of conservation unless we refer to the limits on which the construction exists As article 6 quotes: 11 http://www zf ro/ziarul-de-duminica/strazile-bucurestilor-mi-ca-istorie-sentimentala-in-%20imagini-xxiv-calea-mosilor-galerie-foto-9718369 12 ICOMOS 1964 „Carta Internațională pentru conservarea și restaurarea monumentelor și siturilor" Cartă adoptată în cadrul celui de-al doilea Congres Internațional al Arhitecților și tehnicienilor Monumentelor Istorice, Veneția, Italia 11 http://www zf ro/ziarul-de-duminica/strazile-bucurestilor-mica-istorie-sentimentala-in-%20imagini-xxiv-calea-mosilor-galerie-fo-to-9718369 12 ICOMOS 1964 " International charter for the conservation and restoration of monuments and sites " Charter adopted at the llnd International Congress ofArchitects and Technicians of Historic Monuments, Venice, Italy 338 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Fig 13: Hanul Solacolu/SolacoluInn Sursa/Source: Arhiva personală a autorului / Author'spersonalarchive Fig 14: Fațadă actuală han Solacolu Propunere restaurare fațadă/ Actual facade of Solacolu Inn Facade restoration proposal Sursa/Source: Arhiva personală a autorului / Author'spersonalarchive Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 339 „Articolul 6 Conservarea unui monument presupune conservarea scării cadrului [său] Când cadrul tradițional există el trebuie păstrat Nici o construcție nouă, demolare sau modificare care ar altera relațiile de masă și culoare nu trebuie permisă "13 în concluzie, de-a lungul Căii Moșilor se observă un tip de arhitectură aparte, reprezentată de hanuri și case de negustori Construite adesea în formula parter și un etaj, acestea sunt valoroase prin formele planurilor, prin decorațiile fațadelor, prin caracterul lor comercial afirmat, care astăzi ar putea fi revitali-zat Din păcate, în prezent, aceste clădiri se află într-o stare de continuă deteriorare din cauza lipsei de interes a proprietarilor și autorităților, deopotrivă Totuși, poziția centrală în cadrul orașului invită la o redescoperire a Căii Moșilor și favorizează o prioritizare a intervențiilor de restaurare și conservare aplicate în deplină concordanță cu Carta de la Veneția în comparație cu Calea Moșilor, strada Mântuleasa are un caracter liniștit, fiind ferită în dezvoltarea ei de zgomotul tumultuos al negoțului Dar nu trebuie neglijat faptul că proximitatea străzii comerciale i-a susținut evoluția STRADA MÂNTULEASA Cel de-al doilea segment al traseului parcurs este strada Mântuleasa De-a lungul secolului al XVIII-lea, mahalaua Mântuleasa avea să-și schimbe înfățișarea prin înlocuirea locuințelor vechi din lemn cu locuințe de tip vagon și vinderea viilor și livezilor oamenilor din clasa mijlocie14 "Article 6 The conservation of a monument implies pre-serving a setting which is not out of scale Wherever the tradițional setting exists, it must be kept No new construction, demolition or modification which would alter the relations ofmass and color must be allowed "13 In conclusion, we can see a type of special architecture, represented by the inns and merchant houses found along the Calea Moșilor Often built in a ground floor and one-storey form, they are consecrated due to the plâns shapes, decorations, but mostly because of the commercial characterofthe past, a character thatcould be revitalized today Unfortunately, these buildings are in continuous deterioration due to lack of interest from both owners andauthorities However, the centralposi-tion in the city calls for a rediscovery of the Calea Moșilor Street and favors prioritization of restoration and conservation interventions applied in full accord with the Venice Charter In comparison with Calea Moșilor, Mântuleasa Street is also a Street with sinuous route but quieter, away from the tumultuous noise of the merchant activities However the location in the proximity of the commercial Street willsustain its furtherdevelopment MÂNTULEASA STREET The second segment of the route is the Mântuleasa Street Throughout the eighteenth century, Mântuleasa slum will change its appearance; the old wooden houses will disappear, making space for some carriage types, as well as the vineyards or the tree orchards that were being sold to the middle class people14 13 Ibidem 14 http://www bucurestiivechisinoi ro/2010/01/mahalaua-man-tuleasa-de-la-periferie-medievala-la-habitat-cosmopolit-i/ 13 Ibidem 14 http://www bucurestiivechisinoi ro/2010/01/mahalaua-mantu-leasa-de-la-periferie-medievala-la-habitat-cosmopolit-i/ 340 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning La sfârșitul secolului al XlX-lea seva trasa o axă majoră, bulevardul Carol I Noua axă străpunge Calea Moșilor și strada Mântuleasa în zona de nord-vest Structura urbană a întregii zone a suferit mari schimbări, ca și structura demografică încadrată în zona protejată numărul 22, strada Mântuleasa leagă o serie de douăsprezece clădiri cu caracter monumental, așa cum se poate observa în harta zonelor protejate (Fig 15) Coborând pe strada Mântuleasa, la numărul 34 întâlnim o casă cu decorații vegetale și animale și intrarea acoperită cu o copertină delicat dantelată din fier și sticlă (marchiză) (Fig 16) Un punct important al traseului este biserica Mântuleasa construită în anul 1734, așa cum este precizat în pisanie Poate fi regăsită pe lista monumentelor la nr 1475 В lla-B-19175 (Fig 17) Monument istoric reprezentativ pentru stilul brâncovenesc al secolului al XVIII-lea, biserica este ridicată după un plan treflat, având o turlă-clopotniță pe pronaos15 Alăturată bisericii se regăsește casa parohială construită în 1928 în stil neoromânesc Fațada principală are un balcon tipic pentru casele de târgoveț din secolul al XVIII-lea și arcade de zidărie sprijinite pe coloane de lemn Este poate singura care a beneficiat de o atenție deosebită din punct de vedere al restaurării La numărul 23, o altă casă splendidă care stă să cadă, din păcate Se observă reapariția imobilelor interbelice (Fig 18) O casă tip vilă, astăzi la nr 10, ce a aparținut lui Micu Zentler, director al Societății pentru distribuția produselor petrolului, este construită de arhitectul Cristofi Cerchez și clasificată ca monument istoric Arhitectul s-a implicat și în cazul decorației interioare a clădirii At the end of the nineteenth century a major axis of Carol IAvenue will be created The new axis will intersect not only Calea Moșilor but also Mântuleasa Street in the northwest The entire area therefore benefitofgreat change in the urban and demographicstructure Today making part of the protected area nr 22, the Street pro-vides us a series oftwelve monumental buildings, as can be seen in the тар ofprotected areas (Fig 15) Continuing our proposed route down the Mântuleasa Street, atnumber34 we see a house with plants and ani-mals decorations, having the entrance covered by a delicate iron and glass canopy An important element of the journey is the Mântuleasa church built in 1734 as the inscription testifies and found on the monuments list at nr 1475 В lla-B-19175 Historical monument, important for the Brancovan art from the start of the eighteenth century, the church was built after a trefoil plan, with a single beli tower on the narthex15 The clergy house adjoining the church is found built in 1928 in neo-Romanian style The main facade shows a typical balcony for the townsfolk homes of eighteenth century, with masonry arches supportedon wooden columns It is perhaps the only one that received special at-tention in terms ofrestoration At number 23 unfortunately another splendid house is about to get ruined On the route, it can be observed again buildings from the period between the Two World Wars (Fig 18) A villa house, todayat number 10, which belonged to Micu Zentler, the director of the Society for the distribution of oii products, was built by architect Cristo Cerchez and is classified as a historic monument The architect was also involved in the interior decora-tion of the building 15 http://www arhiepiscopiabucurestilor ro/index php/2014-01- 03-17-17-13/2014-01-06-07-18-13/protoieria-ii-capitala/2323-bi-serica-mantuleasa 15 http://www arhiepiscopiabucurestilor ro/index php/2014-01-03- 17-17-13/2014-01-06-07-18-13/protoieria-ii-capitala/2323-biserica-mantuleasa Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 341 spațiu verde amenajat clădiri incluse în lista monumentelor disfuncții Legenda limita zonei protejate aliniere - front continuu aliniere - front discontinuu traseu rectificat al stăzii Fig 15: Hartă a zonei protejate nr 22, strada Mântuleasa, București (imagine editată de autor) / Map of the protected area no 22, Mântuleasa Street, Bucharest (image edited by the author) Sursa/Source: http://www pmb ro/servicii/urba-nism/zone protejate/docs/mantu-leasa pdf Fig 16: Casa de la nr 34/ House at no 34 Sursa/Source: Arhiva personală a autorului / Author's personal archive 342 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 343 Traseul nostru se încheie în Parcul Mântuleasa în dreptul Bisericii Sfântul Mina, monument istoric ctitorit de mitropolitul Daniil între 1724-1725, în stil ne-oromânesc Deși s-a dezvoltat concomitent cu Calea Moșilor și s-au influențat reciproc, strada Mântuleasa a trăit un destin urbanistic diferit Așa cum am putut observa de-a lungul Căii Moșilor, pe lângă casele vechi există și inserții de factură modernistă Zonele parcurse abundă de clădiri monumente istorice, elemente definitorii pentru identitatea orașului Farmecul străzii Mântuleasa este dat de amestecul stilurilor arhitecturale, ceea ce contribuie la profilarea unui caracter distinct al zonei, garantându-i așadar însușirea excepțională a cadrului urban S-a observat o mai bună conservare comparativ cu artera Calea Moșilor Rezultatele cercetării De-a lungul întregului traseu propus, și Calea Moșilor și strada Mântuleasa ne-au dezvăluit două țesuturi urbane uitate, incredibil de valoroase prin faptul că ele reprezintă astăzi radiografia unui altfel de București Chiar dacă au coexistat, cele două artere sunt diferite: Calea Moșilor are o identitate marcată de caracterul comercial, de unde și prezența numeroaselor hanuri și case negustorești; strada Mântuleasa grupează un amalgam tipologic de clădiri din perioade și epoci diferite, cu spații verzi mai ample, însă care și-au pus amprenta acestui areal Din păcate, nici una dintre zone nu a scăpat fără intervenții de factură modernă, semnalate prin imobilele interbelice De asemenea, lipsa de interes actuală conduce la accentuarea stării de acută degradare a clădirilor, aceste valori riscând să se piardă în viitor fără intervențiile necesare Ourrouteends in Mântuleasa Parknext to the church of Saint Mina, also a monument founded by Bishop Daniil between 1724 and 1725 in the neo-Romanian style Although developed concurrently with Calea Moșilor, influencing each other, Mântuleasa Street pursues a different destiny in terms of urban development As we could observed alongside the Calea Moșilor, there are also modernist inserts next to the old houses The vis-ited areas are fi lied with historical buildings, elements that are defining the identity of the city The charm of Mântuleasa Street is given by the mixture of architectural styles, this contributing at creating a trăit of the area, thus guaranteeing its excepțional appropriation of the urban environment A better conservation was observed compared to Calea Moșilor artery Research results Along the entire proposed route, both Calea Moșilor and Mântuleasa Streets have revealed two forgotten urban tissues, incredibly valuable because they are now radiographies of an old Bucharest Even though they were coexisting, they are different in the fact that on Calea Moșilor there is an old commercial character due to the large number of inns and shops, unlike Mântuleasa Street The last Street, however, hides a typologi-cal amalgam of buildings from different periods, with larger green spaces, which have impressed this studied zone Unfortunately, none of the areas escaped with-out modernist interventions, signaled through interwar buildings Also, the lack of in terest leads to an increase in the degradation of buildings, and without the neces-sary and proper interventions we risks losing them in the future 344 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Concluzii Conclusions Traseul propus are ca scop evocarea unor valori arhi-tectural-urbanistice și istorice, prezentate în ansamblul lor Semnalarea unor astfel de monumente este importantă pentru patrimoniului bucureștean Trebuie avut grijă ca aceste caractere ale țesutului să nu se piardă Trebuie respectate principiile de restaurare și conservare având în vedere faptul că suntem într-un țesut protejat ce abundă de clădiri monumente istorice Restaurările și conservările trebuie să pornească de la ideea păstrării a cât mai mult din clădirea originală cât și a alocării unei utilizări sociale a clădirii Inserțiile în locurile lipsite de construcții trebuie realizate cu atenție, necreând o pastișă, dar nici ignorând vecinătatea, ținând cont de reglementările zonelor Respectarea identității unui spațiu, acceptarea și însușirea valorilor sale culturale și arhitecturale, precum și revalorificarea lor reprezintă un pas important în respectarea unui trecut Și prin respectarea trecutului ne respectăm pe noi, cei de azi The tour aims to recall those architectural - urban val-ues and historical values presented in their entirety Pointing out this monuments is important as they are making part of Bucharest's heritage Care must be taken to ensure that these urban characteristics do not get lost The principles of restoration and conservation must be respected given that we are in a protected tis-sue that abounds in historical monuments Restoration and preservation should start from the idea ofkeeping as much of the original building as possible and also al-locating a social use to the building Insertions in places without construction should be done carefully, not creați ng a pasture, nor ignoring the neighborhood, taking into account the regulations of the areas By respecting the identity of a place, assuming and improving its cultural and architectural values, we are making a step in respecting the past And by respecting thepast, we respectourselves today Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 345 Bibliografie / Bibliography BUZILĂ, Ciprian „Casecu geamlâc din București" în Buletinul Comisiei Monumentelor Istorice, nr 1-4/2000, pp 53-67, București, 2007 COSTIN-TUTUNEA, Daniela „Restaurarea hanului Solacolu" în Buletinul Comisiei Monumentelor Istorice, nr 1-4/2000, pp 21-28, București, 2000 COSTIN-TUTUNEA, Daniela „Hanul Solacolu, casa de la răscruce de lumi; Analiza complexă și premizele restaurării, în „Revista Monumentelor și Istorice", nr 1-2/2000, pp 140-147, București, 2000 OFRIM, Alexandru Străzi vechi din Bucureștiul de azi București: Humanitas, 2011 PĂNOIU, Andrei Evoluția orașului București București: Fundația Arhitext Design, 2011 POTRA, George Istoricul hanurilor bucureștene București: Editura Științifică și Enciclopedică, 1985 POTRA, George Hanurile Bucureștene București: Editura Tiparul românesc S A R , 1943 RĂSUCEANU, Andreea Cele două Mântulese București: Vremea, 2009 Webografie / Webography Biserica Răzvan http://biserica razvan crestinortodox ro/ Biserica Mântuleasa http://www arhiepiscopiabucurestilor ro/index php/2014-01-03-17-17-13/2014-01-06-07-18-13/protoieria-ii-capitala/2323-biserica-mantuleasa Bucureștii vechi și noi http://www bucurestiivechisinoi ro/2011/01/calea-mosilor-si-agonia-cladirilor-istorice/ http://www bucurestiivechisinoi ro/2010/01/mahalaua-mantuleasa-de-la-periferie-medievala-la-habitat-cosmopolit-i/ Igloo https://www igloo ro/articole/strada-si-biserica-mantuleasa/ Ministerul Culturii și Identității Naționale http://www cultura ro/sites/default/files/inline-files/LMI-B pdf Primăria Municipiului București http://www pmb ro/servicii/urbanism/zone protejate/z protejate aprobate php Primăria Municipiului București http://www pmb ro/cultura agrement/monumente/docs/bucuresti pdf Revista Magazin http://www revistamagazin rO/content/view/543/7/ Via București http://viabucuresti ro/o-plimbare-prin-targul-mosilor/ Ziarul Financiar http://www zf ro/ziarul-de-duminica/strazile-bucurestilor-mica-istorie-sentimentala-in-imagini-xxiv-calea-mo-silor-galerie-foto-9718369 http://www zf ro/ziarul-de-duminica/strazile-bucurestilor-mica-istorie-sentimentala-in-imagini-xl-bulevardul-regele-ca rol-i-ga lerie-foto-10118833 346 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning GRĂDINILE JAPONEZE ÎN EUROPA / JAPANESE GARDENS IN EUROPE Maria BOSTENARU DAN Cercetător dr arh / Researcher PhD Arch , U AU IM maria bostenaru@iaim ro Rezumat Ca un omagiu la aniversarea nașterii lui Constantin Brâncuși am abordat tema grădinilor japoneze în Europa Unul din elevii acestuia a fost Isamu Noguchi, sculptor și peisagist La proiectele de peisagistică sub îndrumarea regretatului Dieter Kienast mi s-a sugerat să consult arhitectura peisajului lui Noguchi pentru studiile proprii Astfel de proiecte au fost cele pentru grădina de la Tate gallery Londra (grădină realizată de Dieter Kienast dar și propusă ca studiu studenților săi în prealabil) și proiectul utopic Grădina paradisului Grădina paradisului este un concept oriental în cercetarea ulterioară, am consultat grădini japoneze din Europa (Germania la Hamburg și Karlsruhe, Monaco, Italia - Institutul cultural japonez și Orto botanico, Austria - mai multe grădini de diferite tipologii din Viena, Ungaria și România) pentru a învăța elementele acestor grădini, precum și literatura de profil, incluzând chiar și analiza acestor grădini din afara Japoniei Grădinile ilustrează tipologia grădinii de piatră și a grădinii cu lac și casă de ceai, a grădinii accesibile și a grădinii de privit Cercetarea a fost invitată spre prezentare și la lansarea noii traduceri a romanului Sunetul muntelui al lui Yasunari Kawabata la serile japoneze Humanitas Cuvinte cheie: proiect, Japonia, grădină Abstract This article approaches the topic ofJapanese gardens in Europe as tribute to the anniversary of Constantin Brâncuși's day of birth One of his pupils was Isamu Noguchi, sculptor and landscape architect At the landscape projects advised by late Dieter Kienast I was suggested to consult Noguchi's landscape architecture for the own studies These projects were the garden of Tategallery in London (garden realisedby DieterKienast but previously proposed for study at the university) and the utopia project Paradise garden Paradise garden is an oriental concept In the latter research I consulted Japanese gardens in Europe (Germany in Hamburg and Karlsruhe, Monaco, Italy - the Japanese Cultural Institute and Orto botanico, Austria - more gardens and different typologies in Vienna, Hungary and Romania) to learn the elements of these gardens as well as literature, including the analyse of these gardens outside Japan The gardens Mustrate the typology of the stone garden and of the garden with lake and tee house, of the accessible garden and the garden to look at This research was also invited forpresentation at the launch of the new translation of the novei „The sound of the mountain" by Yasunari Kawabata at the Japanese evenings atthe Humanitas Publishers' bookshops Keywords: project, Japan, garden Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 161 Cultura japoneză, din motive spirituale, are o altă abordare în prinderea peisajului în formă cultă, cum ar fi cea a grădinii O primă manifestare este cea a miniaturii din casă, a vazei de ikebana Ca și în cazul ikebana, și grădina urmează reguli de conformare care să mimeze un peisaj liber, ca cel englez, dar după reguli invizibile Dintre numeroasele opere literare tratând concordanța dintre starea sufletească și peisaj amintim romanul „La răscruce de vânturi" de Emily Bronte, romanul preferat al autoarei, ale cărui ecranizări au fost studiate în acest sens Și peisajul japonez redă starea de spirit, dictată însă de regulile cosmice Prezentarea și clasificarea grădinilor japoneze Grădinile japoneze pot fi clasificate după dimensiune, acces sau elemente (Hrdlicka and Hrdlickovă, 1996) Chiar și grădinile așa zis mari sunt destul de mici, dar mai interesante sunt celelalte clasificări Vom vedea grădini proiectate numai spre a fi privite, a fi motiv de reflexie în termeni spirituali, pentru care perspectiva aeriană este cea mai importantă, și grădini care pot fi parcurse, în primul caz sunt interesante grădinile Zen (după reflexia budistă a unui călugăr din Kyoto, și destinate să fie ocazie de reflexie precum gravurile), grădini uscate Kare-san-sui, din elemente minerale, piatră mai ales, în care piatra poate reprezenta marea sau râul care curge, în cultura europeană elementul mineral în natură și-a găsit acces prin land art, care folosește elemente de nisip în cazul grădinilor cu elemente vegetale este exploatată diferența de relief pentru a crea un peisaj în miniatură Tsukiyama, cu munte și mare Este și reflexia din romanul lui Yasunari Kawabata, despre sunetul muntelui sau sunetul mării, în funcție de vârstă una din formele de relief ne atrage, observație pe care am găsit-o și de exemplu la Thomas Mann în literatura europeană Lacul din grădină reprezintă marea iar dealul muntele The Japanese culture, for spiritual reasons, had a different approach in catching the landscape in arranged form, as in case ofgardens A first approach is that of the miniature in the house, of the ikebana vase As in the case of ikebana, also the garden follows conformation ru/es to simulate a free landscape, as in the English landscape, but after invisible rules Out of the numerous literary works which reflect the connection between landscape and soul Wuthering Heights by Emily Bronte is chosen, the favourite novei of the author, the adaptation to film of which was alsostudied The Japaneselandscapealso reflects thestate of spirit but after cosmic order rules Presentation and classification of Japanese gardens The Japanese gardens can be classified after dimension, access or e/ements (Hrdlicka and Hrdlickovă, 1996) Also the so-called big gardens are relatively small, but more interesting are the other classifications We will see gardens designed only to be seen, to be reason for meditation in spiritual terms, for which the aerial view is the most important, and gardens to walk through In the first case theZen gardens are important (after the Buddhist reflection of a monk in Kyoto and reflection occasion like the inkdrawings), dry gardens Kare-san-sui, out of mineral e/ements, main/y stone, in which the stone can represent the sea or the river which flows In the European culture the mineral element from nature found its way through land art, which uses sand e/ements In case of the gardens with vegetal e/ements the difference ofheight in topology is employed to таке a miniature landscape Tsukiyama, with mountain and sea It is also the reflection in the novei of Yasunari Kawabata, about the sound of the mountain, depending on the age one of the geomorphology forms attracts as, an observation we found also at Thomas Mann in theEuropean literature Thelake in thegarden represents the sea and the hill the mountain 162 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Elementul cel mai important al grădinii japoneze este fără îndoială cireșul, sakura în japoneză Uneori, precum în Herăstrău sau pe insula Dunării din Viena, grădina japoneză constă numai din acești cireși (Fig 1) Grădina poate fi admirată din interior sau de pe balcon, tsuridono Este atât cazul grădinilor de piatră Zen, cât și al celor accesibile Rolul ferestrei în casa japoneză este diferit de cel în casa europeană, nu este o deschidere într-o casă gândită închisă, ci o legătură între acoperiș și sol, ca elemente limită de sine stătătoare, un element preluat de modernism Vedem foarte bine rolul grădinii de a fi privită și la una din grădinile sculptorului și peisagistului Isamu Noguchi pentru grădina japoneză de la UNESCO din Paris Isamu Noguchi a fost elev al lui Constantin Brâncuși Este și diferența față de grădinile chineze, grădinile japoneze fiind văzute din afară sau în parcurs The most important element in the Japanese garden is surely the cherry tree, sakura in Japanese Sometimes, like in the Herăstrăupark in Bucharestoron the Danube Island in Vienna, the Japanese garden consists just of these cherry trees (Fig 1) The garden can be admired from the interior or from the balcony, tsuridono It is both the case of the stone Zen gardens and of the accessible ones The role of the window in the Japanese house is different of that in the European House, it isn't an opening in a house thoughtclosed, butaconnection between roofand soil, as seif standing Urnit elements, as taken over from Modernism We see well the role of the garden to be looked at in one of the gardens of the sculptor and landscape architect Isamu Noguchi for the Japanese garden at the UNESCO headquarters in Paris Isamu Noguchi was a student Constantin Brâncuși It is also the difference to Chinese gardens, the Japanese ones being seen from outside of or in the route Fig 1 Cireș înflorit la Viena/Blossoming cherry tree in Vienna Foto / Photo: M Bostenaru, 2016 Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 163 Fig 2ab Lanterne de piatră în Setagaya park, Viena / Stone lantems in Setagaya Park, Vienna Foto / Photo: M Bostenaru, 2016 Alte elemente ale grădinilor japoneze sunt lanternele din piatră, toro (Fig 2) din perioada Naia și Heia, cel mai nou Inițial reprezentau cele 5 elemente ale cosmologiei budiste (pământul, apa, focul, aerul, vidul) în succesiune verticală Acestea introduc elementul sculptat în dezvoltarea grădinii japoneze de la Karlsruhe, înainte de amenajarea propriu-zisă la expoziția de grădini, au fost aduse elemente sculptate pe parcursul anilor 164 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Min Other elements of the Japanese gardens are the stone lanterns, toro (Fig 2) from the Naia and the newest, Heia period Initially they represented the 5 elements of Buddhist cosmology (earth, water, fire, air and void) in vertical succession These introduce the sculpted element In the developmentof the Japanese garden in Karlsruhe, Germany, before the actual arrangement at the garden exhibition, over the years carved elements were brought cu" / "Ion Mincu" UniversityofArchitecture and Urban Planning Fig 3 Podul în grădina japoneză / The bridge in the Japanese garden Foto / Photo: M Bostenaru 2013/2016 a Hamburg b Roma / Rome Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 165 Fig 4 Grădina japoneză de la Monaco / The Japanese garden in Monaco Foto / Photo: M Bostenaru 2003 a Grădina Takasaki / Takasakigarden, Oberlaa, Viena Fig 5 Gardul și poarta grădinii / The garden's fence and gate Foto /Photo: M Bostenaru 2003/2016 b Grădina din Monaco / The garden in Monaco Un alt element este apa, ca lac și cascadă, koi, cu pești Apa aduce cu sine un mod specific de conformare a grădinii japoneze, podul, care apare din perioada Heia (Fig 3) Fie ca este peste un râu uscat, ca la Hamburg sau peste lac, ca la Roma și Monaco (Fig 4), podul este un element care solicită atenția în parcurs Grădinile suntînconjurate de gard (Fig 5) Unul dintre principii este însă să încorporeze macropeisajul Another element is the water, as lake and waterfall, koi, with fishes The water brings up a specific means of conformation of the Japanese garden, namely the bridge (Fig 3) Be it over a dry river, as in Hamburg or over the lake, as in Rome and Monaco (Fig 4) the bridge is an element which asks for attention on the route The gardens are surrounded by a fence (Fig 5) One of theprinciples is however to include the macrolandscape 166 Universitatea de Arhitectură și Urbanism"lon Mincu" / "Ion Mincu"Universityof Architectureand Urban Planning Fig 6 Grădina japoneză din Karlsruhe / The Japanese garden in Karlsruhe Foto / Photo: M Bostenaru, 2016 Fig 7ab Grădinile japoneze din Hamburg / The Japanese gardens in Hamburg a Grădina peisageră /Landscapegarden b Grădina cu pavilion de ceai / Garden with tea pavilion Foto / Photo: M Bostenaru, 2013 Grădini japoneze în Europa Cea mai renumită grădină japoneză din Europa este cea de la Monaco (Fig 4) A fost proiectată de arhitectul peisagist Yasuo Beppu Este o grădină relativ mare, cu lac, dar și cu grădină de reflexie Zen Grădina japoneză din Karlsruhe, Germania (Fig 6) își începe istoria din 1914 A fost amenajată în forma actuală în 1967, când pe locul actual al parcului orașului cu grădină zoologică a avut loc Bundesgartenschau, expoziția de grădini federală Arhitectul peisagist a fost Keiji Ujehara Este o grădină accesibilă, cu lac Japanese gardens in Europe The best known Japanese garden in Europe is the one in Monaco (Fig 4) It has been designed by the landscape architect Yasuo Beppu It is a relatively big garden, with lake, but also with Zen reflection garden The Japanese garden in Karlsruhe (Fig 6) starts its history in 1914 However, it was arranged in today's shape in 1967, when on the currentplace in the citypark with zoo the Bundesgartenschau, the federal exhibition ofgardens, tookplace The landscape architect was Keiji Ujehara It is a walk in garden, with lake Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 167 Tot unei expoziții de grădini își datorează existența și grădinile din Hamburg în 1935 a avut loc expoziția pe locul căreia se găsește acum parcul Planten un Blomen (Pflanzen und Blumen adică plante și flori în dialect) în parc se găsesc două grădini japoneze: o grădină peisagistă și o grădină cu pavilion de ceai, cea mai mare de acest tip din Europa (Fig 7) Grădina peisagistă a fost proiectată în 1988 de arhitectul peisagist Yoshikuni Araki (1921-1997), care a fost distins cu premiul Keiji Uehara, după arhitectul peisagist al grădinii din Karlsruhe Este o grădină accesibilă, cu element de apă, dar nu în forma clasică a unui lac Se remarcă aceeași formă de pod ca la râul uscat de la grădina cu pavilion de ceai Grădina cu pavilion de ceai (dreapta) a fost proiectată în 1990 tot de arhitectul peisagist Yoshikuni Araki Pavilionul de ceai este o construcție dezvoltată în concordanță cu ceremonialul ceaiului chanoyu, cu bază în filosofia Zen Pavilioanele de ceai au apărut în perioada Sengoku, în jur de 1500, iar grădinile cu pavilion de ceai, din perioada Muromachi sau Momoyama se numesc roji Aici se vede importanța gardului, ca intrare într-un loc sacru pe cărarea spre pavilion în grădina japoneză de la Institutul cultural japonez de la Roma (Fig 8) pavilionul de ceai are o interpretare aparte Clădirea însuși a institutului este pe locul acestuia, cu posibilitatea de a admira grădina de pe balcon Clădirea însă nu este din lemn, precum pavilioanele de ceai care au influențat grădinile japoneze, ci din beton imitând lemnul Arhitectul peisagist al grădinii a fost Ken Nakajima (1914-2000) Tot Ken Nakajima a mai proiectat două grădini în Europa, cea de la Orto botanico (grădina botanică) din Roma1 (Fig 8) (Loparco, 2008) și Setagaya Park din Viena (Fig 9) Grădinile japoneze fac uz de panta terenului în orașul de pe cele 7 coline, institutul The gardens in Hamburg do also due their existence to a garden exhibition In 1935 the exhibition on which placenowthere is theparkPlanten un Blomen (Pflanzen und Blumen, namely plants and flowers in dialect) In the park there are two Japanese gardens: a landscape garden and a garden with teapavilion, thebiggestofthis type in Europe (Fig 7) The landscape garden (left) was designed in 1988 by the landscape architect Yoshikuni Araki (1921-1997), who was awarded the Keiji Uehara prize, after the landscape architect of the garden in Karlsruhe Itis an accessiblegarden, with waterelement, but not in the classical shape of a lake We see the same bridge type as at the dry river in the garden with tea house The garden with tea house (right) was designed in 1990 also by the landscape architect Yoshikuni Araki The tea house is a construction developed in accordance with the ceremony of the tea, also on the basis of Zen philosophy The tea houses appeared in the Sengoku time, around 1500, and the gardens with tea house in the periods Muromachi or Momoyama and are called roji Неге one can see the importance of the fence, as entrance to a sacredplace on thepath to thepavilion In the Japanese garden at the Japanese Cultural Institute in Rome1 (Fig 8) the teahouse has a special interpretation The building itself of the institute is on its place, with the possibility to admire the garden from the balcony The building is however not out of wood, as the tea houses which influenced the Japanese gardens, but out of concrete simulating timber The landscape architect of the garden was Ken Nakajima (1914-2000) and it was built in the 1960s Ken Nakajima designed another two gardens in Europe, that at Orto botanico (botaniculgarden) in Rome (Fig 8 right) (Loparco, 2008) and Setagaya Park in Vienna (Fig 9) The Japanese gardens use the slope of the terrain in the city of 7 hills, the Japanese institute being situated in vale Giulia, a 1 Giardino del Istituto Giapponese di Cultura a Roma 1 Giardino del Istituto Giapponese di Cultura a Roma 168 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning japonez de cultură fiind situat în vale Giulia, o zonă în care după expoziția din 1913 pentru a se păstra caracterul internațional au fost construite institute culturale, iar orto botanico fiind situat la poalele Gianicolo, o zonă asemănătoare Grădina de la Orto botanico are un real pavilion de ceai cu lac în zona superioara Setagaya Park este situat în zona de nord a Vienei, Heiligenstadt2 A fost construit în 1992 Tot în zona de nord este situat și Tora San Park (Fig 10), precum și o grădină din curtea școlii din Kagran Este o zonă de simpozioane internaționale, lângă brațul mort al Dunării zone where after the exhibition in 1913 in order to keep the internațional character cultural institutes were constructed, and the orto botanico was situated at the feet of Gianicolo, a similar zone The garden at Orto botanico has a real tea house in the upperpart Setagaya Park is situated in the Northern part of Vienna, Heiligenstadt2 It was constructed in 1992 Also in the Northern part is situated Tora San Park (Fig 10), as well as a garden in the schoolyard of Kagran It is a zone of internațional symposia, next to the dead brace of the Danube 2 Wien jetzt oder nie 2 Wien jetzt oder nie Fig 8 Grădini japoneze la Roma / Japanese gardens in Rome Foto / Photo: M Bostenaru, 2016 a Grădina institutului japonez de cultură / Garden of the Japanese Institute ofCulture b Grădina Orto botanico / Orto Botanico Garden Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 169 Тога San Park, în onoarea personajului de film, a fost situat aici pentru că în cadrul filmului un unic episod a fostfilmatîncurtea unui Heuriger,în Floridsdorf,această zonă a Vienei Este vorba de vii de la marginea Vienei unde se pot face degustări, un element important de cultură locală Parcul este de mici dimensiuni și inclus în zona verde, este un parc de privit și nu de accesat Pietrișul fin alb amintește abordarea grădinilor uscate și land art Tot un parc de privi teste grădina japoneză din parcul castelului Schdnbrunn din Viena (Fig 11) Grădina este însă de cu totul altă natură, cu elemente de piatră și de apă Grădina a fost construită în 1913, în perioada imperiului, s-a deteriorat pe parcursul anilor și a fost reconstruită în anii 1990 Tot o grădină reconstruită este grădina Takasaki (Fig 12) din parcul de recreere Oberlaa din sudul Vienei Parcul s-a format în urma expoziției de grădini din 1974, în mod similar cu cele amintite din Germania Arhitectul grădinii japoneze, situate între alte grădini model, a fost Kinsaku Nakane (1917-1994) Grădina s-a deteriorat și a fost reconstruită în forma inițială în România cea mai veche grădină japoneză este în grădina botanică din Cluj (Borza, 1939) din 1929 Două grădini japoneze se găsesc în grădina botanică de la Jibou (1968), județul Sălaj, în fostul parc al familiei Wesselenyi La Craiova, în grădina botanică din 1959, a fost amenajată recent o grădină japoneză de către sculptorul român Gabi Rizea La Timișoara sectorul Asia al parcului botanic include o grădină japoneză amenajată în 1987-893 Una din cele mai tinere este cea din Galați, din 1992 în grădinile botanice de la Focșani și Constanța, se află în curs de amenajare grădini japoneze, prin eforturile unor cercuri de prietenie româno-japoneze în București grădina japoneză din parcul Herăstrău va fi restaurată Tora San Park, in the honour of the film character, was situated here because in frame of the film just one episode was filmed in the courtyard of a Heuriger, in Floridsdorf, this zone of Vienna These are vineyards on the edge of Vienna where wine can be tasted, an important local culture element The park is of small size and included in the green zone, it is a park to be looked at and not to access The fine white gravei reminds the approach of dry gardens and land art Also a park to look at is the Japanese garden in the Schdnbrunn castle park in Vienna (Fig 11) The garden is of a totally different type, with stone and water elements The garden was constructed in 1913, in the time of the empire, was damaged during the years and reconstructed in the 1990s Also a reconstructed garden is the garden of Takasaki (Fig 12) in the curepark of Oberlaa in the South of Vienna The park was shaped after the garden exhibition of 1974, in a similar mode with those mentioned in Germany The architect of the Japanese garden, situated among other model gardens, was Kinsaku Nakane (1917-1994) The garden deteriorated and it was reconstructed in the inițial shape In Romania the oldest Japanese garden is in the botanical garden in Cluj (Borza, 1939) from 1929 Two Japanese gardens are in the botanical garden in Jibou (1968), Sălaj county, in the former park of the family Wesselenyi In Craiova, in the botanical garden from 1959, recently a Japanese garden was adjusted by the Romanian sculptor Gabi Rizea In Timișoara the Asia sector of the botanical park includes a Japanese garden arranged 1987-893 One of the recentones is in Galați, from 1992 In the botanical gardens from Focșani and Constanța, Romanian-Japanese friendship circles began the arrangement of Japanese gardens In Bucharest, the Japanese garden in Herăstrăupark (Fig 13) will be restored 3 http://www primariatm ro/ik/index php?meniuld=2&viewCat =3178&sectiune=primaria 3 http://www primariatm ro/ik/index php?meniuld=2&viewCat=3 178&sectiune=primaria 170 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Fig 9 Setagaya Park,Viena Foto/Photo: M Bostenaru, 2016 Fig lOab Tora San Park,Viena Foto/Photo: M Bostenaru, 2016 Fig 11 Grădina japoneză /Japanese garden in Schonbrunn, Viena Foto / Photo: M Bostenaru, 2016 Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 171 Fig 12 GrădinaTakasaki din parcul Oberlaa / Takasaki Garden in Oberlaa Park, Viena Foto / Photo: M Bostenaru, 2016 Fig 13ab Grădina japoneză din parcul Herăstrău, București / Japanese garden in Herăstrău park, Bucharest Foto / Photo: M Bostenaru, 2017 172 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Abordări proprii în cercetare și viziuni de arhitectură ale grădinii japoneze Am avut ocazia la Universitatea din Karlsruhe să beneficiez deîndrumarea arhitectului peisagist Dieter Kienast (Freytag, 2015), la două proiecte de școală: grădina Tate Gallery, în final proiectată de acesta și un proiect utopic, grădina paradisului în concordanță cu preferințele manifestate în proiectare am fost îndrumată să studiez abordarea lui Isamu Noguchi și așa am studiat schimbul de influență dintre grădinile japoneze și grădinile europene Grădinile japoneze au o componentă importantă defilosofieîn conformarea peisajului, astfel amintim filosofia Zen de la baza grădinii uscate și a pavilionului de ceai deopotrivă Isamu Noguchi a fost și el influențat de filosofia Zen (Konecni, 2016) în Europa filosofia Zen se reflectă și în vederea Zen a numai unei părți semnificative din peisaj, cum o amintește Christopher Alexander (1977) în Pattern Language4 în principiul grădinii japoneze aceasta se numește shakkei, împrumutarea peisajului din mezo- și macro-peisaj Tranziția din Pattern language m-a trimis la ideea de parcurs, care în grădinile europene, de exemplu, cele franceze, este 4 Christopher Alexander, p 642:„The archetypal zen view occurs in a famous Japanese house, which gives this pattern its name A Buddhist monk lived high in the mountains, in a small stone house Far, far in the distance was the ocean, visible and beautiful from the mountains But it was not visible from the monk's house itself, nor from the approach road to the house However on the far side of the courtyard there was a slit in the wall, narrow and diagonal, cut through the thicknessof the wall As a person walked across the court, at one spot, where his position lined up with the slit in the wall, for an instant, he could see the ocean And then he was past it once again, and went into the house The view of the distant sea is so restrained that it staysaliveforever Who, that has ever seen that view, can ever forget it? That is the essence of the problem with any view Gradually it will become part of the building, like the wallpaper, and the intensity of its beauty will no longer be accessible to the people who live there " Own approaches in research and architecture visions of the Japanese garden At the Karlsruhe University I had the opportunity to benefit of the supervision of the landscape architect Dieter Kienast (Freytag, 2015), at two school projects: the Tate Gallery garden and the utopia paradise garden According to the preferences shown in design I was mentored to study the approach by Isamu Noguchi and so I studied the influence exchange between the Japanese gardens and the European gardens The Japanese gardens have an important component of philosophy in the shaping of landscape, as we mention the Zen philosophy at the basis of the dry garden and of the tea house in the same measure Isamu Noguchi was also influenced by the Zen philosophy (Konecni, 2016) In Europe the Zen philosophy is reflected in the Zen view of only a significant part of the landscape, as mentioned by Christopher Alexander (1977) in Pattern Language4 In the principles of the Japanese garden this is called shakkei, the borrowing of the landscape from the mezzo- and macro-landscape The transition in Pattern language led те to the idea of route, which in the European gardens, for example, French gardens, is represented by the labyrinth The paradise garden 4 Christopher Alexander, p 642:„The archetypal zen view occurs in a famous Japanese house, which gives this pattern its name A Buddhist monk lived high in the mountains, in a small stone house Far, far in the distance was the ocean, visible and beautiful from the mountains But it was not visible from the monk's house itself, nor from the approach road to the house However on the far side of the courtyard there was a slit in the wall, narrow and diagonal, cut through the thickness of the wall As a person walked across the court, atone spot, where his position lined up with the slit in the wall, for an instant, he could see the ocean And then he was past it once again, and went into the house The view of the distant sea is so restrained that itstays alive forever Who, that has ever seen that view, can ever forget it? That is the essence of the problem with any view Gradually it will become part of the building, like the wallpaper, and the intensity of its beauty will no longer be accessible to the people who live there " Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 173 reprezentat de labirint Grădina paradisului pe care o propun este labirintul din povestea frumoasei din pădurea adormită Tufele de spini au crescut, dar pe parcurs sunt grădini care simbolizează anotimpurile, elementele, stările sufletului din filosofia orientală (Fig 14 a, b) Este și ceea ce parcurge personajul în Sunetul muntelui Finalul parcursului este grădina Zen, precum la Ryoan Ji, Kyoto zen garden Grădina templului datează din aceeași perioadă cu ceremonia ceaiului (Fig 14c) which I propose is the labyrinth in the fairy tale of Sleeping beauty The thorn bushes grew, but on the route there are gardens which symbolize thestages, the feelings in the orientalphilosophy (Fig 14 a, b) It is also what goes through the main character in the Sound of themountain The final of the route is the Zen garden, as at Ryoan Ji, Kyoto zen garden The garden of the temple is from the same period as the tea ceremony (Fig 14c) Fig 14 Propunere de grădină a paradisului, proiect M Bostenaru 1997/ Proposal of a paradise garden, project M Bostenaru 1997 a întregul parcurs /wholeroute b Macheta grădinii Zen / Model of theZen garden c Ryoan Ji, Kyoto zen garden (sec XV) / Ryoan Ji, Kyoto zen garden (XVth century) Foto / Photo: cquest, Wikipedia 174 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Discuție și concluzii Discussion and conclusions Grădinile japoneze dincolo de principii estetice sunt subordonate principiilor filosofice Grădina, ca și aranjamentul florilor, reflectă ordinea cosmică, cum am văzut la ordinea anotimpurilor în grădina proprie propusă (Fig 15) Pavilionul de ceai, ceremonia ceaiului fiind un element de educație la fel de important ca ikebana în cultura japoneză, este un element iubit în grădini Astfel, și elementul construit este prezent în Europa arta japoneză de a conforma natura a pătruns mai întâi în contextul expozițiilor de artă a grădinilor, incluzând prezența institutelor culturale care prezintă acest tip La Roma și villa Medici, Academia franceză, și institutul olandez și villa Massimo Academia germană și Academia americană prezintă grădini în stilul țărilor respective The Japanese gardens apart ofaesthetical principles are subordinated tophilosophical ones Going back to both garden and flower arrangement, the cosmic order is reflected (Fig 15) The tea house, the tea ceremony being an education element as important as ikebana in the Japanese culture, is a beloved element in the gardens This way also the constructed element is present In Europe the Japanese art to shape nature came first through the context of the exhibitions of garden art, including the presence of cultural institutes which present this type In Rome, villa Medici (the French academy), the Dutch institute, and villa Massimo (the German academy) and the American Academy present gardens in the style of the respective countries Fig 15 Expoziție Ikebana la Institutul Cultural Japonez din Roma / Ikebana exhibition, Japanese Cultural Institute in Rome Foto / Photo: M Bostenaru, 2016 Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 175 Grădina paradisului este o grădină ideală, care ar putea fi transpusă numai în cadrul unei astfel de expoziții și nu ca parc Grădinile japoneze au fost influențate de grădinile chineze până în perioada Edo (în jur de 1600) când au căpătat personalitate proprie Elementele din grădina propusă le urmează pe cele din filozofia budista din lanternele piatră Grădina paradisului este și o tipologie a grădini japoneze din perioada Неіа, a sectei Amida Cea mai celebră grădină este Phoenix Hali a templului Byodo-in, construit în 1053, în Uji, lângă Kyoto, patrimoniu UNESCO Kyoto este de fapt orașul cel mai bogat în grădini japoneze: grădini private, parcuri, grădini ale templelor sau ale castelului, înglobate în orașul modern O altă grădină a paradisului din Kyoto este grădina templului Joruri-ji Ideea de parcursdin grădină,în labirintîn jurul unui element central, este conformă cu ideea grădinii de promenadă japoneze, Kaiyîi-shiki-teien Acestea au apărut în perioada Edo la nobili sau militari Deseori acestea reproduc imagini din literatură: romane sau poeme Parcursul e însă în jurul unui lac nu al grădinii Zen ca în propunerea noastră în Kyoto întâlnim și alte grădini de tip curte, cum ar fi la vile sau o fostă grădină militară Hermitage devenită templu budist The paraclise garden is an ideal garden, which could be transposed only in the frame of such an exhibition and not as a park The Japanese gardens were influenced by the Chinese gardens up to the Edo period (around 1600) when they got own personality The elements in the proposed gardens follow those in the Buddhist philosophy in the stone lanterns The paradise garden is a typology of Japanese gardens from the Heia period, of the Amida sect The best known is Phoenix Hali of the Byodo-in temple, constructed in 1053, in Uji, near Kyoto, UNESCO heritage Actually Kyoto is the city richest in Japanese gardens: private gardens, parks, gardens of the temples or of the castles, embedded in the modern city Another paradise garden in Kyoto is that of the temple Joruri-ji The idea of route in the garden, a labyrinth around a central element, is in conformity with the idea of the Japanese promenade garden, Каіуй-shiki-teien These appeared in the Edo period at noblemen and warlords Often they reproduce images from literature: novels orpoems But the route is around a lake, not around a Zen garden like in our proposal In Kyoto we find also other gardens of courtyard type, for example at villas or a formermilitary Hermitage garden which became Buddhist temple 176 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Bibliografie / Bibliography ALEXANDER, Christopher A Pattern Language:Towns, Buildings, Construction Oxford University Press, 1977 BORZA, Alexandru Grădina Botanică din Cluj, Gazeta ilustrată, 1939 FREYTAG, Anette Dieter Kienast: Stadt und Landschaft lesbar machen Zurich: gta Verlag 2015 KAWABATA, Yasunari Sunetul Muntelui, Humanitas, 2016 KONECNI, Vladimir J Moerenuma Park in Sapporo, Japan: Isamu Noguchi's Chef-d'Oeuvre Art and Design Review, 4,64-76 http://dx doi org/10 4236/adr 2016 43009,2016 LOPARCO, Stefania I giardini giapponesi in Italia Unpublished thesis (teși di laurea) Universita'degli studi di Roma„La sapienza" anno accademco 2007-2008 Photocopy of typescript ZDENEK Hrdlicka und Venceslava Hrdlickovâ Japanische Gartenkunst Fotografien von ZDENEK Thoma Dausien, 1996 Webografie / Webography Wikipedia https://en wikipedia org/wiki/Japanese garden Wien jetzt oder nie https://www wien info/de/sightseeing/gruenes-wien/fernoestliche-gartenkunst Planten un blomen http://plantenunblomen hamburg de/ Japangarten Karlsruhe http://www karlsruhe de/b3/freizeit/gruenflaechen/parks gruenanlagen/stadtgarten/ japangarten de Istituto Giapponese di Cultura Roma http://www jfroma it/previous/index php?option=com content&view=a rticle&id=7&ltemid=32&lang=it Grădina botanică Jibou http://www ccbjb ro/ro/harta/html/16 gradinajaponeza mare html Cadastrul verde Timișoara http://www primariatm ro/ik/index php?meniuld=2&viewCat=3178&sectiune=pri maria Lista grădinilor botanice https://ro wikipedia Org/wiki/Lista gr%C4%83dinilor botanice#Rom C3 A2nia Bronte, Emily Wuthering Heights, http://www gutenberg org/ebooks/768 Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 177 TEMATICĂ VS EXERCIȚII DE ARHITECTURĂ: TENDINȚE ÎN ARHITECTURA CONTEMPORANĂ REFLECTATE ÎN ACTIVITATEA ATELIERULUI DE PROIECTARE ANII IV-V, UAUIM/THEMATIC VS ARCHITECTURAL EXERCISES: TRENDS IN THE CONTEMPORARY ARCHITECTURE REFLECTED IN THE ACTIVITY OF THE ARCHITECTURAL DESIGN STUDIO, YEARS IV-V, UAUIM Mihaela ZAMFIR (GRIGORESCU) Lector dr arh /Assoc Prof PhD Arch , UAUIM Marina MIHĂILĂ Lector dr arh / Assoc Prof PhD Arch , UAUIM mmg architecturestudio@yahoo com arh marina@yahoo com marina mihaila@arhitectonik ro Rezumat Adesea proiectele din cadrul atelierului de arhitectură sunt doar reacții succinte la tematica de an, atunci când aceasta direcționează prin limite stricte răspunsurile exercițiilor academice încălcarea unor limite tematice poate duce în acest caz la fluidizarea soluțiilor sau la căutarea unor resurse arhitecturale mai nuanțate, poetice sau bazate pe un anumit discurs arhitectural Abstract Often, the students'projects in the architectural design studio are only brief reactions to the thematic of the year, when this directs by strict limitations the replies of academic exercises The breach of thematic limits in this case may lead to fluidization of the Solutions or in find-ing more nuanced resources, poetic or based on some architectural discourse Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 233 Experimentarea unor teme mai particulare în formularea limitelor poate deopotrivă îngrădi imaginația ca formulă de răspuns, și obliga la analiza unor nuanțe dincolo de layerele spațiale obișnuite - de citire a contextului arhitectural Completarea temei cerute la anii IV-V prin tematica de răspuns poate fi totuși o soluție în formularea unui proiect integrat, dar și folosește la ținta finală a școlii de arhitectură: formularea unui proiect complex conținând deopotrivă temă și răspuns, și bazându-se pe un studiu personal al autorului - student, și al criticului - tutor Articolul își propune să creioneze un discurs pe care arhitectura contemporană îl anunță din peisajul exer-cițiilor din cadrul atelierului de la anii IV-V, și să conchidă asupra unor tendințe cu plus și minus, asupra unor maniere tematice Discursul critic baleiază de la proiectele de an, comune ca temă tuturor grupelor la proiecte cu temă de atelier, care se încadrează în specificul didactic al departamentului Sinteză Proiectare de Arhitectură, de la proiectul de start din anul IV care face trecerea de la ciclul anterior exersat în cadrul departamentului Bazele Proiectării de Arhitectură la ultimul proiect din anul V care anunță complexitatea proiectului de diplomă Sunt investigate tipuri de teme, modalități de abordare, de relație cadru didac-tic-studenți și studenți-studenți, rezultatele procesului didactic în relație cu obiectivele propuse Cuvinte cheie: atelier de proiectare, exercițiu de arhitectură, proces didactic, tematică, sinteza proiectării, discurs critic Experimentation of some more particular themes in formulation of the limits can both restricts the imagina-tion as formula response and compels the analysis of nuances beyond the usual spațial layers - of reading of architecturalcontext Completing the required theme in years IV-Vby the response ofthematic may still be a so-lution in formulating of an integrated project, but also used as final targetoftheschool ofarchitecture: formulating of a complex project containing both theme and answer, and relying on a personal study of the author-student and based on the tutor as critic The article aims to create a speech which contemporary architecture announces from the landscape ofexercises in the years IV-V, and to conclude over some tendencies with plus and minus, over some thematic manners The criticai discourse sweeps from yearprojects, common as theme to all groups, to projects with architectural studio design theme that are fit in the teaching specific of Synthesis of Architectural Design Department, from the start project from fourth year to the last project from fifth year that announces the complexity of the diploma project There are investigated a few types of topics, ways ofapproaches, ofrelation tutor- students andstu-dents -students, and the results of the teaching process related to proposed objectives Keywords: design studio, architectural exercise, teaching process, synthesis of architectural design, criticai speech 234 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning 1 în loc de introducere Dezambiguizare, o aplicație comună, (minim) două perspective (M Zamfir &M Mihăilă) PROIECTE | REACȚII SUCCINTE | EXPERIMENTARE | TEME PARTICULARE | TENDINȚE | PLUS Șl MINUS | MANIERE TEMATICE | TEME | MODALITĂȚI DE ABORDARE | RELAȚIE CADRU DIDACTIC - STUDENȚI | RELAȚIE STUDENȚI- STUDENȚI | REZULTATELE PROCESULUI DIDACTIC | OBIECTIVE PROPUSE | Am spune că teoriile referitoare la conceptul de limită oferă întotdeauna prilej de creativitate și satisfacție în activitatea de atelier în învățământul de arhitectură din cadrul facultății noastre Fie că pot fi interpretate ca restrictive, precise sau din contră, flexibile, permi-sive, acestea generează de fiecare dată procese creative diverse, focalizate, introspective sau din contră, extravertite, deschise Experimentul își poate avea locul în ambele situații, generând procese creative variate, de la detaliu la ansamblu, de la concept la formă, volumetrie și funcțiune Limitele pot fi discutate atât în creionarea temelor de către cadrele didactice cât și, mai apoi, în găsirea de răspunsuri împreună cu studenții la atelierul de proiectare în ambele situații căutările sunt permanente, la fel și experimentele (Mitrache, 2016) De pildă, până în 2016, proiectele lungi erau proiecte de an, concepute de echipa unui singur atelier și doar proiectele scurte erau exerciții independente pentru fiecare atelier Din 2017 se experimentează și o abordare mai flexibilă care tinde să confere o mai mare autonomie atelierelor de proiectare, conturându-li-se maniera de abordare, evident, subordonându-se unui set de obiective didactice specifice și comune pentru tot anul După acest an 7 Instead of an introduction Disambiguation, a common application, (minimum) two perspectives (M Zamfir & M Mihăilă) PROJECTS | SUCCINT REACTIONS | EXPERIMENTATION | PARTICULAR THEMES | TENDENCIES | PLUS & MINUS | THEMATIC MANNERS | THEMES | APPROACHING PROCEEDINGS | RELATION TUTOR - STUDENTS | RELATION STUDENTS -STUDENTS | RESULTS IN DIDACTIC PROCESS | PROPOSEDOBJECTIVES We could say that theories on li mit concept have offered always reason of creativity and satisfaction in architectural design studio activity in architectural learning within ourfaculty Eitheras they couldbe interpretedas restrictive, precise or on the contrary, flexible, permis-sive, these are generating every time diverse creative focused, introspective, or, on the opposite, extroverted, open processes The experiment could have its place in both situations, generating various creative processes, from the detail to ensemble, from the concept to the shape, volumetric and function The boundaries could be discussed both on sketching the theme by academic staff and, lately, in finding answers together with the students within the architectural design studio In the two cases the inquiries are permanent, and similar the experiments (Mitrache, 2016) For example, until 2016, long time projects used to be conceived by the tutorial team of a single studio, and only short terms projects were independent exercises for every studio From 2017 a more flexible approach has been experienced and it tends to offera widerautonomous attitude to the architectural design studios, shaping mentoring approach manner, obvious, subordinating to a curricular specific objectives package and all common for all the included Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 235 universitar se vor putea trage concluzii bazate pe o analiză a performanțelor didactice obținute cu ambele modalități de abordare Se remarcă totuși tendința de fluidizare a limitelor atât în realizarea temelor de proiectare cât și în abordarea proiectelor în cadrul atelierelor în scopul propus de a stimula creativitatea, performanța și competitivitatea loială în aceeași tendință de fluidizare se înscrie și invitarea unor arhi-tecți practicieni valoroși cu experiență de proiectare în calitate de profesori în cadrul atelierelor (Bărbuică, 2016) Articolul își propune să creioneze un discurs pe care arhitectura contemporană îl anunță din peisajul exer-cițiilor din cadrul atelierului de la anii IV-V, și sa conchidă asupra unor tendințe cu plus și minus, asupra unor maniere tematice Discursul critic baleiază de la proiectele de an, comune ca temă tuturor grupelor la proiecte cu temă de atelier, care se încadrează în specificul didactic al departamentului Sinteză Proiectare de Arhitectură, de la proiectul de start din anul IV care face trecerea de la ciclul anterior exersat în cadrul departamentului Bazele Proiectării de Arhitectură la ultimul proiect din anul V care anunță complexitatea proiectului de diplomă Sunt investigate tipuri de teme, modalități de abordare, de relație cadru didac-tic-studenți și studenți-studenți, rezultatele procesului didactic în relație cu obiectivele propuse Autorii articolului, arhitecți și cadre didactice, sunt preocupați de găsirea unor resurse de gândire de design în formularea răspunsului tematic, și nu în ultimul rând de găsirea unor ecuații potrivite între cerință și răspuns - temă-exercițiu proiect arhitectură - și în ce mod aceste relații pot identifica algoritmi prestabiliți din arhitectura contemporană year's studios After this universityyearnewconclusions would have been formulating based on an analysis of obtained didactic performances with the both approach methods It is to be underlined the tendency of fluidization of the boundaries both in accomplish the architectural design themes but also in approaching theprojects/designs within architectural design studios for the proposed purpose to stimulate creativity, perfor-mance and loyal competitiveness In the same tendency of fluidization is also the invitation of some valuable practionery architects with design experience as profes-sors in design studios (Bărbuică, 2016) The article is aiming to sketch a discourse which con-temporary architecture would announced from the landscape of tutorial exercises at the architectural design studio within IV-Vyears of study, and to conclude upon some tendencies with plus and minus, upon few thematic manners The criticai discourse scrolls from the yearly projects, common as theme for every architectural design studios with workshop's theme, framed in the specific curricula ofSynthesis of Architectural Design Department, from thestart Project of the IV-th year that ensure the continuity from the previous education cycle exercised within Basis of Architectural Design Department on lastProject from the V-thyearannouncing the complexity in architectural design diploma projects Thepaper is inquiring themes' typologies, approaching methods, relations tutor-students and students-stu-den ts, results on the didacticprocess in relation with the proponed objectives The article's authors, architects and academic staff members, have been preoccupied on finding resources of design thinking in formulating thematic answers, and not at least in finding proper equations between requirements and answer- theme-architectural design exercise-andin whichproceeding theserelationscould identifypredesigned algorithms from contemporary architecture 236 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning 2 Către o abordare critică (M Mihăilă) 2 Towards a criticai approach (M Mihăilă) Educația în arhitectură se referă în mod implicit la viitori profesioniști în domeniul specific: arhitectură, urbanism, design, management, construcții Cât de mult școala de arhitectură îi pregătește pe viitorii profesioniști pentru așa ceva în acest moment? Răspunsul nostru ar fi: în mare măsura îi pregătește doar pentru acest lucru, și spunem acest lucru contrazicând ideea învățării unor proceduri aplicative administrative, ce pot fi subiectul unor schimbări, sau diferențe majore situate la nivel regional/global Fără doar și poate educația în arhitectură se referă și la cercetare, dar și cercetare prin proiect (Zamfir & Stănculescu, 2016), scenografie și setarea scenariilor posibile, atenția și configurarea detaliilor, imaginilor rezultate ca pre-produs arhitectural însă în balanța rezultatul este unul de tip edificat, direcțional, partea de cercetare premergătoare dar și ulterioară prin inovația de arhitectură este lăsată la latitudinea configurării unui demers conceptual/concept, care cuprinde mai mult sau mai puțin idei, viziuni, rezolvări, stadii incipiente, între variantele formatoare ale finalului rezultat din școala de arhitectură, arhitectul conceptor și arhitectul de design aplicat se suprapun într-o dorință unică de a forma un specialist complet provenit din rolul istoric al arhitectului, constructor Această idee este în genere o idee de sfârșit de secol XX întâlnită în viziuni adaptative ale școlilor contemporane dar și în scrieri academice importante și încă foarte interesante pentru educația continuă profesională (Thompson, 1999) Parte a industriilor creative, arhitectura este unul dintre domeniile care pot da specialiști și profesioniști în arii multiple legate de design sau design-thinking, având la bază exersarea unei reflecții critice, dar și a unei flexibilități adaptative la circumstanțe și scenarii Education in architecture is referring in implicit mode to futureprofessionals in thespecificdomain:architecture, urbanism, design, management, constructions How much the school of architecture is preparing the future professional specialists for this in present? Our answer wouldbe: in wide understanding theschool ispreparing them only for this, and we are saying this counterpoint-ing the idea oflearning administrative applicative pro-cedures, that could be the subject ofchanges, or major differences situated at regional/global level Undoubtedly education in architecture is referring also to the research and research by design (Zamfir & Stănculescu, 2016), scenography and setting up the possible scenarios, detailing attention and design-ing, resulted images as architectural preproduction of design Still in the balance the result is one of built format, direcțional, prior research part but also subsequent part through innovation in architecture is left in the concern on the framework design of a conceptual/concept appropria-tion, which contents moreorless ideas, visions, solving, inceptions Between the formative alternatives of the final resulted from the school of architecture, the conceptor-archi-tect and applied design architect are overlapping in a unique deșire forshaping a complete specialist emanat-ed from the historical role of the architect - as builder This idea is in general an idea belonging to the end of 20th century met in adaptive visions of contemporary schools but also in important the academic writings and still emergent for the professional continuous education (Thompson, 1999) Part of creative Industries, architecture is still between the domains producing specialists and professionals in multiple fields connected with design and design-thinking, having at the basis the exercise of a criticai Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 237 variate învățarea unei gândiri critice în domeniul arhitecturii poate fi un prim pas în formarea unei reflecții creative, inovative, și posibil de aplicat în domenii multiple conexe Cultura în domeniul arhitectural este de asemenea un bun (de preț) important, de la cultura vizuală la cunoașterea reperelor, exemplelor, numelor de vârf în arhitectura globală și locală, sau chiar a curentelor, manifestelor și criticilor particulare (Mihaila, 2016) Școala de arhitectură face parte atât din domeniul artelor aplicate ce presupun relația 1:1 tutor-student, sau mentor-echipă studenți, și se referă pe lângă folosirea unui bagaj greu de informații din domenii multiple, atât la învățarea unei gândiri de design cât și a uneia creative cu rol inovativ - vezi„Eight principles of innovation" (Landor Associates, 2010): "curiozitate, joc, intuiție, colaborare, diversitate, nereușită, curaj și impulsuri momentane" Atelierul este acel loc unde se petrece scenariul arhitectural educativ și de formare, posibil să fie de dorit să includă rezultate multiple de carieră, inclusiv interdisciplinare (Forsay, 2011; Zamfir & Stănculescu, 2016), culturale (Zamfir, 2013:a), sau de cercetare la limita domeniului sau în medii extreme (climatic, social, etnic, sau general cultural) (Niculae, 2016) Dincolo de lipsa unei maniere, arhitectura este un limbaj ce mediază, acomodează, informează, educă și orientează chiar prin simplul exercițiu în școala de arhitectură 3 Tematică vs exerciții de arhitectură: atelierul de proiectare la anii IV-V, Școala de Arhitectură, UAU-IM(M Zamfir) Atelierul de proiectare este locul în care studentul arhitect ca profesionist în formare își conturează personalitatea și își dezvoltă abilitățile de viitor specialist (Mitrache, 2016) Anii IV-V reprezintă o a doua etapă în formarea studentul arhitect, de sinteză a cunoștin- reflection, but also of a certain adaptive flexibility o varied circumstances and scenarios Learning a certain criticai thinking in architecture field could be a firststep in shaping a creative innovative mind, and possible ap-plicable in the multiple connectedprofessional areas Culture in architecture domain is also an important as-set, from the visual culture to landmarks knowledge, ex-amples, top numbers in global and local architecture, or even of style trends, manifestoes and particular critics (Mihăilă, 2016) School of architecture is part both form applied arts fieldassuming the 1:1 relation tutor-student, ormentor-students team, and it is referring besides using a heavy Information baggage from multiple domains, both to the design thinking learning and a creative reflection cu innovative role - see Eight principles of innovation (Landor Associates, 2010): "curiosity, game, intuition, collaboration, diversity, failure, courage and momen-tary impulses" The architectural design studio is the place where the educative and formative architectural scenario is tak-ing place, possible desired to include carrier multiple re-sults, inclusive the interdisciplinary ones (Forsay, 2011; Zamfir&Stănculescu, 2016) cultural (Zamfir, 2013:a), or research based on the field boundary or on the extreme environments (climate, social, ethnical, cultural general) (Niculae, 2016) Beyond the lack ofmanners, architecture is a language that mediates, accommodates, educates and orientates even through the simple exer-cise within school of architecture 3 Thematic vs architectural exercises: the architectural design studio for the IV-V years of study, UAUIM(M Zamfir) Architectural design studio is the place the place where the architect-student as in formation professionals is shaping his/hers personality and is developing abili- 238 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning țelor deja dobândite în primii trei ani de facultate pe care acum le va aplica în proiecte de o mai mare anvergură, rolul lui fiind accentuat prin grija echipei îndrumătoare de la fiecare atelier Astfel, atelierul anilor IV-V se remarcă de la început prin calitatea de incubator în dublă ipostază, atât de idei, descoperiri, cercetări de noi modele spațiale și tehnologii complexe care vor ridica calitatea rezultatelor departamentului cât și de viitori profesioniști, bine pregătiți pentru o profesie complexă cum este arhitectura Atelierul propune 2 tipuri de proiecte, de atelier, „scurte" cu care debutează de obicei fiecare semestru și„lungi"de an, care până în anul universitar trecut (2015-2016) erau comune pentru întreg anul 3 1 Proiecte scurte Proiectele din prima categorie presupun exersarea unei maniere de atelier dezvoltată pe un proiect scurt ca temă, produs al atelierului respectiv, în interiorul unei teme cadru De remarcat este diversitatea abordărilor de atelier în cadrul unei unități de obiective didactice, o diversitate creativă, în permanență moderată cu profesionalism de îndrumătorii de atelier Aducem spre discuție cele mai recente exerciții de la atelierele anilor IV-V la care am participat ca tutori ties as future specialist (Mitrache, 2016) Years IV-V represents a secând phase in formatting the architect-student, of knowledge synthesis already acquired in the first three years of faculty studies which now will be applied in projects ofwider amplitude, its role being highlighted by the tutoring guidance team from each studio So, the studio of IV-Vyears is distinguished from the beginning through incubator quality in its double hypostasis, - ideas, discoveries, research of new spațial models and complex technology which will increase the levelof the department's educațional results butalso by the new professionals, well prepared for a complex corner as architecture is The studio is proposing 2 types of projects, studio work-shop based, „short term" with which each semester is starting, and„long term"projects, thatuntil last university year (2015-2016) were common for the whole aca-demicyear 3 1 Short term projects Projects from the first category supposes exercising a studio manner of teaching developed based on short term project design, product of the studio, within the frame (semester) theme It is to be noted the diversity of studios' approaches within a unit of didactical ob-jectives, a creative diversity, moderated in permanence with professionalism by thestudios tutors'team We are bridging in discussion themostrecentexercises from the IV-Vyears of study studios which we had been part of Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 239 SPAȚIU PUBLIC / SPAȚIU PRIVAT / MODELARE URBANĂ / PUBLIC SPACE/PRIVATE SPACE/URBAN MODELING Anul IV, 2014-2015 / IV-th yearofstudy, 2014-2015 SPAȚIU PUBLIC-SPAȚIU PRIVAT/PU6/ /CSPACE-PRIVATESPACE Fig 1 Semestrul 1, grupa 42A/ First Semester, dass42A Anastasia Bărbulescu, Adina Ivan, Ramona Pop, © Atelier 42A 240 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning spațiu nefolosit, parcare, aglomerație, dispersare spațiu de promenada, de circulație, de odihna, de contemplare, de întâlnire comunitate latirea trotuarului conferă caracter pietonal, conexiune vizuala prin pavaj si unirea cu celelalte insule, separare prin inaltime si mediere prin vegetație multitudinea de limite opace, transparente si vegetale definesc un spațiu deschis, flexibil, fluid, ușor de parcurs si conferă in același timp o descoperire treptata spațiu protejare adunare si nu dispersare deschidere si nu închidere socializare Manea Georgiana, Mihai Radu-Florian, Stegaru Diana 42A Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecturaland Urban Research Studies / ARGUMENT 241 Fig 2, 3 Georgiana Manea, Radu Mihai, Diana Stegaru, © Atelier 42A 242 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning La atelierul grupei 42A, (îndrumători: Prof Dr Arh Dan Șerban, Șef Lucrări Dr Arh Mihaela Zamfir, Șef Lucrări Dr Arh Ana Vesa, Asist Univ Dr Arh Irina Florea) tema propunea definirea unui spațiu autonom, de comunicare și dialog cultural, o CAMERĂ URBANĂ, prin imaginarea și compunerea unui spațiu interior și exterior bine integrat, cu un caracter definitoriu temporar și flexibil Situl ales a fost parcul Atheneului, Piața George Enescu din București Ca date de temă impuse au fost suprafața desfășurată maximă de 1500mp, regimul de înălțime maxim de s+p+le și lucrul în echipe de câte 2-3 studenți Funcțiunile, tehnologiile propuse au fost lăsate la inițiativa studentului, în sensul realizării unui scenariu de logică structurală și de program, adecvate evenimentelor cărora se adresează Argumentarea propunerilor de cameră urbană cu vocație preponderent culturală s-a făcut în urma unei analize urbane și a inventarierii problemelor existente pe amplasamentul propus Proiectele au reflectat modul în care obiectul de arhitectură propriu-zis poate completa sau transforma caracterul zonei, păstrându-i însă intactă coordonata sa istorică și reperele existente deja în memoria colectivă a celor care o frecventează Astfel, propunerile au variat de la abordări topografice discrete (fig 1) la formule riguros geometrice, (fig 2, fig 3) Tema cu final deschis și lucrul în echipă s-au dovedit un catalizator propice pentru creativitatea studentului în modalitățile de abordare conceptuală, funcționale și de tehnologie Accentuarea importanței formulării unui concept și lucrul pe machetă insuflate de tutori s-au dovedit, de asemenea esențiale pentru calitatea propunerilor volumetrice Within 42A workshop studio (tutors: Prof Dr Arch Dan Șerban, Lecturer Dr Arch Mihaela Zamfir, Lec-turer Dr Arch Ana Vesa, Assist Prof Dr Arch Irina Florea) the theme was proposing refining an autono-mous space, of communication and cultural dialog, a URBAN CHAMBER, through imagining and composing an interior and exterior space well integrated, having a defined temporary and flexible character The chosen site was the Romanian Athenaeum Park, George Enescu Piaza from Bucharest As imposed theme data there have been: the developed maxim surface of 1500 sqm, height maxim level ofs+p+1eand work in teams of2-3 students The proposed functions, technologies were left to be chosen by the student inițiative, in the sen se of conceiving a scenario of structural logics and program, adequate events to whom they are addressed to Pro-posals argumentation of urban chamber with cultural main vocation was made as following an urban analysis and of existent inventory issues on the existent site The projects have reflected the way in which architecture abject could complete or transform the character of the areal, still keeping intact its historical component and already existent landmarks in collective memory of the usual users So, the proposals have varied from the discrete topographical approaches (fig 1) to formulas rigorously geometricul (fig 2, fig 3) The theme with open final and team work have proven a well catalyzed for student's creativity in conceptual, funcțional and technology approaches The underling of importance shaping a concept and model working suggested by the tutors have proven also essential for the volumetric quality of proposals Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 243 STRUCTURĂ / ARHITECTURĂ / TEHNOLOGIE / STRUCTUREZ ARCHITECTURE/TECHNOLOGY Anul V, 2015-2016 / V-th year of study, 2015-2016 STRUCTURI SPECIALE / SPECIAL STRUCTURES Fig 4 Semestrul 1, grupa 52A / FirstSemester, class52A Matyas Janos Hajnalka,Voinea Diana 244 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Fig 5 Spiridon Anca, Zăvulan Alina © Atelier 52A Fig 6 Codreanu Andreea, Giuroiu Anton © Atelier 52A Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecturaland Urban Research Studies / ARGUMENT 245 Un an mai târziu, la proiectul scurt din anul V, procesul didactic urmărea, cu aceeași generație de studenți investigarea modalităților prin care structurile speciale și mai ales, tehnologiile de ultimă generație în proiectarea și realizarea structurilor influențează și interac-ționează cu gândirea spațiului arhitectural Pretextul propus de tutori la atelierul 52A (îndrumători: Prof Dr Arh Dan Șerban, Șef Lucrări Dr Arh Mihaela Zamfir, Șef Lucrări Dr Arh Ana Vesa, Asist Univ Dr Arh Irina Florea) a fost Piața Universității într-o relație urbană de tip sub/suprateran prin imaginarea unor structuri arhitecturale expresiv-coerente care să pună în valoare cele patru accesuri la metrou La fel, strategia echipei îndrumătoare a inclus o atentă ponderare între cerințele fixe ale temei și libertățile acordate studentului în scopul stimulării creativității și a declanșării treptate a unei independențe profesionale dar lucrând în echipă pentru că și în practica curentă a profesiei de arhitect se lucrează de cele mai multe ori în acest mod Răspunsurile echipelor de studenți au pus în valoare definirea unei imagini coerente, contemporane pentru cele 4 accesuri de metrou de la Piața Universității, potențarea spațiului urban prin calibrarea atentă a arhitecturii de tip semnal la contextul existent, explorarea noilor tehnologii și materiale în spiritul temei (fig 4, 5,6) A year later, on the short term project from the V-th year, the didactic process was following, with same team of students the investigation of the modalities through which special structures and especially, emergent technologies in designing and shaping structures are influencing and interaction with the thinking of architectural space The pretext proposed by tutors from the 52A workshop studio (tutors: Prof Dr Arch Dan Șerban, Lecturer Dr Arch Mihaela Zamfir, Lecturer Dr Arch Ana Vesa, Assist Prof Dr Arch Irina Florea) was University Piaza in an urban relation ofunder/ over ground type through imagining few expressive-coherent architectural structures that would emphases the entrances to the metro station Similar, the strategy of the tutorial team has included a careful weighting between fixed requirements of the theme and freedom given to the student in the scope ofcreativity stimula-tion and of gradual onset of some professional indepen-dence but working in a team because also in the cur-rent professional practice for architecture, the working process flows in this way The answers of the students' teams have emphasized the defining of a coherent image, a contemporary one for the 4 entrances to the metro station from the University Piaza, urban space potentiating through careful calibration of architecture oflandmark type towards the existent context, explora-tion of the features of the new technology and materials in the spirit ifthe theme (fig 4,5,6) 246 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning STRUCTURĂ / ARHITECTURĂ / TEHNOLOGIE / STRUCTURE/ARCHITECTURE/TECHNOLOGY Anul V, 2012-2013 / V-th year of study, 2012-2013 STRUCTU Rl SPECIALE /SPECIAL STRUCTURES Fig 7,8 Semestrul 1, grupa 568 / First Semester, class56B Boeriu Doru loan © Atelier 56B Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecturaland Urban Research Studies / ARGUMENT 247 б о jn ш О 2 * 248 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu"University ofArchitecture and Urban Planning Fig 9, 10 Munteanu Cristiana © Atelier 56B Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecturaland Urban Research Studies / ARGUMENT 249 ■Ml 250 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning în scopul accentuării unor direcții avute în vedere de proiectele scurte ale anilor IV-V, aducem în discuție încă un proiect scurt realizat la anul Vîn anul universitar 2012-2013, la care lucram ca tutor într-o altă echipă îndrumătoare, atelier 56B (Prof Dr Arh Radu Tă-năsoiu Șef Lucrări Dr Arh Mihaela Zamfir, Asist Univ Dr Arh Petre Vencu) pentru că este esențială și varierea experienței lucrului în echipă și de către cadrele didactice Tema propunea spre studiu elaborarea unei structuri arhitecturale organice, inspirate din mediul înconjurător în acest proiect, studenților nu li s-a mai dat un sit ci au fost încurajați prin temă să își găsească fiecare un amplasamentîn care să exerseze o structură organică Proiectul a fost lucrat individual Inventivitatea studenților a fost debordantă Propunerile au investigat situri care au ridicat problematici diverse precum cel în imediata adiacență a Pieței Revoluției, lângă pole-mizatul Memorial al Renașterii-Glorie Eternă Eroilor și Revoluției Române din Decembrie 1989 care a catalizat o structură de tip parazit (fig 7, 8), parcul Tei cu o structură inspirată din floarea de lotus (fig 9, 10) sau peninsula de pe Lacul Morii care a fost potențată de o acoperire tot de inspirație florală în scopul redării acesteia ca spațiu public comunității (fig 11,12) în concluzie, proiectele scurte din anii IV-V aduse în discuție în lucrarea de față accentuează importanța ponderării dintre elementele impuse prin temă și libertățile acordate studenților în scopul stimulării creativității și conturării asumate a unei personalități viitoare profesionale Accentuăm, de asemenea, importanța exercițiului lucrului în echipă, care stimulează comunicarea, creativitatea și, de ce nu, apropie de realitatea practicii curente profesionale care înseamnă aproape întotdeauna repartizarea de responsabilități, roluri și activități Lucrul în echipă este stimulant și pentru cadrele didactice pe care autorii articolului l-au experimentat în diverse formule (Mihăilă et al, 2014) In the purpose of underlying some directions by design within the short term projects of the years IV-V, we are bringing in discussion another short term project real-ized in V-th year in 2012-2013, on which other tutorial team was directing the guidance, workshop studio 56B (Prof Dr Arch Radu Tănăsoiu, Lecturer Dr Arch Mihaela Zamfir, Asist, prof Dr Arch Petre Vencu) be-cause it is essential also the variation of the team working within the tutorial team The theme was proposing for study framing an organic architectural structure, inspired from the environment In this project the students weren't given a site but were encouraged through theme to find a location for exer-cising an organic structure Also, the project has been worked individually Inventiveness of the students was overflowing The proposals were investigating sites with diverse problematic as the one in the vicinity of Revolu-tion Piaza, near the long-discussed Memorial of Renais-sance - Eternal Glory to Heroes and to Romanian De-cember 1989 Revolution which catalyzed a structure of părăsite type (fig 7,8), Tei Park with a structure inspired by the lotus flower (fig 9, 10) or the island on the Morii Lake potentiated byacovering also on flowering inspira-tion for returning it to the community's public space (fig 11, 12) In conclusion, the short terms projects from the IV-V years brought is discussion through present paper un-derlined the importance of balancing the impose elements through theme and freedom given to thestudents for increasing creativity and assumed outlining of a future professional character We are highlighting also the importance of the teaming work forprojects thatstimu-lates communication, creativity and why not, bringing near the reality to the current professional practice which means almost a/ways distribution of responsibil-ity, roles and activities Teamwork is also stimulating for teachers that was experimented by the authors of this paper in different formulas (Mihăilă et al, 2014) Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 251 252 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecturaland Urban Research Studies / ARGUMENT 253 CONTEXT, FORMĂ URBANĂ,TEHNOLOGIE / CONTEXT, URBANFORM, TECHNOLOGY An V, 2013-2014 / V-th year ofstudy, 2013-2014 3 2 Proiecte lungi Proiectele lungi, proiecte de an reprezintă exerciții de mare complexitate și anvergură, din acest motiv procesul didactic se desfășoară etapizat, cu 2-3 faze determinante Temele de proiectare sunt elaborate, implică o rigurozitate crescută care are ca scop o cât mai bună clarificare a studentului care întră în contact pentru prima dată cu un proiect de o astfel de anvergură în scopul atingerii obiectivelor didactice De cele mai multe ori aceste proiecte se lucrează în echipă la primele faze care implică analiza si-tului și reglementări urbanistice de tip PUZ/PUD urmând ca la faza de detaliere de obiect să fie individuală Proiectul de clădire înaltă de birouri este deja un reper în cadrul procesului didactic dezvoltat în facultatea noastră la anul V de studiu și poate unul dintre cele mai îndrăgite de studenți Este un proiect care dă aripi, un proiect de amploare mai ales în contextul unei dezvoltări fără precedent de tehnologii, structuri și materiale inovatoare Lupta cu gravitația și cu mișcările seismice sunt provocări la care studenții trebuie să răspundă Este de asemenea un proiect care în ultimii ani se aliniază cerințelor contemporane și pune accent pe o proiectare sustenabilă, aducând un plus de dificultate studenților (Mihăilă et al, 2014) Astfel, proiectele studenților au geneze diverse, de la inspirații brâncușiene (Fig 13,14) și diverse formule sculpturale (Fig 15) Ultimul proiect din cariera de student la arhitectură se aproprie foarte mult de exigențele unui proiect de diplomă, complexitate urbanistică ridicată, desfășurare funcțională de anvergură Spre exemplificare aducem în discuție proiectul Cartierul de Justiție (anul universitar 2013-2014), poate unul dintre cele mai complexe proiecte de anul V din punct de vedere funcțional (fig 1 б, 17) 3 2 Long term projects Long term projects are exercises of wide complexity and angergure, and from this reason, the didactical process is developing phased, with 2-3 determinant phases (inbe-tween) The design project themes are elaborated, are im-pling an increased rigurosity, with the scope of high clarifi-cation of the student entering for the first time in contact with such approach angergure for achiving the didactical objectives Often, theseprojects are to bedesigned in teams (ofstudents) for the firstphases impling the analysis of the site and urban regulations on PUZ/PUD type, following by an individualphase for detailing the (architectural) abject The project High Office Building is already a landmark in the didacticprocess developed in our faculty at the V-th year ofstudy, and might be one of the dearest (topics) of the students' It is a "giving wings" project, an amplitude design, especially in the context of an unprecedent developing of technology, structures and novative materials The fight with gravitation and seismic movements are challenges to which students have to respond It is also a project that is alighn in the lastyears to the contemporary reguirements and point on sustainable design, adding a difficultyplus to thestudents ('work) (Mihăilă etal, 2014) Thus, the students' projects have diverse genesises, from the inspirations on Brancusishapes (Fig 13,14)anddiverse sculpturalshapes (Fig 15) The lastproject from the architecture student carrier is ap-proaching verymuch bythe exigences of a diploma project, increased urbanistica! complexity, anvergure funcțional development For exemplifying we are bringing in discu-tion theprojectforJustice Neighbourhood (2013-2015 university year), and this could be one of the most complexed projects for the V-th year ofstudy from funcționa point of view (fig 16,17) 254 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning CLĂDIRE ÎNALTĂ DE BIROURI / HIGH OFFICE BUILDING Fig 13,14 Semestrul 2, grupa 56B / Second Semester, class56B Preda Silviu Alexandru © Atelier 56B Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 255 256 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning CLĂDIRE ÎNALTĂ DE BIROURI / HIGH OFFICE BUILDING Fig 15 Semestrul 2, grupa 56В/ SecondSemester, class56B Mădălina Uram © Atelier 52A Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 257 CONTEXT, FORMĂ URBANĂ,TEHNOLOGIE / CONTEXT, URBANFORM, TECHNOLOGY Fig 16 Semestrul 2, grupa 56B / SecondSemester, class56B Alexandra Negri, Alexandrin Buraga © Atelier 52A 258 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / Ton Mincu" University of Architecture and Urban Planning CONTEXT, FORMĂ URBANĂ,TEHNOLOGIE / CONTEXT, URBANFORM, TECHNOLOGY Fig 17 Semestrul 2, grupa 56В/SecondSemester, class56B Alexandra Foamete, Ecaterina Marin © Atelier 52A Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 259 4 Dincolo de tematică și exerciții de arhitectură - aplicații momentane: interpretări și observații (M Mihăilă) Dincolo de topicul general de atins pentru îndeplinirea obiectivelor și asigurarea competențelor didactice, programele de arhitectură și modulii tematici incluși spre studiu în anii IV-V, regăsim interesantă participarea la competițiile internaționale pentru studenți AEEA & UAUIM, competiții la care școlile de arhitectură (Europene, dar nu numai) au aderat prin programa curentă, sau independent prin înscrierea individuală a propunerilor de/la răspunsuri tematice Revizitând arhiva tematică a acestor competiții, vom enumera câteva dintre participările listate la care am luat parte ca membri în echipa tutorială, și anume: „UNKNOWN housing as open problem"1 (2012-2013) - Fig 18-19, „UPGRADE continuity & change"1 2 (2010-2011) - Fig 20-21, „]present[ ARCHITECTURE'S CHALLENGES"3 (2008-2009) - Fig 22-23 Ceea ce rezervă competițiile de arhitectură (Mihăiles-cu, 2016) este nu numai răspunsul la tematică, ci și direct, formularea unei continuități de topic în sensul exprimării/ re-exprimării tematicii, răspunsul la cele mai bune problematici conectate de emergența și recunoașterea efectelor Punerea în valoare a tematicii prin exercițiul de arhitectură este în acest caz directă și reciprocă, biunivocă, 1:1, așa cum arhitectura contemporană formulează răspunsul momentan pentru o perioadă a unui viitor definitoriu dar nedefinit complet Ponderea în care un proiect de școala - un exercițiu de arhitectură poate răspunde la o problematică cu seriozitatea schițării unei strategii conceptuale care se poate adapta pentru areale, țesuturi, 4 Beyond thematic and architectural exercises -momentary applications: interpretation and obser-vations (M Mihăilă) Beyond general targeted topic for fulfilling the objec-tives and ensuring the didactical skills, architectural programs and thematic modules included for study in IV-V-th years, we are finding interesting the participa-tion within AEEA & UAUIM architecture internațional competitions for students, competitions in which schools of architecture (European ones but not only) have adhered through current curricula, or independent through individual submittal of projects/answers thematic proposals Revisiting the thematic archive of these competitions, we will enumerate some of the list-ed projects participations to whom we have been part as members within the tutorial team, and specific: "UNKNOWN housing as open problem"’ (2012-2013) - Fig 18-19, "UPGRADE continuity & change"2 (2010-2011) -Fig 20-21, "]present[ ARCHITECTURE'S CHALLENGES"3 (2008-2009)-Fig 22-23 What architectural competitions reserve is not only the response to the thematic, but also directly, formulating of a continuity of topic in the sense of phrase/reph rase of thematic, the answer of the best issues connected by emergence and recognizing (of) the effects Thematic enhancement through architectural exercise is in this case directly and mutual, bi- univocul, 1:1, so that con-temporary architecture is formulating the momentary answers for a definitely future timing but indefinite completely The balance in which a ( n architecture) school project could respond to a issue with the seri-ousness ofsketching a conceptual strategy that could adopt for areas, (urban) patterns, landscape contexts 1 https://www uauim ro/en/unknown/prizes 2 https://www uauim ro/en/upgrade/prizes 3 https://www uauim ro/en/aeea2008/prizes 1 https://www uauim ro/en/unknown/prizes/ 2 https://www uauim ro/en/upgrade/prizes/ 3 https://www uauim ro/en/aeea2008/prizes/ 260 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning contexte de peisaj sau situri reale, poate stabili o ecuație rezolvabilă chiar și prin formularea unor întrebări potrivite Privirea echipei tutori-student(i) este nu numai o chestiune de a rezolva o ipoteză, ci una de a formula ipoteza potrivită căreia să i se adreseze topicul schițat de competiția de arhitectură, putând răspunde la o variațiune de posibilități învecinate printr-un algoritm definitoriu dar deschis interpretărilor de artă, gest, gând (Zamfir, 2013:b), comunicare socială, istorie Binevenite sunt nu numai participările - îndrumate și îndelung puse în discuție prin mentoratul academic -, ale acestor proiecte, dar și mentoratul unui juriu internațional care poate selecta propunerile ce iau formă prin exercițiile de arhitectură înscrise în competiție Emergența gândirii de arhitectură, acuitatea de a „vedea" dincolo de aparența și sintetic în lumea ideilor, istoriilor și posibilelor scenarii, ierarhizarea și prioritizarea sunt doar câteva tendințe mu-tabile/mutate din formularea arhitecturii contemporane în cadrul atelierului de proiectare - echipa de studenți și tutori, pentru menținerea unui nivel ridicat al școlii de arhitectură: pregătirea viitorilor arhitecți pentru înțelegerea importanței profesionale a prezentului 5 Câteva idei de final: între dezbatere și opoziție (M Mihăilă & M Zamfir) A răspunde unei teme și formularea unei teme sau subteme poate fi un act limitativ în termenii exercițiului de arhitectură Lucrul cu restricțiile, impunerile dar și depășirea lor poate fi rodul unei îndrumări sau metode a atelierului de arhitectură și a echipei tuto-riale Sau poate fi un input de topic ce poate ordona diferit informația sugerată de tema venită direct de la student sau în dezbaterea tematică student-tutor or real sites, could establish a solvable equation even through expressing suitable rightquestions In regardof tutors-student(s) team it is not only an issue of solving an hypothesis, but still oneofenunciate the suitable hy-pothesis to whom the drawn topic of architectural com-petition to address to, being able to reply to a variation ofsurrounding possibilities in an definite algorithm but open totheart,gesture, thought (Zamfir, 2013:b), social communication, history Jnterpretations Welcomed are not only participation submittals - tu-tored and long discussed through the academic men-toring - of these projects, but further mentoring of an internațional jurycommittee that could select proposals coming to shape by the architectural exercises enrolled in the contest The emergency of architectural think-ing, hierarchy and prioritization are only few mutable/ movable dispositions from contemporary architecture phrasing within the architectural design studio - team of students and tutors -, for maintaing a high level of the school of architecture : preparing future architects for understanding the professional importance of the present 5 Some final ideas: between discussion and opposi-tion (M Mihăilă & M Zamfir) Answering a theme and formulating a theme/sub-theme could be a limitative act in terms of architecture exercise Working with restrictions, constrains but also surpassing them could be the resultoftutoring ormeth-od belonging to the architectural studio and mentoring team Or it could be an input of topic that could arrange differently the suggested Information by the theme coming from the student or within the subject debate between student and tutor Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 261 UAUIM - AEEA Architecture Students Competition: UNKNOWN housing as open problem (2012-2013) Fig 18 Short listed 1 Entry Project, UNIDENTIFIED OBJECT, Stud Arh Roxana Roca Tutoring team: Prof Dr Arh Daniela Rădulescu-Andronic, Lect Dr Arh Marina Mihăilă, Lect Dr Arh Ștefan Mihăilescu, Sursa/Source:https://www uauim ro/en/unknown/competition entries/big/79RX88 png 262 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Fig 19 2nd Mention Entry Project, NEW LIVING PATTERNS FOR THE SHRINKING CITY Stud Arh Răzvan Tivu Tutoring team: Prof Dr Arh Daniela Rădulescu-Andronic, Lect Dr Arh Marina Mihăilă, Lect Dr Arh Ștefan Mihăilescu Sursa/Source: https://www uauim ro/en/unknown/competition entries/big/09HG77 png Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 263 MENȚIUNEA 6 / 6™ MENTION UAUIM, Bucharest ROMANIA Located in the center of Bucharest, with its architectural, cultural, hirtorkal, archaeological and mernoir vestiges, area represents a fascinating place veiled in the oflife, joy and pain of the forerun generations Being a crossroad location, which connected the East with the West,has created favorable living conditions, even since the Prehistory The unique area character it is given by the modest scale of constructions,meandering streets, slope, bustle, and its architectural singleness 1ЛМ МЕ1 UAUIM -AEEA Architecture Students Competition: UPGRADE continuity & change (2010-2011) Fig 20 Mention Entry Project, PASSAGE THROUGH URBAN LAYERS Stud Arh Mara Vasile & Stud Arh Raluca-loana Peștișanu Tutoring team: Prof Dr Arh Daniela Rădulescu-Andronic, Lect Dr Arh Marina Mihăilă, Lect Dr Arh Ștefan Mihăilescu, Lect Dr Arh Irina Florea Sursa/Source: https://www uauim ro/en/upgrade/prizes/M6JMR000 jpg 264 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning MENȚIUNEA 7 / 7THMENTI0N converting industrial watertowers into centers of Science and culture UAUIM, Bucharest ROMANIA UAUIM -AEEA Architecture Students Competition: UPGRADE continuity & change (2010-2011) Fig 21 Mention Entry Project, CONVERTING INDUSTRIAL WATERTOWERS INTO CENTERS OF SCIENCE AND CULTURE, Stud Arh Florina Voinescu-Dragoncea Tutoring team: Prof Dr Arh RaduTănăsoiu, Lect Dr Arh Mihaela Zamfir, Lect Dr Arh Petre Vencu Sursa/Source:https://www uauim ro/en/upgrade/prizes/M7 IMRVDE jpg Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecturaland Urban ResearchStudies / ARGUMENT 265 UAUIM - AEEA Architecture Students Competition: ]present[ ARCHITECTURE'S CHALLENGES (2008-2009) Fig 22-23 Mention Entry Project, REDIS]covered[ CHURCHES Stud Arh Răzvan Enescu Tutoring team: Prof Dr Arh Daniela Rădulescu-Andronic, Lect Dr Arh Bogdan Anghelescu, Lect Dr Arh Marina Mihăilă Sursa/Source: https://www uauim ro/en/aeea2008/prizes/M3 jpg 266 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu"University of Architecture and Urban Planning O temă croită limitativ poate deopotrivă contura un caracter arhitectural educativ (normativ, verificator, analitic), dar de asemenea poate genera o gamă variată de răspunsuri în cadrul atelierului de proiectare Gama restricțională ridicată poate fi o măsură a timpului de lucru și verificare a cunoștințelor (de exemplu: exercițiu „schiță de schiță"), sau a unei impuneri instituționale Lejeritatea atelierelor de arhitectură de a interpreta tema este, în opinia noastră, o atitudine ce ar trebui să fie luată în considerare pentru ponderarea limitelor de opoziție: temă-exercițiu arhitectural, dar si raportat la tipologiile posibile rezultate in urma cerințelor tematice In opinia noastră, exercițiul de arhitectură evaluat ca rezultat academic ar trebui să reflecte o tendință (arhitecturala) contemporană, sau să se refere unei îngrijorări arhitecturale/emergență arhitecturală în această idee, randomizarea temei la nivelul (deciziei) atelierelor duce nu numai la o sporire a gradului de topic de reflecție, și a dezvoltării imaginației ca instrument activ, ci și a conducerii către formularea unei dezbateri și a unui rezultat ce se poate supune unei critici de arhitectură contemporană Exersarea unei maniere de atelier (de proiectare) este, fără doar și poate, o tipologie interesantă pentru orice școală de arhitectură Maniera se poate referi atât la procesul de fabricare și abordare a proiectului tematic, impunerea unei teme de abordat în maniera tutorială, sau la creionarea unor rezultate formal-estetice ce garantează sau anunță o tipologie variabilă de gamă Un exemplu neutru ar putea fi atelierele de maniere personale ale arhitecților invitați (de exemplu cum este sistemul educațional Die Angewande Vienna) A theme designed limitative could alike outline an educațional architectural character (normative, verifying, analytical), but also could generate a various series of answers within the architectural design studio The high constrains series could be a measure of working time length and knowledge verification (for example: the exercise „sketching the sketch"), or of some instituțional assessment The lightness of architectural studios to interpret the theme is, in our opinion, an attitude to be considering for balancing the opposition limitations: theme-architectural exercise, but also related to possible resulted typologies as answers to the theme require-ments In our opinion, the architectural exercise evalu-ated as academic result should reflect a contemporary (architectural) tendency, or it should refer to an architectural concern/emergencies In this idea, randomizing the theme to the architectural studios decision level lead not only to an enhancement of the reflection topic degree, and imagination germination as active instrument, but also ofguiding towards enunciating a discussion and of a certain result debatable to a contemporary architecture criticai judgment Exercising an architectural design studio style manner is without a doubt an interesting typology for any school of architecture The style manner could refer to both fabrication and approach process in thematic project, to assessment a certain theme in tutorial mode, or to sketching some formal-aesthetical outcomes that guar-antee or announce a variable scaled typology A neutral example could be architectural design studios of invited architects (for example like the education system from Die Angewande Vienna) Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 267 Astăzi exercițiile și abordările interdisciplinare deschid noi perspective, arhitectura colaborează cu domenii diverse ca urbanismul, psihologia, sociologia, medicina, ingineria, transporturile, științele comunicării și multe altele, aceste modalități fiind exersate inclusiv în cadrul atelierelor de proiectare de la anii IV-V Se stimulează lucrul în echipă din dublă perspectivă, atât studenți-studenți cât și cadre didactice-stu-denți-specialiști din domenii conexe Comunicarea interdisciplinară se dovedește a fi generatoare de experiment și creativitate chiar dacă este un proces complex, uneori istovitor dar niciodată fără eficacitate (lana, 2016; Zamfir & Stănculescu, 2016) Sunt încurajate de asemenea în cadrul procesului didactic participările la manifestări științifice și schimburile de experiență care încep să aibă succes în rândul studenților din anii IV-V, catalizând o comunitate academică interactivă, inter-generațională, cu inițiativă (Zamfir, 2015) Formarea variată în educația de arhitectură, referirea diferită la tematică în procesul didactic, maniera, dar și ca atmosferă creativă de atelier prin investigarea unor resurse dintr-o gamă mai largă, sunt de dorit în opinia noastră, sporind gradul de înțelegere și conștientizarea în procesul de învățare și luare a deciziilor Abordarea ponderată diversă sit-temă 0-100% și invers, este un prim pas către acest tip deformare variată, dar și către orientarea multiplă în carieră Mulțumiri Universității de Arhitectură și Urbanism „Ion Mincu" și, în special, domnului Prof Emerit Dr Arh Radu Tănăsoiu, doamnei Prof Dr Arh Daniela Rădulescu Andronic și domnului Prof Dr Arh Dan Șerban Today, the interdisciplinary exercises and approaches are opening new perspectives, so that architecture col-laborates with various domains like urbanism, psychol-ogy, sociology, medicine, engineering, transportations, communication Sciences and many others, these being practiced inclusive within the architectural design studios of IV-Vyear of study, catalysing an interactive, in-tergenerational academic community with initiativity (Zamfir, 2015) The teamwork is stimulated from the double perspective, both students-students and tutors-students-spe-cialists from related fields Interdisciplinary communication proved to be generative f experimentând creativity even ifitis a complexprocess, sometimes exhaustive but never without efficacy (lana, 2016;Zamfir&Stănculescu, 2016) Various formation in architectural education, different reference to the thematic in the didacticulprocess, man-ner, and as creative atmosphere within the architectural design studio through inquiring resources from a wide range, are desirables from ourpoint ofview, increasing the comprehension degree and awareness in the learn-ing process and making decisions Diverse balanced approach site-theme 0-100% and inversed, is a first step towards this varied formation, but also for multiple corner orientation Acknowledgments: Kind thanks to „Ion Mincu" University of Architecture and Urbanism and especially to: Prof Em PhD Arch Radu Tănăsoiu, Prof PhD Arch Daniela Rădulescu Andronic and Prof PhD Arch Dan Șerban 268 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Bibliografie / Bibliography BĂRBUICĂ, L (2016) „Necesitatea unui nou tip de pedagogie în arhitectură"/„The Necessity For A NewType Of Pedagogy" Argument8/2016 EUIM București; pp 63-75 DUMITRESCU, C (2012) „A Strategy For Building Architectural Competence" \CAR2012 Proceedings EUIM București FAWCETT, A R (2003, 2nd ed ) Architecture Design Notebook Architectural Press, London, pp 13-23 FORSAY, R (2011) „lnterdisciplinarity, for What? (Introduction)"in Valencesoflnterdisciplinarity Theory, Practice, Pedagogy AU PRESS, Athabasca University, Edmonton, pp 1-30 FREDERICK, M (2007) 101 Things I Learnedin ArchitectureSchool THE MIT PRESS Cambridge GAUSA, M , GUALLART, V , MULLER, W , & SORIANO, F (2003) The Metapolis Dictionary of Advanced Architecture: City, Technology and Society in the Information Age Barcelona, ACTAR HOLL, S (Ed ) (2007) „Sketchbook" TheArchitects'Journal; Sep 20/2007; 226,10; pp 58 IANA, C (2016) „Psychoarchitecture" EURAU2016 Proceedings EUIM București IOAN, A (2003) Lostin space New Europe College, București JOGER, B , COMȘA, D et al (2016) „Building an architectural discourse - a reviewon scholarly academic space", UAUIM EURAU2016 Proceedings EUIM București; pp 445-452 LANDOR Associates (2010) Eight principles of innovation iBook MIHĂILĂ, M , ZAMFIR (GRIGORESCU), M , MIHĂILESCU, Ș (2014) A short study imaging new towers within the City Students projects URBANISM ARHITECTURA CONSTRUCȚII5(2) INCD Urban ÎNCERC București; pp 47-56 MIHĂILĂ, M (2016) #muzeul de arhitectură ca formă de educație / #architecturemuseum as education form Argument8/2016, EUIM, București; pp 249-258 MIHĂILESCU, Ș (2016) Concursurile studențești / demers de cercetare / Student competition / research enter-prise Argument 8/2016, EUIM, București; pp 83-98 MITRACHE, G (2016) Profilul absolventului școlii deahitectură /TheGraduate Student Profile Within The School Of Architecture Argument 8/2016 EUIM București; pp 9-18 MOLEAVIN, A (2012) "Research By Design"in Architectural Education ICAR2012Proceedings EUIM București NICOL, D , & PILLING, S (2000) Changing Architectural Education: Towards a New Professionalism E & FN Spon, London NICULAE, L (2016) Educația non-formală în învățământul de arhitectură Argument 8/2016 EUIM București; pp 77-81 PIOTROWSKI, A , & Robinson, J W (2001) The discipline of architecture Minneapolis: University of Minnesota Press RĂDULESCU-ANDRONIC, D (2012) UPGRADE - dezvoltare prin continuitate / UPGRADE - development through continuity Argument 4/2012 EUIM București, pp 7-8 Thompson, A (1999) Architectural Design Procedures Arnold, London Zamfir (GRIGORESCU), M , STĂNCULESCU, M (2016) Pavilion Lifelong Learning, prilej de intergeneraționali-tate - cercetare prin proiect și expoziție / Lifelong Learning Pavilion, Opportunity for Intergenerational Rela- Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 269 tions - research by design and exhibition Al Vlll-lea Congres Național de Geriatrie și Gerontologie cu Participare Internațională «Abordarea Multidimensională în Geriatrie și Gerontologie»; p 106 ZAMFIR (GRIGORESCU), M (2015) Arhitectura comunității ca arhitectură integrată Analiză comparativă și sinteză a teoriilor lui John F C Turner, John Habraken și Christopher Alexander / community architecture as in-tegrated architecture Comparative analyses and synthesis of the theories of John F C Turner, John Habraken and Christopher Alexander în Provocări în urbanism, arhitectură, design/Challenges in urbanism, architecture, design EUIM București, pp 21-40 ZAMFIR (GRIGORESCU), M (2013:a) Schimb cultural - ]trans[culturație - ]trans[arhitectură/ cultural exchange - ] trans[culturation - ]trans[architecture, în Argument 5/2013 - Upgrade experimente urbane, evenimente cul-turale/Upgrade urban experiments, cultural events- studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism" EUIM București; pp 61-78 ZAMFIR (GRIGORESCU), M (2013: b) Interferențe Ar]t[hitecturale Resurse pentru Comunitate / Ar]t[chitectural interferences Resources for the Community, în Spațiu-Artă-Arhitectură/Space-Arts-Architecture EUIM București; pp 127-144 ZEKOVIC, M , KONSTANTINOVIC, D , ZUGIC, V (2015) Conquering space: experiments in architectural education ICAR2015 Proceedings EUIM București, http://icar2015 uauim ro/dld/cd/ICAR2015 Section 2 lnnovati-on and Experiment pdf 270 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning PLANIFICARE PARTICIPATIVĂ PENTRU RÂUL DÂMBOVIȚA / PARTICIPATORYPLANNING FOR DÂMBOVIȚA RIVER Radu-Matei COCHECI Dr urb / PhD Urban Planner Veronica Ileana MARIN Lect dr arh / Assist Prof PhD Arch matei cocheci@uauim ro vera atu@gmail com Rezumat Râul Dâmbovița a reprezentat unul din factorii esențiali pentru apariția Bucureștiului Odată cu lucrările hidrotehnice de la finalul secolului XIX însă, au început etape succesive de transformare a râului într-un element mai degrabă artificial decât natural Acum, Dâmbovița și splaiurile sale sunt o axă destinată aproape exclusiv traficului auto Inițiative din ultimii ani (inclusiv dosarul de candidatură a Bucureștiului pentru competiția la titlul de capitală culturală europeană pentru 2021) au vizat schimbarea percepției locuitorilor asupra râului Dâmbovița în paralel, de-a lungul Dâmboviței s-au dezvoltat o serie de proiecte, aflate în stadii diferite de maturitate sau chiar implementare, ce relevă importanța axei râului în evoluția Bucureștiului Articolul analizează două exemple de reconfigurare a spațiilor publice aflate de-a lungul unor cursuri de apă din Europa (în orașele Poznan și Lyon), subliniind elemente ale proceselor de planificare posibil a fi preluate și adaptate în cazul Bucureștiului Abstract The Dâmbovița River was one of the key factors for the emergence of the city of Bucharest However, with the hydro-technical works at the end of the 19th century, the successive stages of turning a river into a more artificial than natural element began Now, Dâmbovița and the boulevard along it are an axis designed almost exclusively for car traffic Initiatives in recentyears (including Bucharest's applica-tion for the European Capital ofCulture competition for 2021) ai med to change the perception of the inhabit-ants of the Dâmbovița River At the same time, a series ofprojects have been recentlydevelopedalong the river, having different stages ofmaturityoreven implementa-tion, thus revealing the importance of the river's axis in theevolution ofBucharest The article analyses two examples of reconfiguration of public space in Europe's watercourses (in the cities of Poznan and Lyon), highlighting elements of planning processes which could be adapted to Bucharest's case Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 219 în acest context, ne propunem colectarea, într-o bază de date online, a proiectelor și inițiativelor punctuale de transformare din preajma râului, dar și dezbateri profesionale menite să conducă la formularea, într-un mod participativ, a unui plan de acțiuni privind modul în care ar putea fi realizată această transformare Acest articol este deci mărturia unui proces de pregătire a unui proces de planificare participativă Considerăm că axa Dâmboviței ar putea fi atât un culoar ecologic, cât și un fir roșu prin oraș care ar putea lega locuri pentru cultură de spații de dezvoltare economică prin intermediul unor spații publice de calitate Cuvinte cheie: București, regenerare urbană, proces de planificare participativă Introducere Rolul apei în evoluția așezărilor umane este axiomatic (Cantacuzino 1997), apariția civilizației fiind strâns legată de prezența unor cursuri de apă majoră, ce au permis dezvoltarea transportului naval, a industriei, a producției de energie electrică, a standardelor de igienă a populației (Nan et al 2014), dar și având o importanță majoră și în domenii precum agricultura sau recreerea populației Astfel, apa în oraș este deopotrivă obstacol și sursă a unor riscuri naturale semnificative (inundații), dar și element de potențialitate și resursă naturală cu o varietate de utilizări (Pelletier 1990) Privite ca limite în oraș, cursurile de apă au avut o influență majoră în evoluția formei urbane (Stan & loniță 2014) Odată cu progresul economic și cu creșterea densității populației, vulnerabilitatea din ce în ce mai mare a orașelor la inundații a determinat acțiuni de sistematizare și canalizare a râurilor ce In this context, we propose the collection, in an online database, of the projects and of the specific transforma-tion initiatives around the river, as well as the organiza-tion of professional debates aiming to formulate, in a participatory way, an action plan regarding the way in which this transformation could bemade This article is the result of a process ofpreparation fora process of participatory planning We believe that the Dâmbovița axis could be both a green corridor and a red thread through the city that could linkplaces forcul-ture to economic development spaces, through high-quality public spaces Keywords: Bucharest, urban regeneration, participatory planning process Introduction The role ofwater in the evolution of human settlements is axiomatic (Cantacuzino 1997), the emergence ofcivi-lization being closely related to the presence of major water courses, which allowed the development of wa-ter transportation, industry, electricity production, the population hygiene standard (Nan et al 2014), but also of major importance in areas such as agriculture or rec-reation of the population Thus, water in the city is both an obstacle and a source ofsignificant natural hazards (floods), but also a potențial asset and natural resource with a variety ofuses (Pelletier 1990) Seen as limits in the city, watercourses have had a major influence on the evolution of urban form (Stan & loniță 2014) With economic progress and increasing population density, the increasing vulnerability of cities to floods has led to systematization andsewerage actions ofrivers Crossing urban areas - a component of the process ofartificializing nature in cities in order to control it (Yu 2014) We are currently witnessing a paradigm shift in the management ofwater and associated risks - re- 220 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning traversau zonele urbane - o componentă, de altfel, a procesului de artificializare a naturii din orașe în vederea controlării acesteia (Yu 2014) în prezent, asistăm la o schimbare de paradigmă în ceea ce privește gestiunea apelor și a riscului asociat acestora - relevată, în Olanda, de cele două abordări: "lupta împotriva râului" (fighting the river) înlocuită, în ultimele două decenii, de "a face loc râului" - room for the river (Im-mink, 2005) Prin urmare, în relația orașe-apă apar astăzi concepte noi, inovatoare, precum management integrat și adaptativ al apei (adaptive and integrated water management - Huntjens et al 2011), ce presupune combinarea măsurilor fizice și măsurilor non-structu-rale în managementul riscului la inundații Cursurile de apă sunt integrate de asemenea în conceptul de infrastructură verde (green infrastructure), ce include sistemul natural de susținere a vieții, vital pentru orice comunitate: zone umede, păduri, habitate naturale, parcuri, grădini, scuaruri sau aliniamente verzi (Benedict & McMahon 2012) Această schimbare de paradigmă la nivel global cu privire la gestiunea apei în oraș este strâns legată de discursul cu privire la sustenabilitatea și locuibilitatea orașelor (Howe & Mitchell 2012) și reziliența urbană ca adaptare la efectele schimbărilor climatice (Klijn et al 2008) Astfel, de-a lungul istoriei, cursurile de apă în orașe urmează o tranziție, de la principala axă economică a orașelor (până la revoluția industrială), la receptor al surselor de degradare a mediului la nivel urban și element necesar a fi controlat prin sistematizări succesive / canalizări (odată cu industrializarea din secolele XIX - XX), re-devenind astăzi axe principale ale proceselor de regenerare urbană survenite în orașele din Europa (și nu numai) vealed in the Netherlands by the two approaches: fighting the river which has been replaced in the past two decades by making room for the river (Immink, 2005) Consequently, today in the relationship between cities and water new and innovative concepts have emerged, such as adaptive and integrated water management (Huntjens et al 2011), which involves the combination of physical measures and поп-structural measures in flood risk management Watercourses are also integrated into the Green Infrastructure concept, which includes the natural life support system vital to any community: wetlands, forests, natural habitats, parks, gardens, squares, or linear plantations (Benedict & McMahon 2012) This globalparadigm shift in urban watermanagement is closely related to the discourse on sustainable and liveable cities (Howe & Mitchell 2012) and on urban re-silience as an adaptation to climate change effects (Klijn et al 2008) Thus, throughout history, watercourses in cities have been in a transition from the main economic axis of the cities (up to the industrial revolution) to the receiverofthesources ofenvironmental degradation at urban level and a necessary element to be controlled by successive systematizations (with the industrialization of the 19th-20th centuries), re-becoming today’s main axes of urban regeneration processes in European cities (and beyond) Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 221 Fig 1 Poziția Bucureștiului în raport cu Dâmbovița, pe teritoriul Câmpiei Române / Bucharestposition along Dâmbovița, within the Romanian plain Sursa / Source: Posea 1982 Schimbarea de atitudine cu privire la situația cursurilor de apă din orașe poate fi asociată și tranziției de la planificarea normativă la planificarea strategică, centrată pe implementarea unor proiecte de dezvoltare urbană (Albrechts 2006) în acest context, procesul de planificare urbană ajunge să urce succesiv treptele participării cetățenilor (Arnstein, 1969), în special în țările europene unde aplicarea conceptului de guvernanță multi-nivel subliniază nevoia din ce în ce mai mare de a implica actori din afara arenei politice în inițierea, implementarea și monitorizarea unor proiecte complexe de dezvoltare urbană (Davoudi et al 2008) The changing attitudes about the city's watercourses can also be associated with the transition from normative planning to strategic planning, centred on the implementation of urban development projects (Albrechts 2006) In this context, the urban planning process reaches successive steps of Citizen participation (Arnstein, 1969), especially in European countries where the application of the concept of multi-level governance emphasizes the increasing need to involve actors out-side the political arena in the initiation, implementation and monitoring of complex urban development projects (Davoudi et al 2008) 222 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Obiectivul acestei lucrări este de a analiza evoluția relației dintre București și Dâmbovița, râul ce traversează centrul capitalei României, și de a propune un posibil proces de planificare participativă pentru a aduce Bucureștiul pe traiectoria altor orașe din vestul și centrul Europei în ceea ce privește gestiunea relației oraș - râu Articolul cuprinde o scurtă analiză istorică a evoluției Bucureștiului în relație cu Dâmbovița, două studii de caz menite a ilustra posibile abordări în ceea ce privește gestiunea unor proiecte urbane majore în relație cu râuri ce traversează orașul (Poznan și Lyon), și se încheie cu propunerea unei schițe de proces de planificare posibil pentru Dâmbovița Bucureștiul și Dâmbovița Sub aspect geografic (geomorfologic), orașul București reprezintă o asociație de forme pozitive (in-terfluvii) și negative (văi), configurația reliefului fiind strâns legată de cele două văi principale ce străbat orașul - Dâmbovița și Colentina -, altitudinea variind între 90 m altitudine în nord-vest și 70 m altitudine în sud-est (Posea 1982) - Fig 1 Astfel, râul Dâmbovița străbate teritoriul administrativ al Municipiul București pe o lungime de circa 20 km, de la Lacul Morii (lac de acumulare realizat pe râu în anii 1985-1986 - Ciobanu 2008) în vest până la comuna Glina, în apropiere de confluența cu râul Colentina, în est Bucureștiul, atestat pentru prima dată documentar în 1459, este de fapt cetatea Dâmbovița - reclădită de Mircea cel Bătrân ca bază militară cu câteva decenii înainte și denumită după malurile râului pe care era amplasată (Cantacuzino 1997) Orașul s-a dezvoltat pe malurile meandrate ale râului și pe dealurile din jurul acestuia, însă a fost canalizat începând cu anul 1888 pentru a reduce amenințarea inundațiilor și a igieniza teritoriile situate de-a lungul Dâmboviței -Fig 2 The objective of this paper is to analyse the evolution of the relationship between Bucharest and Dâmbovița, the river Crossing the centre of Romania's capital city, and to propose a possible participatory planning process to bring Buchareston thesame trajectory as other Western and Central European cities regarding the management of the city - river relationship The article includes a brief historical analysis ofBucharest's evolution in relation to Dâmbovița, two case studies to illustrate possible ap-proaches to the management of major urban projects in relation to rivers Crossing the city (Poznan and Lyon) and ends with the proposal of a possible planning process sketch for Dâmbovița Bucharest and Dâmbovița From a geographical (geomorphological) viewpoint, the city of Bucharest represents an association ofposi-tive (interfluves) and negative forms (valleys), the con-figuration of the relief being closely linked to the two main valleys that cross the city - Dâmbovița and Colentina -, the altitude varying between 90 m altitude in north-west and 70 m altitude in the southeast (Posea 1982)-Fig 1 Thus, the Dâmbovița River passes the administrative territory of Bucharest on a length ofabout 20 km, from Lacul Morii (a reservoir realized on the river in 1985-1986 - Ciobanu 2008) in the west to Glina commune, near the confluence with the Colen tina River, to the east Bucharest, first documented in 1459, is in fact the Dâmbovița fortress - rebuiltby Mircea the Elder as a mil-itary base several decades before and named after the banks of the riveran which it was located (Cantacuzino 1997) The town developed on the meandering banks of the river and on the hills around it, but it has been cha-nnelled since 1888 to reduce the flood threatand to san-itize the territories located along it - Fig 2 Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 223 Boroczyn - 1852 1911 Harta turistică / Tourist тар - 2005 1943 Fig 2 Bucureștiul și Dâmbovița - evoluție Planuri 1852 - prezent / Bucharest andDâmbovița - evolution from 1852 to present day Porțiunea de râu dintre Piața Națiunilor Unite și Piața Unirii a fost acoperită înaintea celui de-al doilea război mondial pentru lărgirea Splaiului Unirii, însă a fost apoi decopertată în perioada comunistă (Can-tacuzino 1997), odată cu realizarea Lacului Morii și cu lucrările la linia de metrou de pe tronsonul Izvor - Piața Unirii Artificializările succesive au determinat degradarea peisajului urban de-a lungul cursului Dâmboviței, ce și-a pierdut astfel calitățile de coridor ecologic și a devenit un canal mărginit de principala circulație carosabilă a capitalei pe direcția est-vest: „Dâmbovița este acum o apă fantomatică și fără anvergură" (Rădulescu 1997) The portion of the river between the United Nations Square and Unirii Square was covered before World War II for the enlargementof theSplaiul Unirii boulevard, but it was then dismantled during the communist period (Cantacuzino 1997), with the realization of Lake Morii and the works at the subway line on the Izvor - Unirii Square section Successive artificializations have re-sulted in the degradation of the urban landscape along the Dâmbovița course, which has thus lostits ecologicul corridor qualities and has become a channel bordered by the main east-west road of the capital: "Dâmbovița is now a ghostly water without scale"(Rădulescu 1997) 224 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning După 1990, mai multe inițiative au încercat transformarea axei Dâmboviței O primă inițiativă a fost coordonată de prof dr Arh Angela Filipeanu în cadrul unei documentații de urbanism PUZ intitulată Dâmbovița - Axă structurantă a Bucureștiului (proiect elaborat de o echipă CCPEC-UAUIM, pentru PMB - Primăria Municipiului București, 1994-1996) Secvențe sau chiar întregul parcurs al râului Dâmbovița în București au fost situri pentru diverse activități didactice în anul universitar 1997-1998, o echipă de îndrumarea oferit posibilitatea studenților din anul 5 ai facultății de arhitectură (între care se numără și unul din autorii prezentului articol) să opteze pentru proiectul de atelier de semestrul al doilea pentru o abordare de regenerare urbană de-a lungul râului Concursul București 2000 (organizat în 1996) viza inclusiv posibilitatea decopertării râului în zona Pieței Unirii (Cantacuzino 1997) în cadrul proiectului de cercetare intitulat ACUM - Artă, Comunități Urbane, Mobilizare (CNCSIS Consorțiu 23/2006), o echipă de cadre didactice ale UAUIM coordonată de dna prof Dr Arh Ana Maria Zahariade a reușit nu numai editarea unei publicații, derularea unui exercițiu de seminar aferent cursului Arhitectură Context Peisaj pentru studenții anului 3 (an universitar 20016-2007), ci și o intervenție-semnal într-un punct foarte important al parcursului râului în București: o instalație, dar și un program de activare temporară a spațiului public Dâmbovița este importantă și în Conceptul Strategic București 2035 (2012) care a propus ca această axă să îndeplinească mai multe roluri: ax radiant de dezvoltare urbană, sudură între părți fracturate ale orașului, de legătura a zonelor centrale cu exteriorul orașului, polarizare prin prezența unor noduri importante și a unor activități de interes public major și de reprezen-tativitate, de legare a unor spatții urbane majore pe axa V-E, de linie de forță în comunicarea urbană (nu doar prin trafic) After 1990, several initiatives attempted to transform the Dâmbovița axis A first inițiative was coordinated by Prof Dr Arh Angela Filipeanu in a PUZ urbanization documentation entitled Dâmbovița - Structure Axis of Bucharest (project elaborated by a CCPEC-UAUIM team, PMB - Bucharest City Hali, 1994-1996) Sequences or even the entire Dâmbovița River in Bucharest were sites for various didactic activities In the 1997-1998 academic year, a guidance team provided the opportunity forstudents from the 5th yearof theArchitecture Faculty (including one of the authors of this article) to opt for the second semester workshop project for an urban regeneration approach along the river The Bucharest 2000 contest (organized in 1996) also inclu-ded the possibility of the river to be cut off in the Unirii Squarearea (Cantacuzino 1997) As part of the research project titled ACUM (NOW) - Art, Urban Communities, Mobilization (CNCSIS Consortium 23/2006), a team of UAUIM teachers coordinated bypro-fessorAna Maria Zahariade succeeded not only in edit-ing a publication, a seminar work related to the course entitled Architecture Context Landscape forstudents of the 3rd year (academic year 2006-2007), but also a signal intervention at a very important point of the river flow in Bucharest: an installation, but also a temporary activation program of public space Dâmbovița is also important in the Strategic Concept Bucharest 2035 (2012) which proposed that this axis should fulfill several roles: radiant urban development axis, welding between fractured parts of the city, con-necting the central areas with the outside of the city, polarization trajectory by the presence of some important nodes and majorând representative public interest activities, linking major urban springs on the VE axis, a force line in urban communication (not just traffic) Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 225 Fig 3 Concert Robin and the Backstabbers, octombrie 2015 - Biblioteca Națională / Robin and the backstabbers concert, october2015-NationalLibrary Sursa: dambovitasmart ro 226 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning în 2015, sub patronajul reprezentanței Comisiei Europene la București, organizatorii primei ediții a Urban Fest au propus nu numai chestionare, dezbateri și prezentarea unor exemple din alte țări care să ajute la o schimbare de perspectivă asupra rolului Dâmboviței în oraș, ci și câteva demonstrații pragmatice despre ce fel de activități se pot derula pe malurile râului și chiar pe suprafața apei -Fig 3 S-a născut atunci o inițiativă intitulată Dâmbovița Smart River care și-a propus să identifice și să coreleze resurse care merg înspre asumarea unor principii incluse într-un document programatic Grupul a fost inițiat de Asociația Ivan Patzaichin-Mila 23, Echipa URBOTECA - în oraș despre oraș, Space Syntax și DC Communication, și beneficiază de sprijinul Expert Forum, MNAC-Muzeul Național de Artă Contemporană, NOD Makerspace, ATU - Asociația pentru Tranziție Urbană, Asociația Poiana lui locan Acest grup de inițiativă vedea Dâmbovița ca „o inimă ecologică în centrul orașului, ( ) un râu ce nu mai divide orașul, ci îl unește, un râu care generează capital, un râu pentru o capitală europeană" (dambovitasmart ro) Se aveau în vedere trei niveluri de intervenție: reabilitare urbană, dezvoltare economică și axă verde Ulterior, dosarul de candidatură a Bucureștiului prezentat pentru competiția la titlul de Capitală Europeană a Culturii 2021 a cuprins și o serie de propuneri pentru o reorientare a modului în care ne uităm azi la Dâmbovița în procesul de constituire a acestui dosar, atât membri ai curatorium-ului cât și alți actori urbani au prezentat public argumente pentru care această prezență este importantă pentru oraș Astfel, candidatura includea: „redeschiderea râului și realizarea unei căi pietonale de-a lungul întregii axe, cu spații recreaționale pe maluri; crearea unei rețele verzi de centre de cercetare, afaceri și instituții culturale de-a lungul unei axe verzi, care vor funcționa ca un hub ecologic de cunoștințe; lansarea a zece poduri emoționale cu design original, care vor reconecta unele părți din oraș cu centrul"(ARCUB 2016) In 2015, under the patronage of the representative of the European Commission in Bucharest, the organizers of the first edition of the Urban Fest offered not only question-naires, debates, and examples from other countries to help change the perspective regarding Dâmbovița 's role in the city, but also some pragmatic demonstrations oftypes of activities that could be carried out on the banks of the river and even on the surface of the water - Fig 3 An inițiative named Dâmbovița Smart River was born, which aimed to identify and correlate resources that would be directed towards assuming a series ofprinciples included within a programmatic document The group was initiated by the Ivan Patzaichin-Mila 23 Association, URBOTECA team, Space Syntax and DC Communication, and benefited from the support of Forum Expert, MNAC - National Museum of ContemporaryArt, NODMakerspace, ATU-Association for Urban Transition, Poiana lui locan Association This inițiative group saw Dâmbovița as "an ecologica! heart in the city center, ( ) a river thatno longerdivides the city but unites it, a river that generates capital, a river for a European capital" (Dâmbovițasmart ro) Threelevels of in-tervention were envisaged: urban rehabilitation, economic development and green axis Subsequently, the Bucharest application dossier submit-ted for the European Capital ofCulture 2021 competition includedaseries ofproposals forareorientation of the way we look at Dâmbovița today In the process of setting up this dossier both members of the curatorium and other urban actors publicly presented arguments for which this presence is important for the city Thus, the application included: "reopening the river and creating a pedestrian way along the entire axis, with recreațional spaces on the banks; creating a green network of research and business centres and cultural institutions along a green axis that will function as an ecologica! knowledge hub; launching ten original design emoțional bridges that will reconnect some parts of the city with the centre"(ARCUB2016) Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 227 Industria Bumbacului / Cotton Industry Dâmbovița Râul inteligent - debarcader/ Dâmbovița Smart River - wharf Parcul Natural Văcărești / Văcărești Natural Park Parcul Uranus / UranusPark Debarcaderul de la Operă / Opera Wharf Fig 4 Proiecte și inițiative recente de-a lungul Dâmboviței / Recentprojects andinitiatives along Dâmbovița Sursa: nodmakerspace ro, parcnaturalvacaresti ro, dambovitasmart ro, parculuranus org, oar-bucuresti ro, observatorulurban ro Podul Calicilor/ Bridge of the Poor- PIDU Central București 228 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning De altfel, în ultimii ani se remarcă o multitudine de proiecte și inițiative legate de teritoriile aflate în imediata vecinătate a râului Dâmbovița - Fig 4: de la simple idei de proiect precum Parcul Uranus, la concursuri de idei câștigate (Debarcaderul de la Operă - un proiect al Wolfhouse Productions premiat la Urba-niada II), la Planuri Urbanistice Zonale neimplementate cum sunt cele din PIDU Zona centrală București (Podul Calicilor), proiecte punctuale implementate (debarcaderul Dâmbovița Smart River), succes în constituirea unor arii naturale protejate (Parcul Natural Văcărești) și hub-uri creative dezvoltate în zone industriale abandonate situate de-a lungul Dâmboviței (Industria Bumbacului, cu inițiativele NOD Maker-space, La Firul Ierbii și MATER) Studii de caz: Lyon și Poznan Unul dintre cele mai cunoscute exemple de transformare a imaginii urbane prin amenajarea albiei unui râu în oraș îl reprezintă proiectul Berges du Rhone din orașul francez Lyon înscris în logica urbanismului contemporan, de redescoperire a potențialului pe care îl au râurile ce traversează orașele (Bethemont & Pelletier 1990), proiectul a vizat re-amenajarea malului stâng al Ronului, ce fusese în totalitate separat de oraș prin diguri după inundația din 1856 și fusese parțial transformat în zonă de staționare pentru autovehicule în anii 1960 (Bethemont & Pelletier 1990) Transformarea malurilor Ronului - Fig 5 - nu ar fi fost posibilă fără concesionarea proprietății (aparținând statului francez - Serviciul de Navigație) de către Comunitatea Urbană Lyon (echivalentul zonei metropolitane) Intervențiile au fost fundamentate prin Plan Bleu, o schemă de amenajare a malurilor râurilor din oraș (atât Ron, cât și Saone), cu menționarea acțiunilor necesar a fi întreprinse realizată împreună cu comunele riverane și alte autorități publice Besides, in the last years there are many projects and initiatives related to the territories in the immediate vici-nity of the Dâmbovița River - Fig 4: from simple project ideas such as the Uranus Park to awarded competitions (Opera quay - a Wolfhouse Productions Award winning project at Urbaniada II), unimplemented Zonal Urban Plans such as PIDU Central Bucharest (Calicilor Bridge), punctual projects implemen ted (Dâmbovița Smart River quay), success in setting up protected natural areas (the Văcărești Natural Park) and creative hubs developed in abandoned industrial areas along Dâmbovița (Cotton Industry area, with the NOD Makerspace, La Firul Ierbii and MATER initiatives) Case studies: Lyon and Poznan One of the best-known examples of urban image trans-formation through the design of a riverbed in the city is the Berges du Rhone project in the French city of Lyon Written in the logic of contemporary urbanism - redis-covering the potențial of the rivers that cross the cities (Bethemont & Pelletier 1990) -, the project aimed at re-developing the left bank of the Rhone, which was totally separate from the city by dikes after the flood of 1856, and had been partially transformed into a car parking area in the 1960s (Bethemont& Pelletier 1990) Transforming the banks of the Rhone - Fig 5- would not have been possible without the ownership conces-sion (land owned by the French State - the Navigation Service) by the Lyon Urban Community (metropolitan area) The interventions were grounded in Plan Bleu, a planning scheme for the river banks in the city (both Rhone and Saone), mentioning the actions necessary to be taken, realized with the neighbouring communes and other interested public authorities (Bethemont & Pelletier 1990) Defined in 1991, Plan Bleu had among its objectives the Identification and capitalization of river landscapes or the preservation ofcontinuity within Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 229 в C- bas-port surplombe par un quai-muraille ХІХёте s D3- transformation du bas-port en parking-silo (Sadne) D1 D1- transformation du bas-port en parking D2- comblement du bas-port transforme en axe routier (Axe Nord-Sud du Rhdne) D2 D3 Fig 5 Evoluția malurilor râurilor în Lyon și situație existentă (2018) (aprilie 2018) / The evolution of the river banks in Lyon and existing situation (2018) Sursa: Bethemont & Pelletier 1990, foto arhivă personală Matei Cocheci 230 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning interesate (Bethemont & Pelletier 1990) Definit în 1991, Plan Bleu avea printre obiective identificarea și valorificarea peisajelor fluviale sau conservarea continuității în sistemul de spații naturale situate în oraș Implementarea a fost coordonată de către Comunitatea Urbană Lyon împreună cu o gamă largă de actori publici: administrații bazinale, serviciile de navigație, sindicate mixte pentru amenajarea unor spații verzi Intervențiile au vizat, la început, crearea unei piste de bicicliști pe o lungime de 35 km, pe malurile râului, precum și reînverzirea unor porțiuni de mal sau amenajarea unor debarcadere (Bethemont & Vincent 1998) Astăzi, malul stâng al Ronului reprezintă un spațiu public major la nivelul orașului, remarcabil prin varietatea secvențelor de amenajare peisagistică, ce determină ambianțe urbane foarte diferite și diversitatea activităților de recreere propuse locuitorilor Exemplul orașului Lyon ilustrează faptul că transformarea axei râului poate aduce plus-valoare unei zone centrale a orașului, dar și că pot fi identificate modele de guvernanță urbană care să permită colaborarea unei palete largi de actori urbani Cazul râului Warta din orașul polonez Poznan este întrucâtva similar cu cel al Dâmboviței - un râu îndi-guit la începutul secolului XX și izolat astfel față de oraș, prezentând însă în continuare un risc crescut la inundații, reflectat în anul 2010 atunci când Poznan a fost foarte aproape să fie inundat în 2012, în urma unui parteneriat între municipalitate, firme de consultanță olandeze (specializate în urbanism și gestiunea apelor) și un dezvoltator imobiliar, a fost elaborată o strategie pe termen lung pentru râu (2012-2030 - Fig 6) menită să amelioreze sistemul de apărare împotriva inundațiilor, să re-definească rolul râului în oraș și să amelioreze utilizarea terenurilor în zonele de mal (Wisniewska & Niesten 2014) the system of natural spaces located in the city The im-plementation has been coordinated by the Lyon Urban Community along with a wide range of public actors: basin administrations, navigation Services, joint unions for arranging green spaces The interventions were ini-tially aimed at creating a cycle track of 35 km along the banks of the river, as well as the greening of some por-tions oftheshore or thesetting up of quays (Bethemont & Vincent 1998) Today, the left ban к of the Rhone represents one of the city's major public spaces, remarkable through the va-riety of landscape sequences, resulting in a diversity of both urban environments and recreațional activities proposed to the inhabitants The example of Lyon illus-trates that the transformation of the river axis can bring added-value to the central area of a city, but also that urban governance models can be identified to allow for the collaboration of a wide range ofstakeholders The case of the River Warta in the Polish city of Poznan is somewhat similar to that of Dâmbovița - a river dammed at the beginning of the 20th century and thus isolated from the city, but still presenting a high flood risk, reflected in 2010 when Poznan was very close to being flooded In 2012, following a partnership between the municipality, Dutch consultancy firms (specialized in urbanism and water management) and a real estate developer, a long-term strategy for the river (2012-2030 - Fig 6) was developed in order to improve the flood defence, redefine the role of the river in the city and improve land use along the river banks (Wisniewska & Niesten 2014) Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 231 Fig 6 Procesul de planificare: Strategia de dezvoltare a râului Warta, Poznan / Planning process: Developmentstrategy River Warta, Poznan Sursa: dorczeni pl La începutul procesului de planificare, a fost analizată multitudinea de planuri realizate cu privire la râul Warta, fiind evidentă lipsa unei abordări integrate (mediu, economic, social, identitate, conectivitate) în toate demersurile de planificare întreprinse până atunci Procesul a mizat foarte mult pe transparență și abordare participativă, cu implicarea unei palete largi de experți, actori publici și privați sau politicieni Toate rezultatele procesului au fost prezentate pe un website al proiectului, iar pe parcursul proiectului au fost organizate numeroase evenimente (festivaluri, expoziții, amenajări punctuale de spații publice) în zona râului pentru a re-aduce râul în conștiința cetățenilor (Wisniewska & Niesten 2014) Af the beginning of the planning process, the multitude of plâns made on the subject of the Warta River was analysed, emphasizing on the lack of an integrated approach (environment, economic, social, identity, connectivity) in all the planning steps undertaken so far The process has greatly relied on a transparent and participatory approach, in-volving a wide range ofexperts, public and private actors, and politicians All the results of the process were presented on a project website, and numerous events (festivals, exhi-bitions, punctual arrangements of public spaces) were organized throughout theproject to bring the river back into thepublic's consciousness (Wisniewska & Niesten 2014) 232 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning în urma procesului de planificare participativă, au fost identificate o serie de aspirații-cheie ce trebuie avute în vedere în implementarea proiectelor: ameliorarea managementului riscului la inundații folosind procese naturale, reducerea impacturilor negative ale schimbărilor climatice, reconectarea oamenilor cu cadrul natural prin regenerarea urbană a zonelor adiacente râului, un acces mai facil la zonele de re-creere, atenție pentru habitatele naturale existente (Wisniewska & Niesten 2014) Prin urmare, studiul de caz Poznan relevă câteva prin-cipii-cheiecear putea fi adaptateîn cazul Dâmboviței: transparența procesului participativ (cu utilizarea mediului online ca principal vector de informare și consultare a populației), implicarea unor actori diverși (inclusiv parteneriate cu dezvoltatori imobiliari), analiza critică a propunerilor de proiect existente Un proces de planificare participativă pentru Dâmbovița Dacă Bucureștiul ar fi câștigat concursul pentru capitală culturală, procesul de pregătire pentru 2021 ar fi însemnat și acțiuni de conștientizare pentru a schimba perspectiva locuitorilor și a proprietarilor de terenuri din preajma râului, dar și a decidenților care au atribuții legate de amenajare și gestiune a spațiului aferent Dâmboviței și care nu lucrează împreună, deși realitatea urbană ar impune acest lucru (Apele Române, Primăria Municipiului București, primării de sectoare) în prezent, principalele obstacole în calea schimbării rolului Dâmboviței în București sunt legate de lipsa promovării potențialului pe care râul îl are de a transforma zonele din oraș pe care le traversează, precum și problemele privind regimul juridic al spațiilor publice din imediata vecinătatea râului Following theparticipatory planningprocess, a number ofkey aspirations to be considered in the implementa-tion of projects were identified: improving flood risk management using natural processes, reducing the negative impacts of climate change, reconnecting people with the natural environment through urban regeneration in the areas adjacent to the river, easier access to recreaționalareas, attention given to existing natural habitats (Wisniewska & Niesten 2014) Consequently, the Poznan case study reveals some key principles that could be also adapted to Dâmbovița: the transparency of the participatory process (with the use of the online environment as the main tool for in-forming and Consulting of the population), the invol-vement of various actors (including partnerships with real estate developers), criticai analysis of existing project proposals A participatory planning process for Dâmbovița If Bucharest had won the competition for the cultural capital, the preparation process for 2021 would have also meant conducting awareness campaigns to change the perspective of the inhabitants and land-owners around the river, as well as of the decision-ma-kers who are responsible for spațial planning and management related to Dâmbovița and which do not work together, although the urban reality would impose this (Romanian Waters, the Bucharest City Hali, the town halls) Nowadays, the main obstacles to changing the role of Dâmbovița in Bucharest are related to the lack ofpromotion of the river's potențial in transforming the areas of the city it crosses, as well as the problems regarding the legal regi те of the public spaces in the im-mediate vicinity of the river Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 233 Plecând de la premisa că există șanse reale ca o campanie de comunicare să facă posibilă planificarea participativă pentru un viitor al Dâmboviței în București, un grup de asociații non-guvernamentale și companii private lucrează la conținutul și la formele prin care mesajele să ajungă la diverși actori urbani Astfel, pe 7 noiembrie 2017, cu ocazia Zilei Mondiale a Urbanismului, Asociația Profesională a Urbaniștilor din România a organizat, în parteneriat cu Asociația pentru Tranziție Urbană, DC Communication și Asociația Ivan Patzaichin - Mila 23, evenimentul Planificare participativă pentru Dâmbovița, ce a avut loc în spațiul intitulat La Firul Ierbii de pe malul Dâmboviței (Splaiul Unirii nr 160B) Prima parte a evenimentului a cuprins o serie de prezentări introductive cu privire la diferite inițiative legate de râul Dâmbovița în ultimii ani în cea de-a doua parte, participanții au ales să dezbată una din cele trei teme propuse: identificarea și mobilizarea actorilor urbani interesați sau care au un rol în legătură cu râul Dâmbovița în București, definirea unui proces care ar putea să coreleze eforturi deja existente și care ar fi adaptat problematicii și respectiv tema instrumentelor concrete prin care se poate face azi diagnostic și planificare în România și deci și pentru Dâmbovița Starting from thepremise that there is a real chance that a communication campaign will make possible a par-ticipatoryplanning process for the future of Dâmbovița in Bucharest, a group of non-governmental associa-tions and private companies are working on the content and the forms through which themessages wouldreach differen t s takeholders Thus, on November7,2017, on theoccasion ofthe World Planning Day, the Professional Association of Urban Planners in Romania organized in partnership with the Urban Transition Association, DC Communication and the Ivan Patzaichin - Mila 23 Association, the Participa-tory Planning for Dâmbovița event, which took place in the space called La Firul Ierbii, on Dâmbovița's bank (Splaiul Unirii 160B) The first part of the event included a series of introductory presentations on various initia-tives related to the Dâmbovița River in recent years In the second part, the participants chose to discuss one of the three proposed themes: identifying and mobiliz-ing the urban actors interested or having a role in re-lation to the Dâmbovița River in Bucharest, defining a process thatcould correlate already existing efforts and that would be adapted to the already-identified issues and the theme of the concrete tools that can be used for diagnosis and today in Romania, and therefore also for Dâmbovița 234 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Concluziile acestui prim atelier au fost: - Nevoia de a crește interesul populației pentru re-vitalizarea Dâmboviței - introducerea râului în mentalul colectiv - Valorificarea numeroaselor studii și idei de proiecte realizate deja (inclusiv proiecte studențești, proiecte de diplomă) - Generarea unor instrumente de planificare participativă - sub forma unui manifest pentru Dâmbovița bazat pe un diagnostic de tip IF NOT / WHAT IF ’ - Nevoia unor tipuri diverse de activări de-a lungul râului (concursuri de idei pentru amenajarea unor spații,festivaluri, instalații pe râu, utilizarea temporară a unor spații) - Lărgirea paletei de actori participanți la următoarele ateliere, (primării, mari proprietari, dezvoltatori imobiliari) A reieșit din discuții și faptul că ar fi foarte utilă colectarea într-o bază de date online, a proiectelor și inițiativelor punctuale de transformare din preajma râului ce au fost elaborate până în prezent De asemenea, se are în vedere continuarea dezbaterilor pe tema Dâmboviței în București (cu participarea reprezentanților administrațiilor publice locale, a ONG-urilor și a specialiștilor din diverse domenii de cunoaștere) menite să conducă la formularea, într-un mod participativ, a unui plan de acțiuni privind modul în care ar putea fi realizată această transformare (definirea unui proces de planificare participativ) The conclusions of this first workshop were: - The need to increase the interest of the population for the revitalization of Dâmbovița - the introduction of the river in the collective mentality - Valorization of the numerous studies and ideas al-ready carried out (including student projects, diploma projects) - Generation of participatory planning tools - in the form of a manifest for Dâmbovița based on an IF NOT / WHAT IF diagnosis - The need for various types of activation along the river (idea competitions for the arrangement of spaces, festivals, river facilities, temporary use ofspaces) - Widening the range of actors participating in the next workshops (town halls, large owners, real estate developers) The discussions also underlined that it would be very useful to collect, in an online database, the projects and the specific transformation initiatives related to the river that have been elaborated to date It is also envisaged to continue the debates on Dâmbovița in Bucharest (with the participation of representatives of local public ad-ministrations, NGOs and specialists from various fields of knowledge), which are meant to lead to a participatory formulation of an action plan on how this transformation could be accomplished (defining a participatory planning process) Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 235 în acest sens, pe 25 mai 2018 este planificat un nou eveniment, sub forma unei dezbateri profesionale în care se vor dezbate următoarele teme: revizitarea manifestului pentru Dâmbovița din 2015, cartarea actorilor urbani posibil a fi implicați și a intereselor acestora și definirea unui plan de acțiuni care să conducă la un demers de planificare participativă în următorii ani, inclusiv cu considerarea surselor de finanțare posibile Concluzii Așa cum s-a putut constata în exemplele prezentate anterior, planificarea participativă pentru regenerare urbană a unor zone dintr-un oraș trebuie să fie parte a unor procese de definire a unor politici și programe urbane Până la implicarea autorităților publice, obiectivele concrete ale grupului sunt de curatoriat pentru Dâmbovița Grupul care a inițiat, în 2015, campania Dâmbovița Smart River crește cu noi membri și fiecare dintre aceștia aduce energie și informații folositoare Etapa în care acest demers se află acum este cea de design de proces prin care să ajungă să fie corelate inițiative care nu au suficientă forță în mod individual, dar care, printr-un efort de punere în comun, pot conduce introducerea ideilor în agenda multor locuitori și oameni de afaceri, și, în consecință, și în agenda publică Pentru cei care au inițiat acest demers ca și pentru cei care i s-au alăturat pe parcurs, devine evidentă necesitatea folosirii eficiente a mijloacele noilor media (website www dambovitasmart ro, pagina de facebook, etc), dar și a mijloacelor de comunicare mai vechi (expoziție itinerantă) Evenimentele din perioada următoare sunt tot atâtea ocazii de a vă alătura acestui grup care dorește să dezvăluie o nouă perspectivă asupra râului Dâmbovița In this context, a new event is planned to take place on the 25th of May 2018, as a professional debate where the following themes will be discussed: re-analysing the manifesta for Dâmbovița drafted in 2015, mapping the stakeholders that are likely to be involved in the process and their interests, and defining an action plan which could lead to a participatory planning process in the following years, including the consideration ofpossible financing sources Conclusions As we have seen in the examples above, participatory planning for the urban regeneration ofcertain areas in acitymustbepartofwiderprocesses for defining urban policies and programmes Until the involvement of public authorities, the concrete objective of the group is a curatorship for Dâmbovița The group that initiated the Dâmbovița Smart River campaign in 2015 is growing with new members and each of them brings energy and useful Information We are now in the step ofdesigning a process to bring together initiatives that do not have enough force indi-vidually but which, through apooling effort, can lead to the introduction ofideas in the agenda of many inhabit-an ts and businessmen and, hence, in the public agenda For those who have initiated this approach, as well as for those who have joined them along the way, it be-comes obvious the necessity of efficient use of new media tools (website www Dâmbovițasmart ro, Facebook page, etc ), but also of more tradițional means of communication (traveling exhibition) Theevents of the following period are all too many opportunities to join this group that wants to reveala newperspective on the Dâmbovița River 236 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Bibliografie / Bibliography ALBRECHTS, L (2006) Bridge the gap: From spațial planning to strategic projects European Planning Studies 14(10) (pp 1487-1500) ARNSTEIN, S R (1969) A ladder of Citizen participation Journal of the American Institute of planners 35(4) (pp 216-224) BENEDICT, M A , McMahon, E T (2012) Green infrastructure: linking landscapes and communities Washington, DC: Island Press BETHEMONT, J , Pelletier, J (1990) Lyon et ses fleuves: des berges perduesauxquais retrouves Revue de geog-raphie de Lyon 65(4) (pp 300-307) BETHEMONT J , Vincent, A (1998) La revitalisation des fronts d'eau urbains dans la vallee du Rhone Revue de geographie de Lyon 73(4) (pp 331-335) CANTACUZINO, Ș (1997) Două orașe distincte Secolul 20 4-6/1997 (pp 11 -42) DAVOUDI, S , Evans, N , Governa, F , Santangelo, M (2008) Territorial governance in the making Approaches, methodologies, practices Boletin de la Asociacion de Geografos Espanoles 46 (pp 33-52) HOWE, C , Mitchell, C (Eds ) (2011) Water sensitive cities London: IWA Publishing HUNTJENS, P, Pahl-Wostl, C , Rihoux, B , Schluter, M , Flachner, Z , Neto, S , & Nabide Kiti, I (2011) Adaptive water management and policy learning in a changing climate: a formal comparative analysis of eight water management regimes in Europe, Africa and Asia Environmental Policy and Governance 21 (3) (pp 145-163) IMMINK, I (2005) Established and recent policy arrangements for river management in The Netherlands: an analysis of discourses Frontis (pp 387-404) KLUN, F , Samuels, P ,Van Os, A (2008) Towards flood risk management in the EU: State of affairs with examples from various European countries International Journal of River Basin Management 6(4) (pp 307-321) NAN, S , Reilly, J , Klass, F (2014) Water and Cities Managing a Vital Relationship ISOCARP Review 10 PELLETIER, J (1990) Sur Ies relations de la viile et des cours d'eau Revue de geographie 65(4) (pp 233-239) POSEA, G (coord) (1982) Enciclopedia geografică a României București: Editura Științifică și Enciclopedică RĂDULESCU, R (1997) Orașul auzit de sus Secolul 20 4-6/1997 (pp 125-132) STAN, A , loniță, C (2014) Morfologie urbană București: Editura Universitară "Ion Mincu" WISNIEWSKA, E , Niesten, M (2014) River as Natural Engine for the City Development Strategy for River Warta in Poznan, Poland In S Nan, J Reilly, F Klass (Eds ), Water and Cities Managing a Vital Relationship (pp 62-74) ISOCARP Review 10 YU, K (2014) Designed Ecologies for an Urban River System Across Scales in Kunming and Liupanshui In S Nan, J Reilly, F Klass (Eds ), Water and Cities Managing a Vital Relationship (pp 12-31) ISOCARP Review 10 Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 237 Webografie / Webography ARCUB (2016) Orașul in-vizibil, București2021 - Candidat Capitală Europeană a Culturii Aplicația 2 -http://www bucuresti2021 ro/wp-content/uploads/2016/08/Bucuresti2021 BidBook 2016 RO Preview1 pdf accesat pe 14 03 2018 CIOBANII, L (2008) Povestea„Gîrlei"din mijlocul Bucureștilor, http://jurnalul ro/special-jurnalul/povestea-gir-lei-din-mijlocul-bucurestilor-125852 html# accesat pe 29 04 2018 https://www uauim ro/departamente/itcp/cercetare/START DAMBOVITA continut pdf Development Strategy River Warta, Poznan 2012-2030, http://www dorzeczni pl/upload/articles/pdf/strategy en pdfaccesat pe 30 04 2018 www dambovitasmart ro accesat pe 14 03 2018 http://nodmakerspace ro accesat pe 14 03 2018 https://www oar-bucuresti ro/anunturi/2017/03/22/c/ accesat pe 30 04 2018 http://www observatorulurban ro/pidu-central-bucuresti-se-transforma-in-puz-uri htmlaccesatpe 30 04 2018 http://parcnaturalvacaresti ro accesat pe 14 03 2018 http://parculuranus org accesat pe 14 03 2018 238 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning O disecție а trecutului: ARHITECTURA CA INSTRUMENT/ A Dissection of the Past: ARCHITECTURE AS AN INSTRUMENT Claudia-Gabriela PIPOS Asist, drd arh / Assist Prof PhDcArch arh piposclaudia@gmail com Rezumat Imaginea Bucureștiului contemporan este rezultatul unui lung șir de acumulări și distrugeri succesive ale țesutului urban Se poate spune că trauma sistematizărilor din perioada comunistă persistă prin vidurile urbane precum și prin vecinătățile tensionate pe care acestea le-au generat, deși ele conferă orașului acel contrast specific în contextul presiunii imobiliare în creștere asupra zonelor centrale, aceste resurse neutilizate au potențialul de a redeveni ținta proiectelor de arhitectură, însă caracterul lor dificil, de spații interstițiale, le face foarte greu abordabile Articolul de față prezintă o intenție de abordare a unui astfel de sit, aflat într-o zonă protejată din centrul Bucureștiului, zonă care este, însă, un exemplu de țesut destructurat aflat între cortinele de blocuri apărute în urma sistematizărilor din perioada 1980-1989 și țesutul vechi bucureștean în contextul afirmării statutului de capitală culturală europeană al Bucureștiului, există șansa chestionării potențialului cultural, social și arhitectural al acestor spații și utilizarea lor în sensul îmbunătățirii calității spațiului public bucureștean Cuvinte cheie: viduri urbane, interstițiu urban, spații destructurate, inserție arhitecturală Abstract The image of contemporary Bucharest is the result of a long series of successive accumulations and destruc-tions of the urban tissue The trauma of the communist regime still persists in the urban voids as well as in the tense relations they generate, although they also give the town its specific contrast In the context ofrising real estatepressure on central areas, these unused resources have thepotențial to become the target of architectural projects, but their character, that of interstitial spaces makes them verydifficult to approach This article presents a possible approach of a site locat-ed in a protected area in the cen tre ofBucharest, an area that is at the same time, an example ofimproperly used space between the curtains of flats belonging to the 1980-1989 systematizations and the tradițional urban tissue of Bucharest Given thepremises ofBucharest be-coming a European cultural capital, there is a chance to question the cultural, social and architecturalpotențial of these spaces and their use in improving the quality of the public space in Bucharest Keywords: urban voids, urban intermedium, architectural insertion Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 161 Sintagma „București - oraș al contrastelor" a devenit un clișeu care dincolo de generalizarea ignorantă pe care o propune are, totuși, forța de a transmite o imagine fidelă a orașului unui vizitator neavizat Contrastul poate fi găsit în relația dintre diferitele zone edificate sau, în mod caracteristic pentru București, el se manifestă și prin absențe - viduri urbane apărute ca rezultat al unor intervenții de sistematizare brutală, spații cu potențial arhitectural încă nevalorificat Problematica spațiului interstițial în contextul actual al dezvoltării tot mai accelerate a cadrului urban reprezintă un subiect cu atât mai important pentru București cu cât efectele traumelor din perioada comunistă continuă să se resimtă La o privire de ansamblu, marile intervenții de sistematizare se profilează precis pe fundalul unor tipologii variate de țesut tradițional, însă ceea ce scapă unei analize de suprafață este statutul neclar al spațiilor de contact dintre acestea în lipsa unei înțelegeri fundamentate a relației paradoxale de vecinătate ce s-a constituit în aceste zone, ele au devenit spații marginale, „no man's lands"în centrul unei metropole de altfel foarte efervescente Reacțiile arhitecturale la aceasta problematică au apărut cu un decalaj semnificativ datorat, în parte, unei perioade de redresare și auto-evaluare imediată evenimentelor din 1989 și a unei euforii de edificare la începutul anilor 2000 care a ocolit, însă, asumarea unei responsabilități directe față de statutul zonelor traumatizate de sistematizări Datorită unei presiuni imobiliare tot mai ridicate asupra orașului, aceste zone revin în actualitate și solicită tot mai intens formularea unei abordări integrate, a unei negocieri și medieri în care rolul principal îl are, cu siguranță arhitectura The syntagm "Bucharest - a city of contrasts" has become a cliche that, beyond the ignorant generaliza-tion it proposes, has the power to convey a faithful im-age of the city to a visitor The contrast can be found in the relationship between the different areas of the city characteristically for Bucharest, it also manifests itself through absences - urban voids resulted from the brutal interventions ofcommunism, spaces with architectural potențial still to be used The issue of interstitial spaces in the current context of the urban framework's accelerated development is a more important issue for Bucharest as the effects of the traumas of the communist period continue to be felt At a glance, the great systematizations are precisely shaped against the tradițional tissue background, but what is missing out on a surface analysis is the unclear status of the contact spaces between them In the ab-sence of a substanțial understanding of the vicinity relationship that has formed in these areas, they have become marginalspaces, "no man's lands", in the centre of an otherwise very effervescent metropolis The architectural responses to this issue occurred with a significantdelay due in part to a period ofimmediate re-covery and self-evaluation after the events of 1989 and to a euphoria of edificat ion in the early 2000s, which has failed to assume a direct responsibility towards the status of traumatized urban areas Due to increasing urban pressure on the city, these areas are becoming important once again, and they are increasingly calling for an integrated approach, fornegotiation and media-tion through architecture 162 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Pornind de la ideea că Bucureștiul este un oraș cu o capacitate foarte ridicată de metabolizare a straturilor și intervențiilor noi, se poate discuta despre București ca oraș dialogic1 în care coexistența și întrepătrunderea unor imagini cu caracter total diferit la nivel urban demonstrează existența unui mecanism de asimilare prin interogarea constantă a spațiului, societății și semnificației în arhitectură și edificare Traumele anterioare devin oportunități de reînnoire a țesutului urban, limitele devin locuri și fac parte din cotidian Tocmai această elasticitate a urbanității bucureștene reprezintă o premisă pentru studiul spațiilor traumatizate contemporane și poate furniza instrumente de operare și restructurare a lor prin intervenții arhitecturale în contextul afirmării statutului de capitală culturală europeană, Bucureștiul are ocazia de a chestiona potențialul arhitectural al unor locuri a căror existență este marcată în prezent de o absență Această asumare trebuie să pornească în primă fază de la o reîntoarcere critică spre trecut și printr-o disecție a straturilor constitutive ale orașului Pentru București, trauma este o parte integrată a evoluției sale și reprezintă în sine un element ce conferă caracter, astfel încât abordarea unor spații traumatizate trebuie făcută cu tact și în spiritul articulării unor zone de multe ori paradoxal alăturate Proiectul prezentat în continuare se apleacă asupra unui astfel de loc, în încercarea de a-l reintegra în circuitul urban și de a oferi pretextul conștientizării acestor resurse teritoriale nevalorificate El reprezintă o primă încercare în cadrul unui studiu mai amplu de relevare a unei tipologii urbane bucureștene în scopul identificării și catalogării acesteia Starting from the idea thatBucharestis a city with a very high capacity of metabolizing newlayers and interventions, Bucharest can be defined as a dialogic city1 where the coexistence and interpenetration oftotally different images at urban level demonstrates the existence of an assimilation mechanism which constantly interrogates space, society and significance in architecture and edi-fication Previous traumas become opportunities for renewal of urban tissue, limits become places and are part of the everyday life This elasticity of Bucharest is a starting point for the study ofcontemporary traumatized spaces and can provide tools for theiroperation and restructur-ing through architectural interventions Given the premises of European cultural capital, Bucharest has the opportunity to question the architectural potențial ofplaces whose existence is nowmarked byan absence This assumption must start in the first phase from a criticai return to the past and a dissection of the constituentlayers of thecity ForBucharest, trauma is an integral part of its evolution and is in itselfan element that confers character, so the approach of traumatized spaces mustbe done with tact and in the spirit ofarticu-lating areas often paradoxically joined The project outlined below focuses on such a place in an attempt to reintegrate it into the urban circuit and to provide the pretext of raising awareness of these untapped territorial resources It is a first attempt in a broader study of a local urban typology in order to iden-tify it 1 Termenul a fost utilizat pentru prima oară în literatură, definind lucrările literare deschise, în dialog cu alte teme și alți autori 1 The term was used for the first time in literature, defining open literary works in dialog ue with other themes and other authors Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 163 Fig 1 Evidențierea zonelor centrale afectate de operațiunile urbane din perioada 1980-1989 / Highlighting central areas affected by urban operationsfrom 1980-1989 © Harhoiu, Dana, Bucharest, a city between East and West © Harhoiu, Dana, București, un oraș între Orient și Occident, Editura Simetria, București, 1997 Premisele proiectului Studiul prezentat în continuare a pornit de la o temă cadru2 ce viza realizarea unui masterplan de intervenție asupra Zonei Construite Protejate Numărul 90 - Bucur, ca situație particulară de zonă complet destructurată dar care prezintă fragmente urbane cu caracter arhitectural puternic Cazul nu este unul singular, nenumărate exemple simi- Premises of the project The following study started from a framework theme2 aiming at developing a mașter plan for the Protected Built Zone 90 - Bucur, as a particular situation of a com-pletely degraded area, but with strong architectural features The case is not a singular one as many similar examples can be found in the entire area affected by the communist-era urban operations (Figure 1) The chal- 2 Proiectul face parte din programa departamentului Sinteza Proiectării de Arhitectură (anul IV, semestrul II, an universitar 2014-2015), Domeniul de Studii: Operațiuni în Situri cu Personalitate 2 The project is part of the curriculum of the Synthesis of Architectural Design department (4"’ year, Semester II, Academic year 2014-2015), Field ofStudies: Operations in Sites with Personality 164 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning lare putând fi găsite în întreaga zonă afectată de operațiunile urbane specifice perioadei comuniste (Fig 1) Provocarea a constat în găsirea unei medieri prin arhitectură între limita categorică a cortinelor de blocuri ce plachează Bulevardul Unirii și țesutul permeabil al Bucureștiului transparent3 ca alternativă la situația actuală, în care spațiile similare sunt utilizate cu preponderență ca parcaje amenajate sau improvizate Totodată, o altă dificultate a reprezentat-o integrarea unei noi funcțiuni care să aibă capacitatea de a regenera interesul pentru zonă și de a asigura un flux suplimentar de utilizatori fără a perturba caracterul domestic în sine, delimitarea Zonei Construite Protejate - care se oprește brusc în spatele frontului de blocuri - conduce la un conflict asumat între locatarii acestora și spațiul interior al insulei urbane, și la o ruptură în modul de gestionare a spațiilor care par că nu aparțin nimănui Proiectul și-a propus, deci, asumarea acestui spațiu ca fiind în mod egal utilizabil de vizitatori din exteriorul zonei, dar și de către locuitorii actuali, reglementând, în primă fază, utilizarea spațiilor libere la nivelul întregii insule, și aplecându-seapoi asupra zonei dificile dintre Biserica Domnița Bălașa și cortina de blocuri Istoria ca resursă Studiul a plecat de la o disecție a straturilor urbane succesive care au generat imaginea actuală a sitului, în scopul evidențierii acelor aspecte care ar putea facilita și susține o intervenție arhitecturală în acest context lenge was to find an architectural mediation between the sharp limits defined by the block curtains on Unirii Boulevard and the tradițional, transparent tissue of Bucharest3 as an alternative to the current situation in which similar spaces are used predominantly for park-ing At the same time, another difficulty has been the integration of a new function that has the ability to regenerate interestin thearea and to ensurean additional flowofusers without disturbing the domestic character The delineation of the Protected Area - which suddenly stops behind the fronts - leads to a conflict between their occupants and the inner space of the island and to a rupture in the management of spaces that seem to belong to no one The project therefore proposed that this space be equal-ly usable by visitors outside the area but also by the current inhabitants, regulating, in the first instance, the use of free space at the level of the urban island, and then turning over the difficult area between the Lady Bălașa Church and the fronts offlats History as a resource The study started from a dissection of successive urban layers that generated the current image of thesite in or-der to highlight those aspects that could facilitate and sustain an architectural intervention in this context 3 Ghenciulescu, Ștefan, Orașul transparent, Editura Universitară „Ion Mincu", București, 2008, pag 60 3 Ghenciulescu, Ștefan, Orașul transparent, Editura Universitară „Ion Mincu" București, 2008, pag 60 Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 165 Fig 2 Evidențierea obiectivelor cu valență cultural-istorică demolate ca rezultat al sistematizărilor sau care încă există, dar scoase din contextul inițial / Highlighting objectives with a cultural-historical value demolished as a result ofsystematizations or that still exist, removed from the original context © Claudia-Gabriela Pipoș Spațiul ambiguu pecareîl observăm astăzi a reprezentat la un moment dat un țesut tipic bucureștean, în care prezența anumitor construcții cu valență socioculturală genera dilatări și spații cu caracter public, în-tr-o со-existență a vieții cotidiene cu viața religioasă Particularitatea sitului studiat constă în existența unui strat pierdut cu ocazia sistematizării și apariției Bulevardului Unirii, reprezentat de ansamblul Așezămintelor Brâncovenești Moștenirea culturală a familiei Brâncoveanu a marcat într-un mod incontestabil începuturile modernității culturale în România și a generat un moment de maximă creativitate arhitecturală cu ecouri dincolo de granițele țării The ambiguous space we observe today was, at a given moment a typical Bucharest urban tissue, in which the presence of certain constructions with socio-cultural valence generated expansions and public spaces in a coexistence ofeveryday life with religious life The particularity of the studied site is the existence of a layer lost with the systematization of Unirii Boulevard, represented by the Brâncoveanu ensemble The cultural heritage of the Brâncoveanu family unquestionably marked the beginnings of cultural bloom in Romania and generated a moment of maximum architectural creativity with echoes across the borders of the country 166 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Importanța Așezămintelor Brâncovenești nu se limitează, însă doar la acest aspect Ele încununează o vastă activitate filantropică, prin existența, în primă fază, a unei biserici, ulterior înconjurată de un azil pentru văduve, femei bătrâne și sărace și o școală primară pentru băieți cât și de Spitalul Brâncove-nesc (construit între 1835 și 1838) Biserica ce încă mai există pe Strada Sfinții Apostoli, purtând numele Domniței Bălașa nu este cea originală, aceasta fiind construită în 1880-1885 după planurile arhitectului Alexandru Orăscu Situl reprezintă, deci, un fost nucleu al vieții metropolei bucureștene, a cărui amintire mai este astazi marcată doar prin existența în zonă a bisericii (Fig 3) Locul fostului spital și al anexelor acestuia s-a transformat și funcționează în prezent ca parcare Conștientizând astfel potențialul de rememorare al acestui sit încă neconstruit din centrul Bucureștiului și posibilitatea de a aduce la lumină o etapă atât de efervescentă din evoluția arhitecturii românești, proiectul propune realizarea unui centru cultural menit să cerceteze și să aprofundeze toate aspectele culturii Brâncovenești, dar care, în același timp, are rolul crucial de a revitaliza o zonă destructurată, abandonată și camuflată Provocarea a constat în scoaterea la suprafață a trecutului într-un gest care sa treacă dincolo de mimetism sau care să nu cadă în capcanele unei arhitecturi anacronice care cel mai probabil nu și-ar găsi locul în Bucureștiul contemporan Astfel, dincolo de construcția în sine, un aspect major l-a constituit modul în care inserția nouă își face loc în contextul existent și potențialul ei de a deveni un spațiu plurivalent The importance of the Brâncoveanu ensemble is not limited to this They stand fora vastphilanthropicactiv-ity through the existence of a church, surrounded by an asylum for widows, old andpoor women, and a primary school for boys and the hospital (built between 1835 and 1838) The church, which still exists on St Apostles' Street, bearing the name ofLady Bălașa, is not the original one, built in 1880-1885 according to the plâns of the architect Alexandru Orăscu The site is therefore a former core of Bucharest, whose memory is today only marked by the existence of the church (Fig 3) The place of the former hospital and its annexes has been transformed and now functions as a car park Taking into account the memorial potențial of this still unconstructedsite in the centre of Bucharest and the opportunity to bring to light an effervescent stage in the evolution of Romanian architecture, the project proposes the creation of a cultural centre meant to explore and deepen all aspects of Brâncoveanu culture, and which at the same time, has the crucial role of revitalizing a devastated, abandonedandcamouflaged area The challenge was to bring the past to the surface in a gesture that goes beyond mimetism or does not fall into the traps of an anachronistic architecture that most probably would not find its place in contemporary Bucharest Thus, beyond the construction itself, a major aspect was the way in which the new insertion finds its placein the existing context and its potențial tobecome a multipurpose space Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 167 Fig 3 Evoluția țesutului urban și poziția,în configurația actuală a zonei, a fostelor Așezăminte Brâncovenești, din care mai supraviețuiește, într-o variantă modificată, Biserica Domnița Bălașa /Theevolution of urban tissueand the position of the former Brâncoveanu settlments, from which only a modifiedversion of Lady Bălășa Church survives © Claudia-Gabriela Pipoș Intervenția propusă The proposed intervention Proiectul răspunde zonei de blocuri prin generarea unui spațiu public, pietonal, accesibil locuitorilor de la nivelul străzii, dar și prin realizarea unei curți aflată sub nivelul străzii, care pe de-o parte deservește funcțiunile centrului cultural, dar care este suficient de permeabilă vizual încât să aparțină și locuitorilor din vecinătate Modalitatea de constituire a volu-metriei a avut ca principal scop o bună integrare prin răspuns la ceea ce se găsește în imediata apropiere, biserica fiind un reper esențial pe care proiectul propus caută să îl acompanieze The project responds to the block offlats by generating a pedestrian public space accessible to street-level resi-dents, but also by building a courtyard below the Street that serves the functions of the cultural centre The courtyard is visually permeable in order to also belong to the neighbouring inhabitants The volume's main purpose is that of a good integration by responding to what is in the immediate vicinity, the church being an essential land та rk which the proposed project seeks put into light 168 Universitatea de Arhitectură și Urbanism"lon Mincu" / "Ion Mincu"University of Architectureand Urban Planning A FRONTURILOR А INCINTEI Е CĂTRE BISERICĂ Fig 4 Etapele generării voi u metr iei / The stages of fhevo/umes genera f/on © CI aud ia-Ga briei a Pipoș Trama stradală existentă a oferit potențialul generării unor fronturi raportate la punctele de perspectivă asupra sitului, obținându-se un masiv construit de la care s-a plecat în proiect întrucât prima intenție a fost aceea de a asigura un spațiu propriu clădirii, a fost concepută o curte interioară spre care să se poată retrage activitatea centrului cultural, însă necesitatea de a oferi o relaționare vizuală cu Biserica Domnița Bălașa a implicat realizarea unei alveole orientate către aceasta Prin transformarea curții interioare într-un spațiu public pietonal accesibil dinspre biserică și vizibil în totalitate dinspre blocurile vecine, clădirea devine un mediator între cele două zone diferite The existing Street layout has provided the potențial of generating fronts relative to perspective points on the site, resulting in a massive volume Since the first intention was to provide a public space connected to the building, an interior courtyard was designed for the cultural centre, but the need to provide a visual relationship with Lady Bălașa Church involved the creation of an enclosure oriented towards it By transforming the inner courtyard into a pedestrian public space accessi-ble from the church and fully visible from neighbouring blocks, the cen tre becomes a mediator between the two different areas Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 169 Etaj 2 Spațiu expozițional Fig 5 Distribuția funcțiunilor/Functionsdistribution © Claudia-Gabriela PipoȘ Spațiu expozițional Sală audiții Zonă restaurare exponate Etaj 1 spațiu expozițional Spațiu expozițional Birouri Pa rte r Public, Recepție Recepție public Spațiu expozițional Gift/Bookshop Rece pți e personal I n f o p o i n t Subsol Zonă workshopuri Săli de studiu Arhive Cafe nea / Bi stro Sală со nfe ri nțe Foyer Curte engleză 170 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Fig 6 Rezolvare planimetrică și partiuri /Plan Solutions © Claudia-Gabriela Pipoș Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 171 Cele două „L"-uri simetrice ale volumetriei au apărut din dorința de a oferi în egală măsură deschidere către cele două vecinătăți, fiind accentuată poziția bisericii delimitată de incinta nou-obținută și asigurând o retragere necesară față de blocuri Din punct de vedere funcțional (Fig 5), clădirea răspunde nevoii de spațiu public, acesta fiind foarte prost gestionat în zonă și asigură suportul necesar dezvoltării activităților de cercetare, inventariere, depozitare și expunere a unor artefacte aparținând perioadei brâncovenești Orientarea către public și utilizator se face în mod special în spațiile ce delimitează curtea interioară, porticul direcționând către spații destinate workshop-urilor și conferințelor Parterul înglobează aparatul de intrare necesar către spațiile expoziționale și către zonele de lucru și asigură permeabilitatea vizuală dorită dinspre blocuri către biserică printr-o deschidere de tip poartă ce încadrează monumentul Imaginea clădirii a urmărit reîntregirea ideii de ansamblu pe care îl forma Biserica Domnița Bălașa cu Spitalul Brâncovenesc și anexele acestuia, astfel încât clădirea nouă preia materialitatea monumentului și asigură o imagine coerentă, unitară împreună cu acesta S-a dorit transmiterea spiritului arhitecturii brâncovenești păstrând în același timp caracterul contemporan al intervenției, astfel încât trimiterile au fost mai mult de natură tipologică, cum ar fi de exemplu reinterpretarea porticului și a ideii de incintă The two symmetrical volumes emerged from the deșire to offeropenness to the vicinity as well, emphasizing the position of the church bounded by the newly obtained enclosure and ensuring a necessary retreat to the blocks From a funcționalpoint of view (Fig 5), the building re-sponds to the need for public space, which is verypoorly managed in the area and provides the necessary sup-port forthedevelopmentofresearch, inventory, storage and exhibition of artefacts belonging to the Brâncoveanu period The openness towards the public is ac-centuated in the spaces thatdefine the inner courtyard with the portico leading to spaces for workshops and conferences The ground floor encloses the necessary entrance to the exhibition spaces and work areas and ensures the desired visual permeability from the blocks to the church through an opening in the building's volume that frames the monument The image of the building aims to evoke the former Brâncoveanu ensemble by using the monument's material and provides a coherent, unitary image with the surroundings - the Lady Bălașa Church It illustrates the spirit of Brâncoveanu architecture while preserving the contemporary characterof the intervention, so that the references were more of a typological nature, such as the reinterpretation of the portico and the idea of the enclosure 172 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Concluzii Conclusions Provocarea realizării unui proiect pe un sit destruc-turat, dar care în același timp poartă însemnele unei istorii foarte bogate din punct de vedere cultural și care a reprezentat un punct-reper pentru București a presupus în primul rând o încercare de înțelegere a modului în care un oraș poate face față traumei în prezent, Bucureștiul are o înaintare haotică și care nu caută să se autofundamenteze prin raportare la propriul trecut The challenge of carrying out a project on such a diffi-cult but at the same time culturally valuable site implied in the first place an attempt to understand how a city сап соре with trauma Atpresent, Bucharest has a cha-otic approach which lacks reference to its own past Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 173 Zonele reziduale rezultate în urma masivelor demolări ale comunismului poartă în continuare un stigmat, sunt neînțelese, greu de gestionat și, de cele mai multe ori, abordate cu dispreț, sunt dificile ca posibilități de edificare și în același timp funcționează foarte prost în relația cu vecinătățile Astfel, prin încercarea de a ajuta un spațiu urban să se redefinească, să devină compatibil cu nevoia de dezvoltarea a Bucureștiului contemporan, proiectul caută să genereze interes pentru situri rămase neutilizate în zona de contact cu cortinele de blocuri Perspectiva asigurării unui nou grad de utilizare a acestora poate funcționa la un nivel teritorial mai extins printr-o abordare de ansamblu menită să interconecteze aceste puncte și prin transformarea lor în elemente cu potențial cultural și social The residual areas resulting from the massive demo-litions of communism still bear a stigma, are misun-derstood, difficult to manage, and often treated with contempt They are difficult in the sense of edification possibilities, and at the same time function very poorly in relation to their vicinity Thus, by trying to help an urban space redefine in order to become compatible with the need of contemporary Bucharest, theprojectseeks to generate interest forsites left unused in the area of contact with the building cur-tains The prospect ofassuring a new degree ofuse can operate at a wider territorial level through an overall approach designed to interconnect these points and transform them into elements with cultural and social potențial Bibliografie / Bibliography DERER, Peter,„Istoria unei restructurări anunțate Rădăcinile restructurării zonei centrale din București", în His-toria Urbana, Numărul 1-2,1995 GAY, Jean-Christophe, Les discontinuitesspatiales, Editura Economica, Ediția a 2-a, Paris, 2004 GHENCIULESCU, Ștefan, Orașul transparent, Editura Universitară „Ion Mincu", București, 2008 HARHOIU, Dana, București, un oraș între Orient și Occident, Editura Simetria, București, 1997 IOAN, Augustin, „No tresspassing (Locuirea ca arhipelag)" în Insula Despre izolare și limite în spațiul imaginar, Editura Colegiul Noua Europă, București, 1999 LIGHT, Dunca, Young, Craig,„Reconfiguring socialist urban landscapes: The left-over spaces of state-socialism in Bucharest" în Human Geographies Jurnal of Studies and Research PANAITESCU, Alexandru, De la Casa Scânteii la Casa Poporului Patru decenii de arhitectură în București, Editura Simetria, București, 2012 PĂNOIU, Andrei, Evoluția orașului București, Editura Fundația Arhitext Design, București, 2011 174 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning WORKSHOP: BUCUREȘTI VALORIFICAREA SPAȚIILOR INTERMEDIARE DE TIP PORTIC/ BUCHAREST VALORISING THE INTERMEDIARYSPACES OF THE PORTICOES Anda-loana SFINTEȘ Asist, dr arh / Assist Prof PhDArch Rezumat Porticele sunt spații intermediare cu un rol important la nivel urban Deși suntîn primul rând spații de trecere, menite să protejeze trecătorii împotriva unor condiții meteo nefavorabile, prin configurarea lor devin și spații sociale, cu rol de negociere între spațiul străzii și funcțiunile (de cele mai multe ori) publice amplasate de-a lungul lor Articolul de față prezintă scurta cercetare și intervențiile propuse de participanții la workshop-ul „București Valorificarea spațiilor intermediare de tip portic" Tema pusă în discuție a fost aceea a valorificării porti-celor bucureștene de pe strada Ion Câmpineanu, por-tice care în prezent își îndeplinesc cu greutate funcția principală de protejare a trecătorilor ce le străbat (cu atât mai puțin funcții conexe), fiind dezolante și ocupate abuziv prin extensii ale spațiilor comerciale pe care le separă de stradă După o scurtă introducere a evenimentului și contextului desfășurării acestuia, articolul punctează importanța porticelor la nivel urban și social deopotrivă Apoi este prezentată pe scurt situația porticelor bucureștene (inclusiv a celor studiate în cadrul work-shop-ului), în încheiere fiind publicate cele patru proiecte dezvoltate de către echipele pluridisciplinare de participanți Cuvinte cheie: portic, parcurs, ritm, revitalizare anda sfintes@uauim ro Abstract Porticoes are in termediary spaces with an importan turban role Although they are first ofall spaces ofpassage, meant to protect thepassers-by from bad weathercon-ditions, through their configuration they also become social spaces, negotiating the relationship between Street and the (usually) public functions along them This articlepresents theshortresearch and the interven-tions proposed by the participants at the workshop hav-ing as a theme: "Bucharest Valorising the intermediary space of the porticoes” The theme opened to discussion was that of valorising the porticoes on Ion Câmpineanu Street, in Bucharest, porticoes that now hardly meet their main function of protecting the people that cross them (much less auxiliary functions), being disagree-able and abusively occupied by extensions of the com-mercialspaces they separate from theStreet After a short introduction of the event and the context of its unfolding, the article points to the role of the porticoes in the urban configuration and at a social level as well Then we shortly present the actual status of the Bucharest porticoes (including those studied at the workshop), and at the end we publish the four projects proposed by the multidisciplinary teams of participants Keywords: portico, path, rhythm, revitalization Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 115 Workshop-ul „București Valorificarea spațiilor intermediare de tip portic" reprezintă primul eveniment de acest tip organizat de Atelierul de cercetare în antropologia arhitecturală -„antropoarh"1, atelier ce își propune să abordeze într-o manieră inter- pluri- și transdisciplinară o serie de aspecte urbane actuale Dincolo de recunoașterea caracterului imperativ al unor astfel de abordări în societatea contemporană, ideea acestui atelier a pornit din dorința de a familiariza în primul rând studenții arhitecți cu cercetarea antropologică și cu posibilitatea valorificării acesteia ca resursă în proiectare, dar și de a pune în contact și face să lucreze împreună persoane având pregătiri diferite și aflate în stadii diferite de pregătire profesională Am considerat o astfel de abordare a facilita deschiderea participanților către dialog, acumularea și interpretarea prin propriul filtru (personal și/sau profesional) a cunoștințelor și informațiilor transmise în cadrul acestor dialoguri și în final a avea potențialul de a stimula creativitatea participanților în cadrul atelierului se urmărește punerea unui accent deosebit pe creativitate, pe dezvoltarea unor soluții de intervenție care să se bazeze pe cercetarea întreprinsă, dar care să își propună o miză dincolo de rezolvarea punctuală a problemelor identificate Workshop-ul a avut loc în noiembrie 2017 și a reunit participanți studenți și absolvenți ai unor facultăți de arhitectură, urbanism, sociologie, litere, istorie etc Tema pusă în discuție a fost aceea a valorificării porti-celor bucureștene de pe strada Ion Câmpineanu, por-tice care în prezent își îndeplinesc cu greutate funcția principală de protejare a trecătorilor ce le străbat (cu atât mai puțin funcții conexe), fiind dezolante și ocupate abuziv prin extensii ale spațiilor comerciale pe care le separă de stradă 1 „antropoarh" funcționează, începând din anul 2016, în cadrul Centrului de studii arhitecturale și urbane al Universității de Arhitectură și Urbanism „Ion Mincu", București -CSAU-UAUIM The workshop having as a theme "Bucharest Valorising the intermediary space of the porticoes" represents the first such event organized by Architectural anthropolo-gy research studio - "antropoarh"1, studio that wishes to approach in an inter- multi- and transdisciplinary man-ner a series of contemporary urban aspects Beyond rec-ognizing the imperative character of such approaches in the contemporary society, the idea offounding this studiostarted from the deșire to familiarize firstofallarchitecture students with anthropological research and with the possibility to valorise it as a design resource, but also to put in contact and make work together per-sons with different educations and in different stages of their professional training We considered that such an approach would facilitate the openness of the par-ticipants towards dialogue, the accumulation ofknow-ledge and of the Information transmitted during these dialogues, but also their interpretation through each one's (personal and/or professional) filter, and that in the end would have the potențial to stimulate the creativity of the participants The studio put a great accent on creativity, on developing Solutions of intervention based on the undertaken research, but that would also frame a stake beyond specifically solving the problems identified The workshop took place in November 2017 and it brought together participants that were students or graduated from faculties of architecture, urbanism, sociology, literature, history etc The theme opened to discussion was that of valorising the porticoes on Ion Câmpineanu Street, in Bucharest, porticoes that now hardly meet their main function of protecting the people that cross them (much less auxiliary functions), be-ing disagreeable and abusively occupied by extensions of the commercial spaces they separate from the Street 1 "antropoarh" works from 2016 within the Center of Architectural and Urban Studies of the „Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Bucharest - CSAU-UAUIM 116 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Prin caracteristicile lor spațiale însă, porticele pot îndeplini roluri importante și de actualitate la nivel urban, facilitând implementarea unor strategii urbane cu mize deopotrivă sociale și spațiale precum conectivitatea, permeabilitatea, accesibilitatea, integrarea (Tonkiss 2013) Succesul unui spațiu public, similar unei zone urbane chiar dacă la scară mai mică, stă în diversitatea de funcțiuni pe care o oferă, în posibilitățile multiple de utilizare a acestuia (Tonkiss 2013, 85-86) - trecere, loisir, facilitarea întâlnirilor de natură socială și a interacțiunii, utilizări de natură economică, utilizare creativă și care încurajează inovația etc Porticele, prin lungimea, amploarea și mai ales amplasarea lor ca limită spațială între funcțiuni diferite pot cu ușurință asigura mare parte din obiectivele de mai sus, dar nu prin simpla lor prezență, ci prin modul în care sunt configurate și amenajate Acordând atenție designului porticelor ca spații publice, acestea pot ajunge spații de referință într-un oraș ludic așa cum este el definit de Quentin Stevens (2007), prin facilitarea „interacțiunilor sociale informale, non-instrumen-tale, sau a jocului" (Stevens 2007, abstract) Orașul ludic este un rezultat al semnificațiilor atribuite de către utilizatori spațiilor prin care se deplasează și pe care le percep într-un mod subiectiv, drept spații ale „multiplicității, ambiguității și contradicției, ale imprevizibilului și nefamiliarului"ce caracterizează spațiul public (Stevens 2007, 25) Pentru ca parcurgerea unui portic să beneficieze însă de aceste îmbogățiri de sens și să stimuleze trecătorii să participe în moduri diferite în/ la spațiul pe care îl utilizează trebuie ca acesta să aibă un anumit grad de flexibilitate dincolo de diversitatea de funcțiuni pe care ar putea să o asigure Porticele sunt destinate în primul rând mersului, trecerii dintr-un punct spre altul și fie și numai explorând semnificațiile mersului (vezi Kuoppa 2013) intervențiile propuse într-un anumit context pot căpăta specificitate - prin raportare la pattern-uri de interacțiune/ Through their spațial configuration though, the por-ticoes can meet important contemporary urban roles, facilitating the implementation of urban strategies with social as well as spațial stakes regarding connectivity, permeability, accessibility, integration (Tonkiss 2013) Similartoan urban zone although atasmallerscale, the success of a public space resides in the funcțional diversity it offers, in the multiple uses itallows (Tonkiss 2013, 85-86) - passing by, leisure, facilitation of social gathe-rings and interaction, economic uses, creative use and uses which fosterinnovation etc Theporticoes, through their length, width and most of all through their posi-tion as spațial limits between different functions, can easily ensure many of the objectives above, but notsole-ly through theirpresence, but through the way they are configured and laid out By paying attention to the design of the porticoes as public spaces they can become landmarks in a ludic city as it is defined by Quentin Stevens (2007), by facilitating„informai, non-instrumental social interaction, orplay" (Stevens 2007, abstract) The ludic city is a result of the meanings given by the us-ers to the spaces they pass through, spaces which they perceive subjectively, as public spaces characterized by „multiplicity, ambiguity and contradiction, the unpre-dictable and the un familiar" (Stevens 2007,25) In order for the passing through a portico to benefit from these meaning enrichments and to stimulate the passers-by to participate differently in/to the space they use, this space must have a certain degree offlexibility on top of the diversity of functions it should ensure The porticoes are first of all intended for walking, for passing through from one point to another and even only by exploring the meanings of walking (see Kuoppa 2013) the in terven tions proposed in a certain con text can acquire specificity - through relating to the patterns of interaction/types of interactions (direct, indirect, visual, auditory, of socialisation etc ) Anyway, there are many other facilities that can enrich the experience ofpassing Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 117 tipuri de interacțiuni (directe, indirecte, vizuale, auditive, de socializare etc ) Totuși există multe alte facilități ce pot îmbogăți experiența traversării, ce pot pre-supunechiaropriri mai scurte sau mai lungi în spațiul porticului De altfel, conceptul modern de mobilitate urbană presupune mult mai mult decât simpla deplasare din punctul A în punctul В - presupune „includerea calităților sociale ale trecerii în planificarea urbană și proiectare" (Miciukiewicz and Vigar 2013, 171), mișcarea devenind chiar practică de emancipare „prin care indivizii capătă puterea de a renegocia sensuri ale sinelui și orașului" (Miciukiewicz and Vigar 2013,176) Cu alte cuvinte, deplasarea devine pretext al înțelegerii poziției individului în cadrul orașului privit atât din punct de vedere urbanistic, cât și social Astfel și porticele devin mult mai mult decât locuri de trecere sau spații intermediare, prin îmbogățirea cu sensurile discutate mai sus făcând chiar loc conceptelor de atașare de loc - place attachment (vezi Altman and Low 1992) și identitate a spațiului public, ambele determinate de procese variate personale sau de grup, de procese culturale, de interacțiuni directe sau indirecte, de activități tip performance etc Prin workshop-ul „București Valorificarea spațiilor intermediare de tip portic"ne-am propus găsirea de soluții posibile pentru revitalizarea porticelor, pornind de la scurta cercetare desfășurată de participanți Având în vedere perioada scurtă de desfășurare a workshop-ului ne-am asumat faptul că cercetarea întreprinsă nu poate fi considerată o cercetare temeinică, ci doar o introducere în cercetarea antropologică De exemplu, prin mișcarea continuă pe care o presupun, într-un mod temeinic, porticele ar putea fi analizate prin prisma conceptului de ritm urban (vezi Henckel et al 2013), înțelegerea în profunzime a acestora și astfel determinarea nevoilor de intervenție putând rezulta din înțelegerea rolului porticelor în cadrul unor trasee urbane, ca parcurs urmat în anumite through that can even suppose shorter or longer stops in the space of the portico As a matter offact, the modern concept of urban mobility implies much more than the simple movement from Ato B- it implies "the em-bedding of social qualities oftravel in urban planning and design" (Miciukiewicz and Vigar 2013, 171), the movement even becoming a practice of emancipation "through which individuals gain power to renegotiate meanings of seif and the city" (Miciukiewicz and Vigar 2013, 176) In other words, the travel becomes a pretext for understanding the position of the individual in the city from both an urbanistic and social point of view As such, even the porticoes become much more than places ofpassage or intermediary spaces, through their enrichment with the meanings discussedabove making place to the concepts of place attachment (see Altman and Low 1992) and identity of the public space, both determined by various personal or group processes, by cultural processes, by direct or indirect interactions, by performance etc Through this workshop we tried to find possible Solutions for revitalizing the porticoes, based on the short research undertaken by the participants Given the short run of the workshop, we took upon ourselves the fact that the undertaken research cannot be considered a thorough research, but rather an introduction in the anthropological research For example, by assuming a continuous movement, the porticoes could be thor-oughly analysed through the concept of urban rhythm (see Henckel etal 2013), their profound understanding and thus thedetermination oftheneeds ofintervention resulting from understanding the role they play for urban paths, as paths followed by the passers-by in certain contexts and with certain aims (following rhythms ofday, rhythms ofnight, occasional rhythms etc ) At the workshop we encouraged, in this phase, obser-vation more than perception, thus trying to determine a series of logical relations that should be taken into 118 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning contexte și cu anumite scopuri de către trecători (ca ritm zilnic, ritm nocturn, ritm ocazional etc ) în cadrul workshop-ului am încurajat, în această fază, observația mai mult decât percepția, încercând astfel să determinăm o suită de relații logice ce ar trebui avute în vedere într-o abordare corectă - de la cercetarea în amănunt la proiectarea unor intervenții ce își definesc scopurile pe baza analizei din teren Atelierul are însă în vedere desfășurarea ulterioară a unei abordări complete, recunoscând rolul cercetării etnografice în arhitectură: de a-i face pe arhitecți să înțeleagă mai bine situl, dar și drept„metodă de determinare a relevanței și impactului ideilor și drept mod de a ajunge la o înțelegere holistică asupra condițiilor locale (sociale, culturale, politice, financiare etc )" (Askland et al 2014, 288) Cercetarea și propunerea de intervenții în acest context ar beneficia cu adevărat de continuarea cercetării post-implementare, ceea ce ne dorim să realizăm, dar în condițiile unui timp mai îndelungat acordat întregului demers în ciuda acestei limitări, proiectele propuse de par-ticipanți au fost interesante și variate, mizând pe intervenții rapide vs intervenții cu un timp îndelungat necesar implementării, intervenții minimale vs intervenții complexe, instalații de artă vs intervenții ce îi lasă trecătorului posibilități variate de utilizări ale spațiului Spații intermediare Portice consideration in a correct approach - from a thorough research to designing interventions that define their scopes based on field research Anyway, the studio wishes to later develop a complete approach, recogniz-ing the role of ethnographical research in architecture: of making architects betterunderstand the site, but also as "a method to seek the relevance and impact ofideas, and as a way to attain a holistic perspective of the local (social, cultural, politicul, financial, etc ) conditions" (Askland et al 2014,288) Both the research and the in-tervention proposal would truly benefit in this context of a post-implementation research, which we would like to carry out, but having more time at our disposal for the entire endeavour Despite this limitation, the designs made by the participants were interesting and various, proposing interventions that could be implemented rapidly vs interventions that would need a longer time to be completed, minimal vs complex interventions, art installations vs interventions that let the passer-by various possibilities ofusing the space Intermediary spaces Porticoes Before presenting the four projects developed at the workshop we consider necessary a shortpresen tation of the role porticoes have atan urban scale and of their potențial, visualizing what their valorising could suppose înainte de a prezenta cele patru proiecte dezvoltate în cadrul workshop-ului considerăm că este necesară o scurtă prezentare a rolului porticelor la nivel urban și a potențialului acestora, astfel făcându-ne o idee despre ce ar putea presupune valorificarea lor Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 119 Porticele sunt spații intermediare prin excelență, cu un rol important la nivel urban nu numai prin separa-rea/legătura pe care o creează între două spații având statut diferit, ci și prin parcursul pe care îl presupun, în funcție de amplasarea și configurarea lor, acestea pot reprezenta legătura dintre interior și exterior (de exemplu între casă și grădină), dintre spațiul public și diferite alte funcțiuni (instituții publice, spații comerciale etc ) Pe de altă parte pot fi și/sau spații ce asigură un anumit grad de confort urban mai ales în contexte în care clima aridă reprezintă o problemă Totuși, diverși autori au demonstrat prin cercetările lor că, atâta timp cât confortul nu ține doar de factori fizici, ci și psihologici, diversitatea (ca posibilitate de a alege) este cea care conduce la aprecieri pozitive ale spațiului (vezi Steane and Steemers 2004) Perceperea unui anumit grad de control asupra unor decizii precum a alege unde să îți stabilești un loc de întâlnire cu cineva sau pe unde să mergi (de exemplu prin portic sau pe lângă portic) se traduce mai departe în perceperea pozitivă a unui loc drept confortabil (Steemers, Ramos, and Sinou 2004) Fiind spații ce presupun un anumit timp de parcurgere, porticele pot căpăta funcții proprii sau, prin design, poate fi accentuat caracterul hibrid pe care îl presupun, activitățile interioare sau exterioare prelungin-du-se și intersectându-se în acest spațiu intermediar De multe ori sunt create pentru a asigura protecția trecătorilor împotriva factorilor de mediu (ploaie, căldură), dar chiar și în acest caz de obicei separă spațiul public de galerii comerciale sau spații de alimentație publică, acestea devenind pretexte pentru utilizarea porticelor și invers Astfel de funcțiuni animă spațiul porticului și introduc motive în plus de utilizare, astfel răspunzând și unor nevoi sociale precum nevoia de stimulare (prin activități ce presupun amuzamentul și distracția), de securitate (dată de cunoașterea spațiului și activităților desfășurate, de predictibilitatea acestora) și nu în ultimul rând de identitate (Lawson 2001) The porticoes are intermediary spaces by excellence, with an important urban role not only through the separation/connection they create between two spaces having different statuses, but through the passage they imply Depending on their positioning and con-figuration, they can represent the connection between interior and exterior (for example between house and garden), between the public space and various public functions (public institutions, commercial spaces etc ) On the other hand they can also/rather be spaces that ensure a certain degree of urban comfort especially in contexts in which the arid climate represents a problem Anyway, various authors have proven through their research that, as long as comfort doesn't depend solely on physical, but also psychological factors, diversity (as in the possibility to choose) is the one leading to positive appreciations ofspace (see Steane and Steemers 2004) Perceiving a certain degree of control over decisions like where to arrange a place for meeting with someone or where to walk (for example through the portico or next to the portico) is further translated into positively perceiving a space as comfortable (Steemers, Ramos, and Sinou 2004) Being spaces that assume a certain time ofpassage, the porticoes can acquire their own functions or, through design, their hybrid character can be accentuated, the activities taking place inside or outside extending and intersectingeach otherin this intermediaryspace Many times they are created in order to protect the passers-by from certain weather conditions (rain, heat), but even in this situation they usually separate the public space from commercial galleries or food Services, these be-coming pretexts for using the porticoes and vice-versa Such functions liven the space of the portico and introduce additional motives for use, thus also responding to social needs like the need for stimulation (through activities ofrelaxation and entertainment), forsecurity (given by the knowledge of the space and the activities taking place in it, of theirpredictability) and lastbutnot leastofidentity (Lawson 2001) 120 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Securitatea și siguranța sunt determinate în primul rând de prezența simultană a oamenilor într-un același spațiu și de conștientizarea prezenței celuilalt, acestea conducând la formarea unei comunități virtuale (Hillier 2007, 141) Porticele (urbane mai ales), ca spații intermediare ce presupun o mișcare aproape continuă de-a lungul lor, în contextul în care mișcarea reprezintă cea mai uzuală formă de utilizare a spațiului (Hillier 2007), conferă siguranță tocmai prin certitudinea unei utilizări continue sau cel puțin inevitabile și de către alți oameni Atunci când porticul nu reușește, din varii motive, să asigure un flux continuu de oameni poate fi cu ușurință apropriat și utilizat de grupuri mărginașe mai ales pe timp de noapte Admițând, după cum afirmă Hillier, că pattern-urile de mișcareîn spațiu sunt influențate de configurația spațială, putem trage concluzia că în cazul unor portice nefuncționale anumite tipuri de intervenții - realizate nu ca urmare a unor analize punctuale, ci având în vedere o zonă mai largă deservită de acestea - pot contribui la refuncționalizarea și activarea spațiului la nivel urban, nu doar local în ceea ce privește identitatea ca nevoie socială, deși este foarte importantă în procesul de apropriere, nu poate fi atinsă în orice condiții, după cum se va vedea și în descrierea porticelor analizate în cadrul workshop-ului Deși proiectarea nu joacă întotdeauna un rol important în procesul de apropriere, spațiul este recomandat să îndeplinească anumite condiții pentru a facilita crearea unei identități - de la o anumită flexibilitate în utilizare ce lasă, în anumite limite, libertatea utilizatorilor în determinarea caracterului unui spațiu la asigurarea unui număr mai mare de funcțiuni care face necesară parcurgerea spațiului în diferite scopuri După cum afirmă Fran Tonkiss, design-ul ajunge astfel să se refere la „practici și procese sociale ce conturează formele spațiale, relațiile și rezultatele în moduri intenționale sau mai puțin intenționate" (Tonkiss 2013, 5) Security and safety are determined first of all by the simultaneous presence of people in the same space and by acknowledging the presence of the other, these leading to the formation of a virtual community (Hillier 2007, 141) Porticoes (especially urban porticoes), as intermediary spaces that assume almost a continuous movement along them, in a context where movement represents the most frequent form of space use (Hillier 2007), provides safety precisely through the certain ty of a continuous or inevitable use by other people as well When the portico doesn't succeed, from various rea-sons, to ensure a continuous flow of people, it can eas-ily be appropriated and used by marginalized groups of people especially in the night time Admitting, as Hillier States, that the patterns of movement in space are in-fluenced by the spațial configuration, we can conclude that, in the case of non-functional porticoes, certain types ofintervention - not following a precise research, but considering a larger area served by them - can con-tribute to re-functioning and activating the space not onlyata local scale, but also atan urban scale Regarding identity as a social need, although it is very important in the process of appropriation, it cannot be achieved in any conditions, as we shall also see when describing the porticoes researched during the workshop Although design isn't always important in the process of appropriation, the space is recommended to meet certain conditions in order to facilitate the formation of identity - from a certain flexibility in use which lets the user, in certain limits, to determine the charac-ter of a space to ensuring a greater number of functions that makes the passage through such space necessary fordifferentaims AsFran TonkissStates, thedesign thus gets to refer to "social practices and processes thatshape spațial forms, relationships andoutcomes in intențional as well as inless intended ways" (Tonkiss 2013,5) Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 121 Vom vedea în continuare cum porticele bucureștene care au făcut obiectul analizei noastre funcționează deficitar printr-o amenajare/luare în stăpânire necorespunzătoare ce nu le permite să contribuie la satisfacerea nevoilor sociale descrise mai sus Portice bucureștene Porticele, prin amplasarea lor la limită și prin parcurgerea pe care o presupun, au un potențial imens de a deveni relevante la nivel urban, de a fi folosite continuu și apropriate în București, însă, multe dintre portice nu reușesc să fie concret nimic mai mult decât o înșiruire de stâlpi ce asigură protecția pietonilor împotriva intemperiilor, ba chiar multe sunt percepute negativ După cum se vede în Tabelul 1, portice amplasate în zone centrale ale Bucureștiului (Calea Victoriei, Centrul vechi - Fig 1 a și b) sau în puncte importante (precum Gara de Nord) sunt descrise prin cuvinte cheie ce denotă lipsa unei griji față de aspectul lor și astfel neînțelegerea rolului acestora în cadrul orașului We shall see further how the porticoes of Bucharest that have been the focus ofour inquiry work poorly because of an inappropriate set-up/appropriation that doesn't allow them to contribuie to thesatisfaction of thesocial needs described above Porticoes of Bucharest Theporticoes, through theirpositioning on the Urnit and through the movement they suppose, have a great potențial to become relevant at an urban scale, to be con-tinuously used and appropriated In Bucharest though, many of the porticoes don't get to be anything more than a sequence of columns that ensure the protection of the passers-by against weathering, many of them even being negatively perceived As you can see in Table 1, theporticoes located in the centre of Bucharest (Calea Victoriei, The Historical Centre - Fig 1 a and b) or in important locations (like Gara de Nord) are described with keywords thatspeak of a lack of concern for their aspect and so of a lack ofunderstanding of their role within the city Cuvinte cheie care definesc portice bucureștene2 Keywords that define the porticoes of Bucharest2 tenebros, neluminat, gri - Calea Victoriei 22 serenitate, echilibru, adăpost - Stavropoleos întunecos, murdar, singur - Centru protecție, arhitectură, istorie - UAUIM urât mirositor, aglomerat, circulat - Gara de Nord transparență, protecție, apartenență - Bd Magheru tenebrous, dark, grey - Calea Victoriei 22 serenity, equilibrium, shelter - Stavropoleos dark, dirty, lonely - Centre protection, architecture, history- UAUIM smelling bad, crowded, circulated -Gara de Nord transparency, protection, affiliation - Magheru Blvd 2 Conform răspunsurilor furnizate de participanții din cadrul întâlnirilor organizate de antropoarh 2 Based on the answersgiven by theparticipants at the meetings of antropoarh 122 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning a Calea Victoriei 22 b Centru Fig 1 Imagini ale porticelor bucureștene /Images of theporticoesofBucharest @ Anda-loana Sfinteș c UAUIM Porticele sunt spații ce aparțin ambelor funcțiuni pe care le separă/unesc și tocmai de aici rezultă o ambiguitate a statutului lor, o neînțelegere a dreptului de proprietate și de utilizare vs obligativitatea îngrijirii De multe ori devin spații ale nimănui, mai mult sau mai puțin îngrijite/salubre în funcție de amplasarea lor și de cât sunt de traversate (mai degrabă din necesitate sau facilitate) Un foarte bun exemplu în acest caz îl constituite porticul de la Piața Romană (Bd Ma-gheru), utilizat permanent de un număr foarte mare de oameni ce îl traversează doar pentru a ajunge din-tr-un punct în altul, pentru confortul termic pe care îl oferă într-o zonă expusă la soare și intemperii, pentru (impresia) evitării aglomerației în zile în care zona este foarte populată etc Porticele cu un statut mai clar (precum cel de la intrarea în Universitatea de Arhitectură și Urbanismjon Mincu"UAUIM - Fig Ic, amenajat recent într-un mod ce îi conferă identitate, sau cel de la Biserica Stavropo-leos) ajung să facă trimitere la valori și sentimente, să fie percepute pozitiv pentru că reușesc să fie și altceva (porticul de la UAUIM fiind chiar foarte puțin folosit drept loc de trecere și mai mult de stat, ieșirea de la celălalt capăt fiind deseori blocată) Porticoes are spaces that pertain to both functions they separate/unite andprecisely from this results the ambi-guity of their status, the misunderstanding of the pro-perty and use right vs the duty ofattending the space Most of the times they become nobody's spaces, more or less clean/salubrious, depending on theirpositioning and on how much they are crossed (rather because of necessity or ease) A very good example in this case is the portico at Piața Romană (Magheru Blvd ), con stan t-ly used by a great number of people that pass through it only to get from one point to another, for the thermal comfort itassures in a zone exposed to sun and rain, for (the impression that) you can avoid crowds in busy days etc The porticoes with a clearer status (like the one at the entrance into The University of Architecture and Urbanism "Ion Mincu" UAUIM - Fig 1c, recently furnished in a way that speaks of an iden tity, or the one at Stavropo-leos Church) refer to values and feelings and are posi-tively perceived because they are also something else (the portico at UAUIM being hardly used as a place for passage and rather as a place for sitting, the exit at the other end being often blocked) Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecturaland Urban Research Studies / ARGUMENT 123 Fig 2Traseul de-a lungul căruia sunt amplasate porticele care au constituit tema workshop-ului / The path along which the porticoes that were the theme of the workshop are situated @ Luana-Alexandra lonașcu Câmpineanu 29-33 Câmpineanu 27 Câmpineanu 25 124 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning a Câmpineanu 25 @ Luana-Alexandra lonașcu b Câmpineanu 27 @ Anda-loana Sfinteș Fig 3 Imagini ale porticelor analizate / Imagesof theresearchedporticoes c Câmpineanu 29-33 @ Anda-loana Sfinteș în cadrul workshop-ului adusîn discuțieîn acestarticol ne-am propus să analizăm și să facem propuneri de intervenție de-a lungul ansamblului de portice de pe strada Ion Câmpineanu, respectiv în porticele de pe Câmpineanu 25, 27 și 29-33 (Fig 2 și Fig 3) Aceste portice sunt amplasate într-o zonă centrală a Bucureștiului, pe o arteră ce leagă obiective importante la nivel urban precum Hotel Intercontinental și Teatrul Național de Sala Palatului Cele trei portice au imagini total diferite rezultate, printre altele, din configurația clădirilor la parterul cărora se află sau din modul de amplasare la nivel urban Porticul din Câmpineanu 25 (Fig 3a), având, de altfel, cea mai mică lungime dintre toate cele trei porticele analizate, se remarcă prin stâlpii săi foarte masivi și deși ce susțin un turn de locuințe de 16 etaje cu etajul 1 comercial Trecerea prin acest portic pare a fi apăsătoare, copleșitoare datorită acestei masivități a stâlpilor Oricum, în afară de cele câteva graffitti-uri At the workshop discussed here we wished to analyse andmakeproposals ofintervention along theporticoes on Ion Câmpineanu Street, respectively the porticoes at Câmpineanu 25,27 and 29-33 (Fig 2 and Fig 3) These porticoes are situated in a central zone of Bucharest, on a route that connects urban landmarks like Intercontinental Hotel and The National Theatre to The Palace Hali The three porticoes have different images that resulted, among others, from the configuration of the buildings they are part of or from their positioning at an urban scale The portico at Câmpineanu 25 (Fig 3a), having the smaller length between the three analysed porticoes, distinguishes itself through its massive and close pil-lars that support a habitation tower of 16 floors with a commercial first floor The passage through this portico seems to be pressing, overwhelming because of this massiveness of the pillars Anyway, besides a few simple, artless graffiti almost nothing gets you attention along Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 125 simple, neelaborate, mai nimic nu atrage atenția de-a lungul acestui portic care protejează intrarea în bloc, intrarea într-un magazin de muzică și un mic magazin de parter de bloc Porticul din Câmpineanu 27 (Fig 3b) ce se desfășoară pe o lungime mai mare decât cel dinainte, este mai retras de la stradă și adăpostește intrările în bloc, într-un magazin de filatelie și un magazin de haine Desfășurând o cercetare premergătoare acestui workshop, folosind drept metodă de cercetare practica observației, am putut constata cum acest portic este utilizat într-un grad mult mai mic decât celelalte tocmai datorită retragerii lui față de stradă, care ar presupune un traseu ușor ocolitor pentru cei care vor să înainteze tot pe strada Câmpineanu Chiar și pe vreme rea, punând în balanță timpul pierdut cu această ocolire vs protecția oferită împotriva intemperiilor, se poate considera că nu merită străbaterea acestuia Fiind mult mai puțin traversat de alte persoane decât cele care locuiesc în apartamentele de sus, și spațiile comerciale pe care le adăpostește devin mult mai puțin accesate de trecători Acest lucru transpare și din încercările magazinului de haine de a-și ademeni clienți prin mijloace precum pancarte și manechine scoase chiar în portic Magazinul a fost deschis relativ recent (de lan - 1 an și jumătate) și de-a lungul perioadei de funcționare, până la începerea workshop-ului, am putut observa cum aceste tipuri de reclamă au fost din ce în ce mai împinse înspre exterior și însoțite de anunțuri de promoții aproape continue Cu toate acestea porticul acesta continuă să fie cel mai puțin străbătut dintre cele trei în ciuda unui aspect mult mai îngrijit și a unei imagini mult mai aerisite date de stâlpii subțiri și de curățenia întreținută Porticul continuu existent de-a lungul blocurilor înșiruite de la numerele 29-33 (Fig 3c) este amplasat vizavi de Sala Palatului Această apropiere, numărul mare de oameni ce locuiesc în apartamentele de dea- this portico thatprotects the entrance into the block of apartments, the entrance into a music shop and a small ground floor shop The portico at Câmpineanu 27 (Fig 3b) which covers a greater length than the one before is withdrawn from the Street and it protects the entrances into the block of apartments, into a philately shop and a clothing store Undergoing an anterior research to this workshop and using as a research method observation, I have been able to see how this portico is being used to a much lesser degree than the other ones precisely because it is withdrawn from the Street thus assuming a small detour for those wishing to pursue Câmpineanu Street Even on bad weather, weighing the lost time with this detour against the protection offered by the portico one can consider that a detour is not worth it Being much less trespassed by others that those who live in the apartments above, the commercial spaces it shelters also become less accessed by the passers-by This fact also becomes apparent through the attempts made by the clothing store personnel to lure clients by taking out into theportico banners andmannequins Theshop has been opened recently (for 1 year - 1 and a half years) and throughout its activity, till the workshop started, I couldsee how these types ofadvertisements have been pushed more and more towards the exterior and dou-bled by almost constant sales announcements Even so this portico continues to be the least used between the three despite its cleaner appearance and its more open image given by the thin pillars and the main tained cleanliness The continuous portico along the row blocks at no 29-33 (Fig 3c) is situated vis-â-vis The Palace Hali This proximity, the greater number of people living in the apartments above and the preference for Crossing the portico instead of using other routes (because there is no funcțional footway along the portico on its exterior - as it's full ofparked cars, booths etc because of 126 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning supra și preferința traversării porticului în detrimentul utilizării altor căi (în lipsa unui trotuar funcțional prin exteriorul acestuia - trotuarul fiind ocupat de mașini parcate, gherete etc din cauza trotuarului lung, monoton și expus din fața Sălii Palatului precum și datorită numărului mare de spații comerciale diferite amplasate de-a lungul porticului) fac ca acesta să fie foarte circulat Utilizarea lui constantă a făcut chiar ca de-a lungul timpului să capete un statut neclar în ceea ce privește dreptul de proprietate și folosire, magazinele (în special cele alimentare) sau spațiile de alimentație publică extinzându-se în portic într-un mod abuziv prin amplasarea de frigidere și lăzi frigorifice, pancarte etc ce încurcă libera circulație și conferă spațiului o imagine haotică Pe de altă parte porticul are o imagine neîngrijită, nefiind întreținut sau renovat decât pe mici porțiuni, în dreptul unor servicii ce mizează pe imagine (precum sediile de bănci) Tocmai datorită tuturor acestor lucruri însă, spre deosebire de celelalte portice, acesta este apropriat de locuitorii din zonă sau trecătorii constanți Principalele elemente prin care s-a creat această apropriere au fost spațiile de alimentație publică sau magazinele alimentare care oferă servicii de o anumită calitate (de exemplu locuitorii din zonă apreciază mâncarea gătită la fast food-urile din portic care poate fi luată inclusiv la pachet chiar și la ore mai înaintate) Aceste câteva concluzii extrase din teren anterior desfășurării workshopului au ajutat la identificarea posibilităților de valorificare a porticelor fără a impune în cadrul workshop-ului însă un anumit tip de abordare Diferențele majore dintre cele trei portice, pe lângă amplasarea lor în vecinătatea unor repere sau de-a lungul unui traseu ce leagă repere urbane, au fost elementele principale care au contribuit la selectarea acestora în vederea studiului și propunerii de intervenții, o astfel de situație din teren conducând inevitabil la soluții diferite și creative the long, monotonous and exposed footway along The Palace Hali as well as because of the great number of various commercial spaces situated along it), they all make theportico a busy route Its constant use has also led it in time to acquire an ambiguous status concern-ing theproperty anduse rights, theshops (especially the grocery Stores or the food Services abusively extending their activity in the portico by placing refrigerators and freezers, banners, etc that obstruct the free flow and give the space a chaotic image On the other hand the portico has an untidy aspect, as it is neither attended or renovated other than on small segments, in front of Services that have something to gain from keeping a certain image (like bank offices) Precisely because of all these aspects though, unlike the otherporticoes, this portico is much closer to the inhabitants or theconstant passers-by The main elements that determined this appropriation have been the fast foods and the grocery Stores that assure a certain quality of service (for example the inhabitants appreciate the food cooked at the fast foods in the portico and the fact that it can also be taken-away even at laterhours) These few conclusions drawn from the field before the workshop helped us identify possibilities of valorising the porticoes without imposing, however, at the workshop, a certain type of approach The major differences between the three porticoes, besides their positioning close to landmarks or along urban paths that connect urban landmarks, have been themain elements thatled to their selection for study and intervention proposals, such a site inevitably leading do different and creative designs Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 127 Workshop-ul a debutat cu prezentări menite să familiarizeze participanții cu modurile de analiză specifice arhitecturii și antropologiei/sociologiei și cu prezentarea antropologiei arhitecturale ca tip de abordare a spațiului construit ce aduce laolaltă cercetarea antropologică, interpretarea antropologică și arhitecturală a datelor și creativitatea presupusă de intervențiile de arhitectură Introducerea în metodele de cercetare antropologică/sociologică a fost susținută de drd Alexandra Ciocănel (Universitatea București) și a fost urmată de scurta cercetare de teren, desfășurată deja în echipe pluridisciplinare (echipele au fost alcătuită, în principiu, dintr-unul sau doi studenți arhitecți, un student urbanist și un student sau absolvent de la facultăți de alt profil3) Concluziile scurtei cercetări au fost prezentate de către fiecare echipă în parte tuturor participanților pentru a se ajunge la o cunoaștere a zonei prin prisma mai multor ochi și astfel suplinind într-o mică măsură imposibilitatea extinderii cercetării pe o perioadă mai lungă Cercetarea desfășurată de cele patru echipe a scos în evidență câteva puncte comune la care au făcut trimitere toate cele patru echipe, acestea subliniind urgența sau prioritatea pe care ar trebui să o capete rezolvarea problemelor respective pentru ca spațiile porticelor să poată fi considerate spații publice urbane Nuanțele cercetării sunt vizibile cel mai bine în diferențele de abordare din propunerile elaborate Punctele comune observate de toate cele patru echipe sunt reprezentate de: - Diferențele de utilizare a celor trei portice amintite și mai sus; - Lipsa de unitate a celor trei portice (care nu poate fi catalogată neapărat drept o problemă, ci mai degrabă se poate puncta nevoia resimțită de pârtiei pa nți de a 3 Componența fiecărei echipe și pregătirea profesională a participanților va fi clarificată în paginile următoare cuprinzând propunerile celor patru echipe The workshop started with presentations meant to familiarize the participants with specific architecture and anthropology/sociology research methods and with presenting the architectural anthropology as a kind of approach of the built space that brings together anthropological research, anthropological and architectural interpretation of the data and the creativity supposed by an architectural intervention The introduction to anthropological/sociological research methods has been held by PhD c Alexandra Ciocănel (University of Bucharest) and was followed by a short held research which already took place in multidisci-plinary teams (teams were made up essentially of one or two architecture students, a student in urban stud-ies and a student or graduate of other universities3 ) The conclusions drawn by each team were presented to all the other participants in order for all of them to gain a broader view and reading of the area, thus sup-plying to a small extent the impossibility ofextending the research on a longer time spân The research led by the four teams highlighted a couple ofcommon points to which all the teams made refer-ence to, these underlining the urgency or priority that solving those specific problems should have in further considering porticoes as urban public spaces The research nuances are better visible in the approach differ-ences in the drafted proposals The common points observed by all the four teams are represented by: - Differences ofuse, also stated above; -A lackofunity between the threeporticoes (which can-not necessarily be catalogued as a problem, but rather marks theneed felt by theparticipants toperceive them unitary from certain points of view); - The problem of perceiving the space in relation to the 3 The members of each team and their professional training will be specified in the next pages when presenting the proposals made by the four teams 128 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning le percepe unitar din anumite puncte de vedere); - Problema percepției spațiului prin prisma materialelor diferite folosite în special pentru pavaj (chiar și de-a lungul aceluiași portic) și mai ales a stării lor de degradare, a neuniformității; - Iluminatul slab și neuniform, din nou cu probleme de tratare de-a lungul aceluiași portic (ne referim inevitabil în principal la porticul din Câmpineanu 29-33 datorită lungimii lui); în dreptul serviciilor pentru care imaginea afișată, ca mod de interacțiune cu consumatorul, este foarte importantă iluminatul nocturn este mult mai puternic Aceste concluzii comune ale analizei au fost rezolvate în maniere mai mult sau mai puțin diferite în cadrul propunerilor, dar abordările generale s-au situat la poli opuși Echipele formate au fost lăsate libere să își aleagă/determine zona de intervenție (unul din cele trei portice sau toate), tema, tipul de intervenție, complexitatea intervenției etc precum și maniera de reprezentare în strânsă legătură cu scopul stabilit de aceștia ca mod de valorificare a porticelor Lucrul s-a desfășurat în permanență în echipă (Fig 4) în continuare vor fi prezentate cele patru proiecte și vor fi descrise pe scurt strategiile de intervenție different materials used especially for the pavement (even along the same portico) and their decay and un-evenness; - Weakandnon-uniform lighting, again with treatment problems along the same portico (inevitably we refer mainly to the portico at Câmpineanu 29-33 because of its length); in front of the Services for which the image, as a way of interaction with consumers, is important the night lighting is stronger These common conclusions drawn from the analysis have been solved in more or less different manners through the proposals, but the general approaches have been quite opposite The teams were left to decide/ determine the area of intervention (one of the three porticoes or all), the theme, the type of intervention, the complexity of the intervention etc as well as the representation mannerin close connection to thescope established by themselves as way ofvalorizing the porticoes The work has been carried out permanently in teams (Fig 4) Next we shall present the four projects and shortly de-scribe the intervention strategies Fig 4 Participanții la workshop lucrând la propunerile dezvoltate în echipe pluridisciplinare/ The workshop participants working at the proposals carried out in multidisciplinary teams Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architecturaland Urban Research Studies / ARGUMENT 129 Propuneri de intervenție Intervention proposals 1 Valorificare prin intervenții minimale Alexandra Diana Dincă - Arhitectură Cătălin-Ștefan Ghiță - Administrație Publică Denisa-Sorina Lungu - Proiectare și Planificare urbană Andrada Cristina Stancu - Arhitectură 7 Valorising through minimalinterventions Alexandra Diana Dincă-Architecture Cătălin-Stefan Ghiță - Public Administration Denisa-Sorina Lungu - Urban Design and Planning Andrada Cristina Stancu - Architecture 130 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Această propunere (Fig 5) mizează pe un set de intervenții minimale care să rezolve problemele majore identificate în zonă, punctele tari ale soluției fiind constituite de rapiditatea cu care ar putea fi implementate în realitate și de fezabilitate (presupunând costuri de intervenție minimale și soluții ce nu ridică probleme mari din punct de vedere administrativ) This proposal (Fig 5) follows a set of minimal interventions that solve the major problems identified in the area, the strengths of the solution being the rapid actual implementation and the feasibility (presuming minimal intervention costs and Solutions which don't pose major administrative problems) Fig 5 Valorificare prin intervenții minimale/Valorising through minimalinterventions Autori/Authors: Alexandra Diana Dincă, Cătălin-Ștefan Ghiță, Denisa-Sorina Lungu, Andrada Cristina Stancu; Repaginare /Repagination: Anda-loana Sfinteș Pe lângă rezolvarea aspectelor privitoare la concluziile comune (rezolvarea uniformă a pavajului, iluminarea corespunzătoare, eliminarea elementelor ce parazitează porticul - frigidere, gherete etc ), echipa și-a asumat o imagine dominată de arta stradală, considerând graffiti-urile drept o formă de exprimare liberă ce poate fi acceptată, acesta fiind un element identitar mai ales la nivelul porticului din Câmpineanu 29-33 Besides solving the aspects referring to the common conclusions (a uniform solving of thepavement, appro-priate illumination, eliminating the parasitic elements of the portico - refrigerators, booths, etc ), the team as-sumed an image dominated by Street art, considering graffiti to be a form offree expression which can be ac-cepted, for theportico at Câmpineanu 29-33 most ofall being an identity feature Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 131 Se propune eliberarea porticului, în zonele de gang, de mașinile parcate, spațiul respectiv fiind cedat pietonilor și liberei lor circulații Pentru porticul din Câmpineanu 27 s-a propus o instalație manifest care să atragă atenția pietonilor și să îi conducă către portic, facilitând aproprierea sau cel puțin folosirea acestuia și astfel recunoscându-i-se cel puțin rolul său principal la nivel urban - acela de protejarea trecătorilor în parcursul lordintr-un punct în altul Echipa a resimțit, totodată, nevoia introducerii unor instalații cu lumini colorate, acest tip de intervenție, ca și intervenția manifest propusă în Câmpineanu TI, putând fi catalogate drept forme de artă urbană 2 Activarea arhitecturală și socială a gangurilor Antonia Panaitescu - Urbanism Marian Raicu - Istorie Ana-Maria Săbău - Arhitectură Ana Maria Stan - Arhitectură Cea de-a doua echipă și-a concentrat atenția asupra celor trei ganguri din zonă care asigură legătura dintre țesutul vechi, organic și țesutul nou Și-au extins propunerea dincolo de suita de portice pentru a include și gangul de dinainte de porticul din Câmpineanu 25, mizând pe o abordare urbanistică ce recunoaște rolul social al gangurilor la scară mai mare (Fig 6) Au observat că, deși aceste ganguri ar fi trebuit să negocieze relația dintre cele două zone, între țesutul vechi și fluxul continuu de oameni ce traversează porticul se petrece o ruptură accentuată prin modul de utilizare a gangurilor Acestea sunt dedicate aproape în totalitate parcării mașinilor, pietonii care le traversează percepându-le drept obstacole Gangurile rămân puncte de trecere doar în caz de nevoie, rolul social de spațiu al negocierii și dialogului pe care ar fi trebuit să îl îndeplinească prin caracterul lor de breșe pierzându-se în totalitate They propose liberating the alleyway areas of the portico ofparked cars, the space being gave up to the pass-ers-by and their free fiow For the portico at Câmpineanu 27 they proposed a manifest installation which would draw the attention of the passers-by and guide them in the portico, facilitating appropriation or at least its use and thus at least ad-mitting its main role from an urban point ofview- that of protecting the passers-by while walking from one point to another The team also felt the need to introduce coloured light installations, this kind of intervention, as well as that proposed at Câmpineanu 27, being a form of urban art 2 Architectural and social activation of the passages Antonia Panaitescu - Urban Planning Marian Raicu - History Ana-Maria Săbău - Architecture Ana Maria Stan - Architecture The second team concentrated its attention upon the three alleyways in the area which assure the connec-tion between the old, organic tissue and the new tissue The team members extended theirproposal beyond the porticos line in order to include the alleyway before the portico at Câmpineanu 25, counting on an urbanistic view which recognizes the social role of the alleyway at a larger scale (Fig 6) They observed that, although the alleyways should have negotiated the relationship between the two areas, between the old tissue and the constant fiow of people passing through the portico there is a disconnection accentuated by the way the alleyways are used They are almost entirely used for parking, the passers-by perceiving the cars as obstacles Alleyways remain points ofpassage in case of need, the social role as a space ofnegotiation, which they should have performed through their breach character, being lost 132 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Fig 6 (1-6) Activarea arhitecturală și socială a gangurilor/ Architectural and social activation of the passages Autori / Authors: Antonia Panaitescu, Marian Raicu, Ana-Maria Săbău, Ana Maria Stan; Repaginare / Repagination:: Anda-loana Sfinteș Intervenția propusă constă în eliberarea porticelor de obiectele intrus și în eliberarea gangurilor de mașini, acestea fiind redate pietonilor și fiind transformate în spații atractive prin utilizarea unor perdele de lumini Prin acest proiect se marchează nevoia conceperii unei strategii de intervenție care să privească porticele dincolo de scara lor și de rolul lor primar, nevoia unei gândiri la scară urbană (analiza putând fi extinsă dincolo de zonele învecinate pentru o reintroducere a porticelor într-un circuit urban) precum și posibilitatea valorificării nu neapărat prin intervenții clare asupra porticului propriu-zis, ci a elementelor prin care comunică cu zonele învecinate și prin intermediul cărora participă la realitatea urbană The proposed intervention wishes to free the porticoes of intruding objects and to free the alleyways of cars, all these spaces being given back to the passer-by and transformed into attractive spaces by using light cur-tains This project frames the need for conceiving a strategy of intervention that would consider porticoes beyond their scale and primary role, the need for an urban scale approach (extending the research beyond the vicinities in order to reintroduce theporticoes in urban paths) as well as the possibility for valorising the porticoes not necessarily through interventions upon the actual porticoes, but upon the elements through which they com-municate with the adjacent areas and through which they participate to an urban reality Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 133 (ЖШ 'W 134 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning 3 Călătorind printr-o harpă 3 Ajourney through a harp Raluca Datcu - Arhitectura Andreea Mihalache - Litere/Sociologie Andreea Mucibabici - Arhitectura Andreea Stan - Arhitectura Spre deosebire de proiectele de dinainte, această propunere de intervenție se concentrează asupra unui anumit portic - cel din Câmpineanu 25 Echipa a analizat modul de utilizare al porticului, circulația pietonilor, spațiile deservite dar și legătura dintre porticul ce adăpostește intrarea într-un magazin de muzică și Universitatea de Muzică spre care facilitează trecerea porticele analizate în cadrul workshop-ului Echipa a dezvoltat o instalație de artă utilizând culoarea, luminile colorate și sunetul, instalația fiind interactivă și răspunzând, prin intermediul unor senzori de mișcare, la modul în care porticul este traversat (Fig 7) Propunerea rezolvă punctele slabe identificate în cadrul analizei - lipsa unui impact al porticului asupra trecătorului altul decât cel determinat de masivitatea stâlpilor și lipsa unei atitudini care să vizeze rolul profund la nivel urban - creând o pauză, un moment de întrerupere a ritmului urban, încărcat de sens (sens ce poate fi căutat, descoperit, interpretat de fiecare trecător în parte pe baza unei trăiri individuale sau rezultate din răspunsurile suprapuse ale instalației la utilizarea concomitentă a porticului de către mai mulți trecători) O astfel de instalație ar putea reprezenta un prim pas în activarea spațiului urban al Bucureștiului; însoțită de alte strategii de intervenție care să continue un astfel de demers ar putea avea un impact mult mai mare, de abia atunci putându-se vorbi despre valorificarea unor spații ale Bucureștiului ce par părăsite, neîngrijite în ciuda potențialului lor urban și social Raluca Datcu - Architecture Andreea Mihalache - Literature/Sociology Andreea Mucibabici - Architecture Andreea Stan - Architecture Unlike the projects before, this intervention proposal concentrates upon a certain portico - the one at Câmpineanu 25 The team analysed the way the portico is being used, the fiow of the passers-by, the served spaces but also the connection between theportico which shel-ters the entrance to a music shop and the National University ofMusic towards which the porticoes researched at the workshop facilitate the passage The team designed an art installation using colour, col-oured lights and sound, the installation being interactive and responding, through movementsensors, to the way the portico is crossed (Fig 7) The proposal solves the weaknesses identified through the research - the lack of an impact of the portico upon the passer-by other than the one determined by the massive pillars and the lack of an attitude consid-ering the profound urban role - by creating a break, a moment ofdiscontinuance in the urban rhythm, full of meaning (a meaning which can besearched for, discov-ered, interpreted by every passer-by based upon his/her own feelings or a feeling resulting from the superposed responses of the installation to the concomitant use of the space of the portico by more people) Such an installation could become a first step in acti-vating the urban space of Bucharest and, accompanied by other intervention strategies that would continue such an approach, could have a greater impact, only then leading to discussions about valorising apparently abandoned, untidyspaces ofBucharestdespite theirurban and social potențial Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 135 Fig 7 Călătorind printr-o harpă/А journey through a harp Autori / Authors: Raluca Datcu, Andreea Mihalache, Andreea Mucibabici, Andreea Stan 4 Călătorii porticelor Andreea-Monica Crăciun - Arhitectura Floriana Genes - Psihologie/antropologie Cel de-al patrulea proiect constituie o strategie de intervenție la scară mare (Fig 8 și Fig 9), presupunând inclusiv restricționarea traficului auto pe strada Câmpineanu, propunerea de piste de biciclete, propunerea de spații verzi în ganguri sau prelungirea spațiilor verzi peste stradă în ideea accentuării legăturii porticului cu Sala Palatului Dinamismul relațiilor dintre spații și componentele sociale este condiționat de tranziția complexă de la ermetism spre transparență O suită de portice precum cele de vizavi de Sala Palatului poate fi valorificată la potențial maxim pentru a crea un flux comunicațional optim cu zonele învecinate 4 Travellers through porticoes Andreea-Monica Crăciun - Architecture Floriana Genes - Psychology/Anthropology The fourth project represents a strategy of intervention at a big scale (Fig 8 and Fig 9), imagining the restriction of the car traffic on Câmpineanu Street, the proposal of cycling tracks, of green spaces in the alleyway areas or the extension of the green spaces over the Street with the idea of emphasizing the connection between the portico and The Palace Hali „The dynamics of the relationship between the spaces and the social components is conditioned by the complex transition from occlusion to transparency A succes-sion of porticoes like those across from the the Palace Hali can be valorized at a maximum potențial in order to create an optimum communicational flux with the adjacent areas 136 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Soluții I Crearea unui mic parc de care să Spatii Verzi beneficieze atât locatarii zonei, cât și H ' I trecătorii aflați în cautarea unui loc de | staționare I Igienizarea și salubrizarea porticelor Remediere I Reconsolidare structurală în zonele cu probleme | Eliminarea mașinilor parcate în spațiile intermediare I Personalizarea cromatică a pavajului fiecărui portic în funcție de elementele de ordin administrativ din fiecare zonă în parte “Senzația dezolantă și neprimitoare indusă de întunecimea și caracterul insalubru al spațiului intermediar - combătută prin definirea unor spații complementare, în același timp individualizate, care să deservească atât locuitorii zonei, cât și diferitele tipuri de călători care o tranzitează " Info Point La intrarea în fiecare portic se va afla câte un info point care va facilita accesul călătorilor la anumite zone specifice (zonă cu magazine, zonă de agrement -spațiu verde, zonă cu alimente etc) Fiecare culoare a panoului corespunde culorii pavajului porticului în care se află punctul de interes desemnat Această comunicare veritabilă se poate realiza printr-o continuitate de ordin vizual (apariția spațiilor verzi, deschidere, iluminare) și totodată prin întrebuințarea spațiului în acord cu necesitățile cetățenilor O interdependență clară, lipsită de ambiguitate a spațiilor poate induce percepția că porticele aparțin atât clădirilor, cât și spațiului urban și, nu în ultimul rând, oamenilor care le traversează (Andreea-Monica Crăciun și Floriana Genes) This veritable communication can be accomplished through a visual continuity (the emergence of thegreen spaces, openness, illumination) and through a use of the space in accordance with the needs of the citizens A clear interdependency, devoid of any spațial ambiguity can lead to the perception of the porticoes as pertaining equally to the buildings and the urban space and last but not least to the people assing through them (Andreea-Monica Crăciun și Floriana Genes) Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 137 Fig 9 Călătorii porticelor / Travellersoftheporticoes Autori / Authors: Andreea-Monica Crăciun și Floriana Genes 138 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu"University of Architecture and Urban Planning Concluzii Conclusions Porticele sunt spații importante la nivel urban, care pot funcționa prin conformare lor fără a necesita neapărat investiții mari Bucureștiul beneficiază de multe astfel de spații, chiar în zona centrală, dar sunt percepute negativ Sunt neîngrijite, insalubre, par a fi ale nimănui chiar și atunci când spațiile comerciale se extind abuziv pe spațiul lor, fără grijă față de pieton, dorind doar să își afișeze marfa cât mai la vedere Proiectele dezvoltate în cadrul workshop-ului „București Valorificarea spațiilor intermediare de tip portic"au demonstrat că porticele bucureștene pot fi valorificate în moduri diferite, propunându-se strategii de intervenție diverse ce au mizat pe: - acceptarea și interpretarea modului de utilizare, inclusiv a practicilor comerciale (dar într-un mod care să arate mai multă grijă față de pieton) sau a practicii de acoperire a pereților și stâlpilor cu graffiti ca mod de exprimare artistică; - reactivarea rolului elementelordearhitectură, a suitei de stâlpi și spațiului protejat pe care îl creează, dar și a gangurilor prin recunoașterea rolului important de legătură pe care îl au la nivelul țesutului urban; - rezolvarea unor lipsuri resimțite la nivel urban, a lipsei de spații verzi sau de locuri de stat, aproape toate echipele propunând astfel de spații de respiro în special în zona gangurilor percepute drept pauze de-a lungul suitelor de stâlpi sau drept spații intermediare care prin legătura pe care o facilitează devin spații sociale Indiferent de strategia de intervenție, însă, trebuie conștientizat faptul că arhitectura are un impact direct asupra spațiului social și că aceasta trebuie „folosită" atâta timp cât asigură „precondițiile de ordin material pentru pattern-urile de mișcare, de întâlnire sau evitare care reprezintă modul de realizare din punct de vedere material - precum și generatoarele - The porticoes are important spaces at an urban level which can work through their conformation without necessarily supposing big investments Bucharest has manysuch spaces, even in thecentre, but they arenega-tively perceived They are not taken care of, they are un-sanitary and seem to pertain to no one even when the commercial spaces extend their activity on the portico space, with no concern towards the passer-by, led only by the deșire to display their merchandise as visible as possible The projects designed at the "Bucharest Valorising the intermediary space of theporticoes" workshop demon-strated that the porticoes of Bucharest can be valorized differently, the diverse strategies of intervention count-ing on: - accepting and interpreting the way the space is used, including the commercial Services (but so that it would show a greater concern for the passer-by) or the practice ofcovering the walls and pillars with graffiti as an artistic way ofexpression; - reactivating the role of the architectural elements, of the succession of pillars and the sheltered space they create, but also of the alleyways by recognizing their important connecting role for the urban tissue; - solving certain lacks experienced at the urban level, the lack of green spaces or of places to sit, almost all the teams proposing such relaxation areas especially in the alleyways perceived as breaks along the succession of pillars or as intermediary spaces which through the connection they facilitate become social spaces No matter the intervention strategy, anyway, we should acknowledge the fact that architecture has a direct impact upon the social space and that it should be "used" as long as it assures "the material preconditions for the patterns ofmovement, encounterandavoidance which are the material realisation — as well as sometimes Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 139 relațiilor sociale" (Hillier and Hanson 2005, ix) Spațiul public urban (de care Bucureștiul duce lipsă) trebuie să fie un spațiu ce stimulează un comportament public activ și creativ deopotrivă (Stevens 2007) Analiza densităților și intensităților vieții urbane (Tonkiss 2013) în spațiul porticelor poate conduce, de exemplu, la înțelegerea motivelor care conduc la utilizarea acestora și la implementarea unor soluții care să țină cont de nevoi și să poată interveni firesc în traseul zilnic al trecătorilor Astfel porticele pot fi apropriate prin răspunsul pe care îl dau concret unor nevoi specifice, satisfacerea acestor condiții putând constitui premisele pentru provocarea ulterioară a trecătorilor din punct de vedere creativ Mai departe, asigurarea unei diversități de servicii poate conduce la o utilizare continuă și astfel la creșterea sentimentului de siguranță Porticele, ca spații intermediare, sunt spații cu un potențial imens în a fi folosite în moduri care nu numai să indice prezența unui spațiu public urban, ci și să negocieze relațiile dintre interior și exterior, dintre funcțiunile diverse care ar trebui să genereze funcționarea continuă a porticelor și stradă sau chiar ceea ce se află dincolo de stradă Extinderea spațiilor comerciale în portic ar trebui să se facă în moduri care să îndemne la relaxare, care să contribuie la aproprierea spațiului porticelor prin asigurarea răgazului de a vedea și simți spațiul, de a atribui sens unui spațiu aparte în cazul porticelor de pe strada Câmpineanu relațiile cu Sala Palatului, cu Biserica Krețulescu și parcul în care este amplasată ar trebui activate Valorificarea porticelor într-un mod care să medieze relația cu aceste clădiri/situri ar însemna totodată valorificarea acestor repere urbane și ar conduce la conștientizarea rolului și poziției lorîn cadrul orașului the generator — of social relations" (Hillier and Hanson 2005, ix) The urban public space (which Bucharest lacks) should stimulate both an active and creative public engagement (Stevens 2007) Researching the densi-ties andintensities of the urban life (Tonkiss 2013) in the space of the porticoes could lead, forexample, to under-standing the motifs for their use and to implementing Solutions that would take into account certain needs, naturally intervening in the daily paths of the passers-by Thus the porticoes can be appropriated because of the actual response they give to specific needs, satis-fying these conditions becoming premises for further creatively challenging the passers-by Next, assuring a diversity of Services can lead to a continuous flow of people and so to raising the safety impression The porticoes, as intermediary spaces, are spaces with an immensepotențial to be usedin ways that wouldnot only indicate the presence of an urban public space, but would also negotiate the relationship between inside and outside, between the Services that should generate a continuous use of the porticoes and the Street or even what's beyond the Street The extension of the commer-cial spaces in the portico should be made such as to impel to relaxation, to contribuie to the appropriation of the space by ensuring the respite to see and feel the space, to give meaning to that certain space In the case of the porticoes on Câmpineanu Street, the relation-ships with The Palace Hali, the Krețulescu Church and the park should beactivated Valorising the porticoes in a way that would mediate the relationship with these buildings/sites would also mean valorising them as urban landmarks and would lead to the acknowledge-ment of their role andposition within the city 140 Universitatea de Arhitectură și Urbanism "Ion Mincu" / "Ion Mincu" University of Architecture and Urban Planning Bibliografie / Bibliography ALTMAN, Irwin, and Setha M Low 1992 'Place Attachment: A Conceptual Inquiry' In Place Attachment, edited by Irwin Altman and Setha M Low, 1992nd ed , 1-12 NewYorkand London: Plenum press ASKLAND, Hedda Hauge, Ramsey Awad, Justine Chambers, and Michael Chapman 2014 'Anthropological Quests in Architecture: Pursuing the Human Subject' International Journal of Architectural Research 8 (3): 284-95 HENCKEL, Dietrich, Susanne Thomaier, Benjamin Konecke, Roberto Zedda, and Stefano Stabilini, eds 2013 Space-Time Design of the Public City Voi 15 Urban and Landscape Perspectives Dordrecht Heidelberg New York London: Springer http://link springer com/10 1007/978-94-007-6425-5 HILLIER, Bill 2007 Space Is the Machine: A ConfigurationalTheory of Architecture Space Syntax HILLIER, Bill, and Julienne Hanson 2005 The Social Logic of Space Reprint edition Cambridge: Cambridge University Press KUOPPA, Jenni 2013 'Beyond Vague Promises of Liveability: An Exploration of Walking in Everyday Life' In Space-Time Design of the Public City, edited by Dietrich Henckel, SusanneThomaier, Benjamin Konecke, Roberto Zedda, and Stefano Stabilini, 15:157-70 Urban and Landscape Perspectives Dordrecht Heidelberg New York London: Springer Lawson, Bryan 2001 The Language of Space Oxford: Architectural Press MICIUKIEWICZ, Konrad, and GeoffVigar 2013 'Encounters in Motion: Considerations of Time and Social Jus-tice in Urban Mobility Research' In Space-Time Design of the Public City, edited by Dietrich Henckel, Susanne Thomaier, Benjamin Konecke, Roberto Zedda, and Stefano Stabilini, 15:171-85 Urban and Landscape Perspectives Dordrecht Heidelberg New York London: Springer STEANE, Mary Ann, and Koen Steemers, eds 2004 Environmental Diversity in Architecture London; New York: Spon Press STEEMERS, Koen, Marylis Ramos, and Maria Sinou 2004 'Urban Diversity' In Environmental Diversity in Architecture, edited by Mary Ann Steane and Koen Steemers, 85-100 London; New York: Spon Press STEVENS, Quentin 2007 The Ludic City: Exploring the Potențial of Public Spaces London and New York: Routledge TONKISS, Fran 2013 Cities by Design: The Social Life of Urban Form 1 edition Polity Studii și cercetări științifice de arhitectură și urbanism / Architectural and Urban Research Studies / ARGUMENT 141